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Из-за измороси холмы казались объяты туманом. Тишину вечера нарушали только капли дождя да редкие крики пеко-пеко – крупного синекожего рептавия. Его жалобные вопли разносились над озером и обрывались так же резко, как и начинались. <Бивневые кошки вышли на охоту>, – подумал про себя следователь Лоум Редж и улыбнулся, представив, как гладкие жёлто-коричневые звери кружат вокруг <Прибежища>. Пеко-пеко были не единственным объектом охоты для хищников, а годились разве что на закуску.
Закутавшись в плащ, он одиноко стоял на каменном балконе, с которого открывался великолепный вид на тихое озеро и окружающие холмы, и смотрел, как в последние минуты заката солнце на мгновение окрашивает мир в розовые тона. Как только светящийся шар скрылся за горизонтом, небо приобрело сероватые оттенки от грязно-белого до стального. Цвета наслаивались друг на друга, и уже трудно было разобрать, где начинался один и заканчивался другой. А потом пошёл дождь.
Бросив взгляд на мерцающую огнями Моэнию на востоке, Редж вернулся внутрь и недовольно отряхнул одежду, как будто внезапный дождь его запачкал. Зачесав назад пышную русую шевелюру, он выпрямил спину.
Никто не знал возраста Реджа, и ему это нравилось. У Империи было много тайн, и ему хотелось сохранить как можно больше из них.
Следователь Лоум Редж был одним из счастливчиков, которые получают от своей работы огромное удовольствие. Своё дело он знал хорошо: находить особей, чувствительных к Силе, пытать их и уничтожать – вот что было его главнейшей задачей и одновременно источником величайшего наслаждения. При этом Редж всегда выглядел так, как будто рядом кто-то травил свежие анекдоты. Такое извращённое счастье оставило следы на его лице – тончайшие морщинки в уголках мутных глаз. Других морщин у него не было, и ему с равным успехом можно было дать и тридцать лет, и все пятьдесят.
Удовлетворившись своим внешним видом, Редж вышел в вестибюль и тихо пошагал по плюшевому, отороченному золотом, красно-коричневому ковру, который был настолько мягким, что Редж едва услышал, как мимо его ног пронёсся MSE-6. В <Прибежище Императора> было полно этих маленьких чёрных прямоугольных дроидов – как и на имперских кораблях и наземных базах по всей галактике. Когда компания <Ребаксан Коламни> столкнулась с неотвратимостью банкротства, она предложила Империи выгодную сделку на производство миллионов таких дроидов по сниженной цене. Поскольку на флоте тогда дроидов не хватало, Империя согласилась. Теперь эти маленькие машинки ползали по всей Империи.
Дроид остановился в нескольких футах перед следователем, схватился за ковёр тяжелым манипулятором и принялся яростно оттирать еле видное пятно на бежевой мраморной стене. Редж посмотрел, как дроид полирует и без того блестящую поверхность, приподнял полы плаща и прошёл мимо. Машинка чем-то напомнила ему небольшого вермина, и это ему не понравилось.
В коридоре больше никого не было, и Редж продолжал наслаждаться тишиной роскошного <Прибежища> императора Палпатина на Набу. Родная планета Императора была спокойной и зелёной, покрытой обширными болотами, равнинами и поросшими растительностью холмами. Окружающий пейзаж действовал успокаивающе. Редж понимал, что именно поэтому император Палпатин выбрал это место для строительства <Прибежища>, а отнюдь не из сентиментальных чувств к родной планете. Уже побывав в Тиде, Моэнии, Каадаре, Ди'жа Пике и большинстве небольших городков на относительно спокойных планетах, следователь Редж ещё не забирался в течения и каналы, испещрившие внутреннее ядро Набу. Из достоверных источников он знал, что можно совершить кругосветное путешествие, не высовывая голову из воды. Вообще-то ему полагалось изучить эти проходы самому или послать надёжного человека. Откуда знать, что или кто там скрывается? Набу могла приютить не только художников и архитекторов, но и многих других, не столь желательных личностей.
Насколько было известно Реджу, с момента основания <Прибежища> Император почти не встречал на планете проблем и не сталкивался с Сопротивлением. Редж удостоверился в этом лично. Королева Киланта доказала свою верность присяге Палпатину – однако следователя беспокоило, что она не распустила Королевский Совет Набу и не спешила изменить принцип избираемости правительства. Если она действительно верна Императору, то почему не упразднит эти воспоминания о старой администрации? Или дело в её тщеславии и желании сохранить титул, пусть ставший уже пустым звуком? Или тут нечто большее? Вот какие вопросы донимали следователя тёмными вечерами.
Свернув за угол, Редж подошёл ко входу в куполообразную парадную, похожую на пещеру и настолько просторную, что здесь могли спокойно разместиться несколько гарнизонов. Как и ведущий к ней вестибюль, парадная была отделана розово-бежевым мрамором. Со стен и потолка свисали красно-коричневые полотнища, отороченные золотом, как и ковры, устилающие многочисленные вестибюли в <Прибежище>. Цилиндрические золотистые лампы отбрасывали блестящие лужицы света на полированные полы. У задней стены стояли два личных стражника Императора, полностью облачённые в красное. Они охраняли дверь, которая вела в личные покои Императора. Будто мстительные духи, стражники стояли по стойке смирно, не двигая ни единым мускулом. Однако нельзя сказать, что в парадной было спокойно.
У кривой стены рядом с небольшим компьютерным терминалом стояло двое штурмовиков. В отличие от Реджа, они полностью расслабились: один облокотился о стену, что было весьма непросто в блестящих белых доспехах, а его товарищ тоже стоял едва ли по-армейски подтянуто. Они не видели Реджа, и не знали, что он стоит у них за спиной. Тихо подойдя сзади, следователь услышал обрывки разговора.
– Говорю тебе, – убеждал тот, что стоял у стены, – если они ещё не начали строить новую, они не будут её строить вообще.
– Прошёл всего год, – отвечал другой. Послышались помехи – его передатчик явно нуждался в ремонте. – Такую громадину быстро не отремонтировать.
– Да говорю же, – настаивал первый, – раз они ещё не отремонтировали старую <Звезду смерти> и не построили новую, они уже не будут. А это кое о чём говорит.
– Ты на что намекаешь? – спросил товарищ. Даже Редж заметил беспокойство в его голосе, прошедшем электронные фильтры.
Первый штурмовик слегка сменил позу.
– Ходят слухи, что Сопротивление растёт и крепнет. Если им удалось уничтожить такое оружие, как <Звезда смерти>, их силе можно только позавидовать. Кажется, Император это от нас скрывает, – он заговорил удивительно тихо для своего передатчика. – Наверное, он многое скрывает.
– За такие слова тебя расстреляют, – предупредил товарищ.
– Или хуже, – мягко добавил Редж.
Штурмовики резко обернулись, явно застигнутые врасплох. Редж обожал такие моменты: вывести противника из равновесия и нанести удар пока тот не пришел в себя.
– Сэр, я: я не знал, что вы здесь, – заикался первый.
– Понятное дело, – ответил Редж, наслаждаясь замешательством штурмовика. Он решил помолчать, чтобы солдат ещё понервничал и попытался выбраться из вырытой себе же ямы.
– Сэр, я совсем не собирался дезертировать. Я лишь пытался объяснить своё беспокойство насчёт:
– Не надо ничего мне объяснять, – холодно прервал его Редж. – Я и сам прекрасно знаю, что ты пытался объяснить своему <товарищу>, – он кивнул на второго штурмовика. – Ты считаешь, что Император от вас что-то скрывает, держит вас в неведении, так?
– Я просто:
– Ты <просто> ничего, – мрачно предупредил его Редж, резко утратив мнимое простодушие. – Как и всем нам, тебе должно быть известно только то, что тебе должно быть известно. Служить Императору значит полностью доверять ему и не задавать лишних вопросов.
Штурмовики молчали. Следователь понимал, что они слишком напуганы. От их страха ему становилось теплее на душе. Уголки губ растягивались в улыбке. Он слегка расслабился.
– Но, в каком-то смысле, ты прав, – снисходительно заметил он.
– Сэр? – переспросил второй солдат. Редж догадался, что они ищут хоть какого-то оправдания.
– Война ещё далека от завершения, – согласился он. – У нас есть сила и мощь, чтобы сокрушить повстанцев, – это очевидно. Но повстанцы хитры. Как крылатые роулы, они спрятались, свив гнёзда и вырыв норы в высших эшелонах власти. Только когда мы вычистим этих предателей из своих рядов, наша победа будет окончательной, – проговорил Редж, охваченный внезапным порывом.
Но не успел он закончить, как почувствовал едва уловимое изменение давления воздуха в парадной. Руки покрылись гусиной кожей. Редж понял, что двери в покои Императора открылись.
Он отвернулся от штурмовиков (сейчас уже стало не до них) и увидел, как чёрная фигура отделилась от непроницаемой тени в проходе и двинулась вперёд. У Реджа похолодело в животе, а голова закружилась. Следователь чувствовал Силу и оказался подавлен той мощью, которую испускал идущий к нему человек.
Гигантская фигура была с головы до ног покрыта чёрной бронёй. На грудной пластине какие-то устройства мигали синим и красным в такт дыханию и сердцебиению. Лицо скрывалось под причудливым шлемом с дыхательной маской, напоминающей череп тёмного бога. Стремительно, но не торопливо, он двигался к следователю. За спиной развевалась чёрная мантия. Ещё никогда он так не походил на хищную птицу.
Краем глаза Редж заметил, как штурмовики ещё сильнее вытянулись по стойке смирно, чем при нём. Больше он ничего не замечал, так как грациозно преклонил колено в раболепном поклоне.
– Лорд Вейдер, – прошептал он с должным почтением.
– Встаньте, следователь, – приказал лорд Вейдер низким зычным голосом, отдающим характерным искусственным дыханием. – Встаньте и следуйте за мной.
Редж так же грациозно поднялся, борясь с желанием отряхнуть плащ, чтобы не показаться пижоном в глазах Тёмного Повелителя ситхов. Он вытянулся по струнке, но двухметровый Лорд ситхов всё равно смотрел на него сверху вниз. Прежде чем последовать за Вейдером, Редж повернулся к двум солдатам.
– У вас было достаточно времени на размышления, поэтому я переведу вас в какое-нибудь место, где вам будет: интереснее, – сказал он им. – Наверное, куда-нибудь в систему Хот, – он начал раздумывать вслух. – Пока ещё мы направили туда недостаточно много спутников. Доложите командиру гарнизона о новом приказе. Ваша служба здесь завершена, – с этими словами Редж развернулся и пошёл за лордом Вейдером, размышляя, в какую бы дыру похуже их действительно отправить.
После некоторого времени неприятного для него молчания, Редж обратился к тёмной тени:
– Да, милорд?
– Император желает знать, насколько вы продвинулись вперёд, – прогремел лорд Вейдер.
Редж с трудом удержал равновесие. Тёмная Сила накатывала от Вейдера сокрушающими волнами.
– Следователь? – вопрошал искажённый голос, но Редж понимал, что тот не будет повторять вопрос дважды.
– Милорд, – начал он, – я понимаю всю серьёзность задачи.
– Правда? Какое счастье! – ответил Вейдер. Реджу показалось, что в голос Повелителя ситхов закралась издёвка.
– Я лишь хочу сказать, лорд Вейдер, что полностью понимаю свою роль во всём этом.
– Неужели, следователь?
Они дошли до другого вестибюля. В парадной слышалось только искусственное дыхание Вейдера. Редж вдруг растерялся. Только Дарт Вейдер мог так на него действовать.
– Вы действительно понимаете, что может произойти, если голохрон опять попадёт к повстанцам? – как бы между прочим продолжал Повелитель ситхов.
– Да, милорд, кажется, я понимаю, чем это грозит, – сглотнул Редж. – Если они получат это устройство со списком высокопоставленных сочувствующих Сопротивлению и задействуют этих шпионов, Империя может развалиться изнутри.
Вейдер мрачно посмотрел на него и угрожающе ткнул в следователя пальцем в чёрной перчатке.
– И что же делаете по этому поводу вы? – спросил он.
– Лорд Вейдер, пока мы с вами говорим, мой лучший оперативник разыскивает голохрон. Я несколько лет тренировал его. Вряд ли кто-то лучше подходит для такого задания. Неудачи не будет, – пообещал он, едва скрывая дрожь в голосе.
Вейдер ещё на секунду остановил на нём взгляд, затем развернулся и пошёл по вестибюлю. Толстые ковры заглушали звук его тяжёлой поступи. Следователь ускорил шаг, чтобы не отставать.
– История <Звезды смерти> больше никогда не повторится, – сказал Вейдер Реджу. Следователь понял, что Повелитель ситхов не делится с ним сведениями, а просто думает вслух. Однако, пользуясь моментом, он не стал прерывать Вейдера. – Сам факт, что план-схемы <Звезды> выскользнули у нас из рук и оказались у этих проклятых повстанцев: – Вейдер остановился и сжал левую руку в кулак.
В то же мгновение Реджу показалось, будто кто-то сжал его сердце. Дыхание участилось, а в глазах заплясали чёрные мухи. Он замедлил шаг, а Вейдер продолжал идти дальше, как бы не замечая, что его спутник отстал. Редж коснулся рукой груди. Ему показалось, что на него забралась фамбаа. В голове шумело. И тут тяжесть исчезла так же внезапно, как и появилась. Он опёрся рукой о мраморную стену, переводя дыхание, и опять потрусил за Вейдером, который даже не думал его ждать.
– Следователь?
– Д-да, Повелитель? – заикался Редж, едва приходя в себя от скрытого нападения Вейдера.
– Говорите, это ваш лучший агент?
– Да, лорд Вейдер, – голос Реджа крепчал с каждым словом. – Он: не провалит задания.
Дарт Вейдер повернулся и опять посмотрел на Реджа.
– Следователь, вам должно быть хорошо известно, что Империя не знает слова <провал>. Советую об этом не забывать, – он опять ткнул пальцем в следователя и свернул налево. Когда он скрылся в коридорах, шипение искусственного дыхания стихло. Только когда Повелитель ситхов исчез из виду, Редж заметил, что почти не дышал. Он медленно перевёл дыхание.
Редж вышел из вестибюля и прошёл в нишу, откуда открывался вид на личный челнок императора и стоящий рядом AT-ST. Следователь прислонился к холодной мраморной стене и вздохнул. Мысли метались между голохроном, оперативником и неприкрытой угрозой Вейдера. Он слишком хорошо понимал, насколько его жизнь зависела от успеха задания. Редж опять вздохнул и уставился в ночь. Дождь усилился.

***

Молодая женщина сидела на земле, обхватив колени руками, и смотрела в чистое ночное небо. Волосы её были заплетены в толстые косы. На первый взгляд, это была самая обычная женщина, одетая в свободную сорочку и штаны защитного цвета, решившая поглядеть на небо после тяжёлого дня. И только взглянув на её лицо, можно было бы разглядеть самообладание и проницательный взгляд мудрых глаз.
Сенатор ныне распущенного правительства и принцесса уничтоженной планеты, Лея Органа ещё не потеряла веры и решимости, хотя её звания уже не значили ничего. Её воля, будто выкованная из прочнейшего металла, служила Лее опорой в тёмные времена, которые часто выпадали на долю Альянса. Ещё не достигнув тридцатилетнего возраста, она была не по годам мудра. Бремя ответственности она несла с достоинством, граничащим с безрассудством. Солдаты и командиры, которые когда-то выполняли её приказы, только удивлялись этой женщине, ни разу не проявившей ни перед кем страха. Лея никогда не теряла уверенности в себе. Она понимала, что это просто непозволительно. Но когда наступала ночь, сомнения и беспокойства иногда завладевали её душой. В такие моменты, если было возможно, она выбиралась наружу подышать свежим воздухом (а не затхлой атмосферой потайной базы или звёздного корабля), коснуться земли и посмотреть на звёзды. Такие прогулки давали ей возможность вновь обрести спокойствие. Она вновь вспоминала, что является частью большего, а в делах должен быть порядок. Ощущение себя частью этого порядка давало ей силы идти дальше.
Обычно она совершала такие вылазки в одиночку. Но недавно всё изменилось.
Лея услыхала едва различимый шорох позади, но не стала доставать пистолет. Она резко пригнулась, закрыла глаза и улыбнулась. Принцесса знала, кто к ней присоединился.
Светловолосый молодой человек присел на корточки рядом. Он был одет так же, как и она. При свете звёзд Лея различила его улыбку – но голубые глаза были уже не такими невинными, как при их первой встрече много месяцев тому назад. В них читалась подавленная грусть и что-то ещё, с каждым днём становившееся сильнее и сильнее. Лея знала, что Люк всё больше познаёт мистический путь джедаев и меняется под действием этого пути.
– Уже поздно, – произнёс он, не спрашивая, почему она вышла из скрытой базы повстанцев. За последние несколько месяцев Лея открыла для себя, что он, как и она, тоже чувствовал необходимость хотя бы ненадолго окунуться в окружающий мир. Тогда её удивило, что она совсем не расценивала его присутствие, как вторжение в личную жизнь, а наоборот, всегда радовалась ему. Иногда они часами сидели и молчали. Их родство в чувствах было новым ощущением для принцессы.
– Знаю, – еле слышно пробормотала она.
– Что тебя сегодня так беспокоит, Лея? – спросил Люк.
Лея вздохнула, не обидевшись на его вопрос. В последнее время она действительно была очень взволнована. Своими страхами она могла поделиться всего с одним человеком на свете, но сейчас он был на задании, далеко от их временной базы на Кореллии. Иногда Лея признавалась себе, что не находит места из-за этого контрабандиста, будто между ними пробегает невидимая искра. Но с Люком она просто чувствовала спокойствие.
– Нам ещё так много предстоит, – выдавила она, стараясь не показывать волнения.
– Но мы уже и многое преодолели, – мягко ответил он. – Уничтожение <Звезды смерти> – уже большая победа.
– Знаю. Это важный успех, источник вдохновения для всего Альянса. В нём воплотились надежды всех тех, кто стоял в нерешительности или страхе. Но это лишь одна победа, и она стоила нам стольких жизней, – устало призналась она.
– Ты права, но Империю ждёт крах, потому что они больше доверяют не людям, а технологиям. Они не понимают, что именно люди решат исход этой войны.
Лея внимательно поглядела на него. На мгновение она разглядела тот же энтузиазм и простодушие, как и при первой встрече, как будто ему под силу покорить всю Империю одной левой. Лея улыбнулась, на душе стало легче.
– Я тоже это понимаю, Люк. Наверное, поэтому меня так тяготит последнее задание.
– Голохрон? – Люк уже знал ответ.
– Да. Имена, хранящиеся в нём, могут помочь склонить чашу весов в нашу сторону. Ты сам сказал, что наша сила в тех, кто работает на общую цель вместе с нами. Если этот список попадёт в руки Империи, это будет означать не только смерть всех тех, кто сочувствует нам, но и наш конец. Насколько нам была нужна помощь изнутри Империи, чтобы уничтожить <Звезду смерти>, настолько же нам нужны эти люди и возможность заглянуть с их помощью внутрь Империи.
– Ты же послала одного из своих лучших агентов на его поиски, так? – Люк придвинулся ближе.
– Да, – Лея уже не скрывала своего беспокойства. – Да, я направила ещё одного в пустоту, может быть, на верную гибель. Ещё одного:
Она опустила голову на колени и крепко зажмурилась. Даже рука Люка, который ободряюще обнял её за плечи, не смогла облегчить бремя, которое несла на себе принцесса Альдераана.
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– Куда теперь? – крикнула Даск Мистфлаер, обернувшись к своему коллеге. Она едва слышала себя в шуме толпы.
– Кажется, наши кресла дальше налево, – последовал ответ.
Несколько голов повернулось на необычный голос Тендо Нандона, даже несмотря на шум. Такой голос трудно разобрать, и Даск несколько месяцев приспосабливалась к непривычным звукам его речи.
Нандон был двухметровым иторианцем, которых многие называли <молотоглавы>. Его куполообразная голова сидела на длинной кривой шее. Необычность голоса объяснялась тем, что в верхней части шеи у него было два рта вместо одного, поэтому, когда он говорил, появлялся необычный стереоэффект. Не все понимали, когда он говорил на общегалактическом, и уж почти никто его не понимал, когда он переходил на родной язык.
Даск кивнула и обернулась туда, куда он указывал. Смахнув со лба песчано-коричневые волосы, доходившие ей почти до пояса, она выругалась на себя, что не закрепила их на затылке раньше. Даск терпеть не могла суетиться по поводу своей внешности, считая это слишком женской привычкой. Как она поняла, в Империи нельзя быть слишком женственной, поэтому она изо всех сил старалась походить на мужчину. Девушка даже подумывала коротко остричь волосы. В глубине души Даск была уверена, что именно из-за пола ей не дают возможности полностью раскрыть свои способности. Наверное, теперешнее задание было лучшим тому подтверждением.
Конечно, пыталась успокоить она саму себя, её всего несколько месяцев назад перевели в корпус имперских биоинженеров, но всё равно Даск ещё не почувствовала к себе должного уважения.
Вместо этого она оказалась на сравнительно спокойной и красивой планете Набу на каком-то представлении в звероферме, спонсируемой казино. Подумать только! Не совсем то задание, о котором она могла бы мечтать, и Даск подозревала, что ей поручили собрать генетические образцы тканей и сделать записи о поведении дрессированных животных только потому, что её старшие коллеги считали такое занятие ниже своего достоинства. Поскольку всегда можно узнать нечто ценное из поведения пленных животных, Даск могла быть первой, кто бы поспорил об этом, но она подумала, что совершенно не выиграет, если в очередной раз потерпит в споре фиаско. <Эри> – так называлось новое казино, недавно открывшееся недалеко от Моэнии и уже заявляющее о себе, как о ведущем игорном заведении в галактике. Даск разглядывала толпу ботанов, родианцев, людей, звероторговцев с Кореллии и не могла отделаться от мысли, что собралось действительно много зрителей и эти заявления не столь уж далеки от истины. Рядом с казино воздвигли арену с креслами и импровизированными столами для приёма ставок. Тут были сотни зрителей. Даск видела, что свободных мест практически нет, а позади зрителей толпилось ещё множество зевак. Как имперским учёным, Даск и иторианцу полагались места в первом ряду.
Она заметила впереди два свободных кресла и осторожно направилась к ним. Нандону было неудобно ходить пешком, поэтому она без лишних напоминаний замедлила шаг. Ей не хотелось выглядеть его начальницей, ведь у него свои трудности. Иторианцы проводили большую часть жизни в парящих городах над Итором, никогда не спускаясь на поверхность своей прекрасной планеты, поэтому большинство чувствовало себя комфортно только на кораблях и других искусственных постройках. Более смелые представители их расы отправлялись в путешествия. Тендо Нандон был одним из таких первопроходцев, но от этого ему не становилось удобнее.
Даск ещё только начала знакомиться с особенностями расы иторианцев, однако уже имела представление, насколько те почитают природу. Они просто боготворили свою планету, называли её <Мать-Джунгли>. Если учесть, насколько они уважали экологию родной планеты, неудивительно, что многие из них становились биологами или биоинженерами под впечатлением многообразных форм жизни. И Нандон был одним из лучших биологов, которого знала Даск. Единственная причина, почему она ещё мирилась с теперешним заданием, заключалась в том, что он, в отличие от всех остальных, захотел отправиться вместе с ней.
Даск не приходило в голову, насколько необычно они смотрелись вместе даже среди разномастных зрителей у арены. На человеческую голову ниже Нандона, Даск была стройной девушкой, скрывавшей свою худощавую фигуру в свободных штанах и куртке, которая была велика ей на несколько размеров. Нандон неодобрительно щёлкнул при виде её одежды. Он тоже признавал, что представление на ферме – не столь важное событие, но всё равно надел накидку, которую хранил для торжественных случаев. Он попросил её надеть что-нибудь поофициальнее. Даск сказала, что платьев в её гардеробе не наблюдается, и захихикала при виде его удивления.
– А зачем они мне нужны? – спросила она, сверкнув серыми глазами. – Разве в них можно бегать или лазить по деревьям?
– Они не для этого предназначены, – возразил он.
– Ты тоже сейчас не в платье, хотя эта накидка красиво оттеняет твою серебристую кожу, – сказала она, и оба засмеялись.
Она опять порадовалась, что среди безразличных коллег у неё оказался союзник. Но даже несмотря на дружбу с иторианцем Даск чувствовала себя чужой в стерильных лабораториях.
– Вот и пришли, – она села, стараясь скрыть разочарование.
– Могло быть и хуже, – оптимистично заметил Нандон.
– Как так?
– Мог пойти дождь, – объяснил иторианец, и Даск криво усмехнулась.
Она вздохнула, понимая, что он во всём видел положительные стороны. И был прав. Вчера вечером прошёл сильный дождь, и пока они шли сквозь толпу зрителей, под ногами громко чавкало и хлюпало. Но когда они сели, их кресла неглубоко увязли в землю. Вечер обещал быть длинным.
Тендо прав, сказала Даск самой себе. Мы же биоинженеры, и это наша работа. Смирившись со своим заданием, она вынула инфопланшет и стилус, готовая начать записи своих наблюдений. Но мыслями Даск была далеко. Уже не в первый раз она пыталась осмыслить, куда же вывела её жизненная кривая.
Даск была младшей и единственной дочерью в большой семье. Она выросла на Талусе любимицей четырёх внимательных старших братьев. Даск прошла с ними через все детские приключения: набиралась сил, бегала, лазила по деревьям, ночевала в палатках. Их насмешки и шуточки лишь закалили её характер. Даск считала, что должна стоически сносить их. Когда она была маленькой, то не позволяла себе плакать. Её братья не плачут, поэтому ей тоже не пристало.
Отец трудился в небольшой компании по производству деталей для звёздных кораблей – не такой престижной, как другие компании над Кореллией, но за тяжёлую работу хорошо платили, и он трудился, не покладая рук. Мать вела домашнее хозяйство и перевязывала детям порезы и царапины. Жизнь была простой, но хорошей. К сожалению, она длилась недолго.
Хотя тогда она едва вышла из детского возраста, Даск помнила, что имперцы стали всё настойчивее напоминать о себе тем, кто работал на Талусе. Она помнила, как иногда отец возвращался ночью смертельно уставший. Он всё недоумевал: для чего же используются корабли, которые он помогал строить? Часто они с матерью всю ночь разговаривали об этом. Даск помнила, как выбиралась из кроватки и слушала их. Когда разговор заходил об этом, начинались слёзы и обвинения. Но кроме этого родителей охватывал страх, это чувствовала даже она. Атмосфера в доме накалялась. И однажды настал день, когда отец не вернулся с работы.
Матери рассказали, что он свалился с ног в цеху, а когда товарищи принесли его к врачу, было уже поздно. Его сердце просто остановилось. С тех пор жизнь Даск резко изменилась. Без отца, который их сплачивал, семья расползлась по швам и распалась. Мать, так и не оправившаяся от потери мужа, превратилась в тень былой себя. Она растила сыновей и двигалась, как призрак, потерявший сущность и прекративший своё существование. И тогда Даск поклялась, что никогда не станет такой, как она, чего бы ей этого ни стоило. Она не создаст семью, как мать, так как цена потери слишком высока.
Двое старших братьев бросили учёбу и занялись ремеслом отца. Даск видела, как они рано повзрослели, поэтому ещё сильнее погрузилась в учёбу, не собираясь идти по их стопам. Когда Даск расправлялась с домашними заданиями, а в доме было слишком уныло, она выскальзывала из скромного убежища и пряталась в лесу, куда в лучшие времена ходила с братьями в походы. Она почти не общалась с людьми, а всё больше времени проводила за изучением зверей, обитавших в родном городе. Всё чаще она предпочитала людям общество зверей, так как их повадки и привычки казались ей более понятными, чем человеческие. Младший из братьев вступил в имперские вооружённые силы. Он хотел стать пилотом, унестись к звёздам, подальше от родного дома, как и Даск. Через несколько месяцев он погиб на учениях. В первый раз после смерти отца Даск увидела гнев и ярость матери, о существовании которых не подозревала.
Казалось, мать превратилась в обезумевшего зверя. Даск увидела лишь малую часть её ненависти к Империи. Мать кляла Империю в смерти младшего сына и отца. Но её гнев быстро выгорел, и она опять превратилась в тень женщины, которой когда-то была. В тот год Даск получила аттестат с отличием и выбрала стезю биоинженера. Ей казалось, что это давало возможность осуществить две заветные мечты: продолжать изучать животных и покинуть родную планету. Но поскольку заниматься такой профессией можно было только на службе у Империи, Даск не была уверена, что её решение не разбило и без того больное сердце матери.
Следующие несколько лет она училась на биоинженера. Самым трудным было овладение органической химией на медицинском уровне. Тут пришлось попотеть, эта наука ей упорно не давалась. Искательство, как неотъемлемая часть её призвания, стало второй натурой. Навыками выживания, поимки, охоты, исследования она овладевала интуитивно, чем на голову превосходила своих товарищей и стала второй в своём классе. Её заслуги привлекли внимание нескольких виднейших учёных Империи. Вместе с восторженной рекомендацией от преподавателя она получила должность биоинженера.
Однако вскоре, когда уже не надо было соревноваться за очки и оценки на экзамене, Даск стало раздражать, что к ней относились по-другому, нежели к коллегам-мужчинам. Начальником у неё был старикан по имени Виллель, который до сих пор не поручил ей ни одного стоящего проекта. Одно скучное задание сменялось другим, но каждое Даск доводила до конца. Она даже находила в этих заданиях увлекательные моменты, хотя начальство и не подозревало о её дополнительных отлучках. Однако ей всё время доставались лишь простейшие исследования, из чего Даск делала вывод, что попала в ловушку в мире мужчин. Большинство коллег уже десятилетиями занимали своё место, и возможностей пробиться вперёд видно не было. Как выяснялось, безнадёгу родной планеты она сменила на бесперспективную работу в рядах Империи. И теперешнее положение лишь подтверждало её выводы.
– Кажется, сейчас начнётся, – сказал Тендо, прерывая её мрачные мысли. Даск вернулась к действительности и посмотрела, куда указывал иторианец.
Сбоку к центру арену вышло пёстро одетое человекоподобное существо. Разглядев зелёную кожу, усы и подвижный нос, Даск поняла, что перед ней родианец. Она не удивилась, когда представители его расы выходили, так сказать, на передний план. Даск слышала, что несколько кланов сбежали от всевидящего глаза Верховного Защитника и покинули Родию, утратившую всякое представление об экологии. Большинство из них стало выдающимися драматургами. Недавно Даск присутствовала на восхитительном представлении бродячей труппы. Однако ей вечно казалось, что в их многофасеточных глазах скрывается нечто подозрительное. Даск очень внимательно относилась к тому, что видела в глазах других.
Ведущий прочистил горло и коснулся небольшого передатчика на одежде.
– Разрешите горячо поприветствовать всех вас этим дивным вечером. Меня зовут Эбан Трей, я буду ведущим этого праздника, – сказал он с большой помпой. – Разрешите мне первым приветствовать вас в лучшем игорном заведении Среднего Кольца – в казино <Эри>. К торжественной церемонии открытия нашего казино мы приготовили несколько необычных номеров. Через мгновение на арену выйдут самые невероятные экзотические животные, которых большинство из вас ещё ни разу не видело и вряд ли увидит за один вечер. Вместе с дрессировщиками и укротителями они будут сражаться друг с другом, пока не останутся только сильнейшие. Но: – многозначительно добавил он, -:на этом всё не закончится. После того как победителю присудят приз, мы официально откроем двери казино, и первые сто посетителей, которые пройдут сквозь двери, получат по сто кредитов.
При этих словах толпа обезумела. Родианец, тонко чувствующий момент, низко поклонился и покинул арену. Даск поёжилась в кресле и разочарованно вздохнула. Внешний свет по краям импровизированной арены потускнел, и зрители притихли. Слышны были лишь звуки, доносящиеся с близлежащих болот. Вспыхнул мигающий свет, и Даск увидела, как с востока на арену заходят первые претенденты.
Открывало парад редкое существо. Тви'лекка с бледно-синей кожей въехала на арену на ку-па с розово-синим мехом. Насколько помнила Даск ку-па происходили с Татуина – похожие на тантанов, очень пассивные, но столь же глупые. Сам факт, что женщина могла взнуздать и управлять такое животное, уже было завораживающим спектаклем. Даск отметила, что тви'лекка крепко держит ку-па головными отростками. Неужели это помогает ей управлять животным? Она записала свои наблюдения, оставив выводы на потом, когда сведений будет больше.
Вуки вёл целый табун лопоухих скволов – среди зрителей раздались смешки. Даск сама едва сдерживалась при таком зрелище. Однако смех быстро утих, когда вуки повернул голову и злобно зарычал. От яростных звуков даже Даск выпрямилась в кресле.
После вуки ещё несколько укротителей со своими питомцами сделали почётный круг по арене. Мон-каламари несли на плечах угольники, свесившие свои копьевидные ноги. Трандошаны ехали на бивневых кошках, люди следовали за королевами-флютами, рвавшимися на поводках. Тут было полно и более причудливых живых существ. Даск записала всё до мельчайших подробностей.
– Ещё ни разу не видел столько существ с тех пор, как побывал на животноводческой выставке-ярмарке Корусканта, – прошептал Тендо обоими ртами.
– Ты прав, – нехотя согласилась Даск. – Коли уж ты мне напомнил, я не удивлюсь, если мы увидим здесь кого-то из тех торговцев. Смотрю, компания подобралась подходящая.
– Я тоже так думаю, – согласно кивнул иторианец.
Большинство участников походило, скорее, на разряженных туристов, ни больше, ни меньше. Даск заметила, что многие часто отлучаются к игровым столам, и поняла, что ставки постоянно растут и пересматриваются. Повернув голову, она вдруг заметила, что издалека за ней внимательно наблюдает пара чёрных глаз. Она чуть двинула голову – глаза принадлежали мужчине с такими же тёмными волосами. Она резко обернулась в сторону арены. Как искушённой наблюдательнице, Даск стало не по себе от мысли, что за ней тоже наблюдают.
Она засуетилась и опять занялась своими записями. Кабана-зукку выставили против крысы-вомпа. Оба зверя были родом с Татуина. Очевидно, подумала Даск, в первом круге должны сражаться звери с одних и тех же планет.
– Хотя хряк выигрывает в весе, у него нет шансов против этих зубов, – шепнула она коллеге.
– Хочешь сделать ставку? – услышала она ехидное замечание сзади. – Я всё поставил на зукку.
Даск даже не повернула головы, чтобы разглядеть говорившего.
– Значит, вы проиграете, – она покачала головой.
Сидящий сзади фыркнул. Ничего, скоро опрометчивый игрок сам убедится в её правоте.
Укротители спустили зверей с поводков, и те бросились друг на друга. Как и подозревала Даск, мускулов у хряка было больше, но ему недоставало проворства крысы-вопма в прыжке. Когда хряк подбегал на достаточное расстояние, чтобы боднуть противника, крыса отпрыгивала в сторону, а кабан не смог сразу остановиться и увернуться от крысиных зубов. Шкура у хряка была толстая, но не настолько, чтобы её не пробили повторяющиеся атаки соперника. Всякий раз как кабан пытался развернуться и броситься на крысу, та ловко отпрыгивала. Исход дуэли был вопросом времени – зукка испустил дух. Укротитель крысы подозвал своего зверя, и, последний раз глянув на арену, крыса-вомп попрыгала за укротителем прочь. Судья бросился проверять состояние кабана, а укротитель потащил тушу на себе. Победителем объявили крысу-вомпа, и начался следующий раунд. Даск всё записывала.
Сзади она услышала ругань раздосадованного игрока. Он бросил пачку билетов на землю и растоптал их.
– Впечатляет, – к ней пригнулся Тендо.
– Всё было очевидно, – ответила Даск на комплемент. – И думать нечего.
– Я не об этом, – поправился иторианец. – Я имел в виду, что впечатлён, потому что ты не сказала ему, что это я первый догадался.
Она заметила, что он улыбался обращённым к ней ртом. Даск тоже улыбнулась в ответ.
Следующие раунды ничем не отличались. Даск не узнала почти ничего нового о поведении зверей, которых ранее наблюдала на других планетах. Хотя она старалась этого не показывать, вечер казался ей всё скучнее и скучнее. Перед ней проходили диковинные звери, которые рвали друг друга в клочья просто на потеху собравшимся и ради горстки кредитов. Она лишь всё больше склонялась к мысли, что не будет конца и края тому, чему потакает Империя.
Не в силах справиться с тошнотой от происходящей бойни, она то и дело переводила взгляд с арены на зрителей. Чем яростнее были схватки, тем сильнее неистовствовала толпа. Многие вскакивали с мест с билетами или фишками в руках, другие выкрикивали угрозы или поддерживали своих претендентов, резко меняя предпочтения. И одновременно почти незаметный немногочисленный отряд имперских штурмовиков обходил вокруг арены, отгоняя всё то, что могло прийти с болот на усиливающийся запах крови. Как всегда, Империя была вездесуща. Пока Даск обозревала толпу, она заметила, что та же пара тёмных глаз опять следит за ней.
Мужчина поднял руку, а Даск невольно тоже поднесла руку к горлу. Сначала она подумала, что он хочет привлечь её внимание. Что ей тогда делать? Но он лишь смахнул со лба непослушные чёрные волосы, продолжая смотреть на неё. Она опять отвернулась, растерявшись и почувствовав себя полной дурой.
– Почти закончилось, – сказал иторианец. – Осталось уже немного.
Даск сосредоточилась на инфопланшете и своих записях. Последними шли молклок с Датомира и флит-надоеда с Лока. Молклок в буквальном смысле превращал своих противников в лепёшки. Будучи крупнее тантанов, молклоки обладали тяжёлым корпусом и длинной шеей. Ещё со времён учёбы Даск помнила, что из-за своего огромного веса они стояли на верхушке цепи питания на Датомире. Только взрослый ранкор мог повалить такого великана. К счастью для остальных обитателей планеты, молклоки питались растительностью, пожирая за день тысячи листьев и блаженно не обращая внимания на окружающих. Однако этот молклок был приучен выполнять команды укротителя, как и все остальные звери, выходившие на арену. Чудовище затаптывало всех предыдущих противников огромными ногами, но они не помогли ему в бою с последним.
С другого края арены трандошанша вывела своего прославленного зверя. Это был самый крупный флит-надоеда, каких видела Даск. Родом с Лока, зверь отличался толстой кожей, невероятно острым клювом и размахом крыльев больше роста крупного вуки. Немногие из зверей могли потягаться силой с этим рептавием.
– Единственный шанс для молклока в том, что в предыдущем раунде с той ужасной кошкой флит ранил себе крыло, – прошептал Тендо Даск и указал на рану длинной серебристой рукой.
– А также в том, что они обычно охотятся группами, – добавила Даск. Иторианец кивнул, но отвёл взгляд, когда судья начал схватку. Даск понимала, что Тендо так же утомлён кровавыми драками, как и она. Ведь не ради таких вот представлений они пошли в биологи!
Схватка закончилась на удивление быстро. Молклок бросился на противника и промахнулся. Когда он пронёсся мимо флита, рептавий неловко налетел на массивного зверя и приземлился ему прямо на спину. Когтями он впился в шкуру травоядного и высоко поднял клюв. Убедившись в надёжности захвата, флит глубоко вонзил клюв в шею молклока и начал пить кровь.
Даск отвернулась, не желая смотреть, как питается кровосос. Почти неосознанно она глянула в сторону мужчины: и обнаружила, что тот продолжает смотреть на неё, как и раньше. Их взгляды встретились на несколько мгновений, и тут произошло нечто неожиданное: он подмигнул ей.
Даск растерялась. Она понимала, что ей стоило обидеться или не обращать внимания, но тут она просто не знала, как отвечать. Против своей воли она почувствовала, как краска приливает к лицу. Но прежде чем она успела что-то сказать или сделать, на арене загрохотало, и она отвернулась.
Молклок, наконец, упал. Укротитель флита выбежал и попытался оттащить победителя от добычи, одновременно принимая призовые за вечер.
Придя в себя, Даск обернулась к своему неизвестному почитателю, но того уже не было. Она оглядела толпу – его нигде не было видно. Иторианец заметил, что она расстроена, и положил ей руку на плечо. Она заметно вспыхнула.
– Ты в порядке? – спросил он.
– Не знаю, – после некоторого раздумья вымолвила Даск.



Глава 2


Когда огласили официального победителя, зрительские массы взревели. Все как один развернулись и с блеском кредитов в глазах помчались ко входу в казино. Самых нерасторопных расталкивали и растаптывали более напористые, но Даск видела, что они всё равно поднимались и пытались протиснуться вперёд.
Девушка собрала свои вещи в небольшой рюкзак. Ухватившись за перила, она легко спрыгнула вниз.
– Соберу несколько образцов, – бросила она через плечо иторианцу. – Это ненадолго.
Понятно, что Тендо вырвет, если он зайдёт на окровавленную арену. Её тоже не привлекала данная перспектива, но, во всяком случае, её не стошнит, как его.
Даск подошла к дальнему краю арены, где были свалены туши погибших животных. Там находился только один укротитель и несколько служителей, которые уже разбирали временную постройку. Даск заметила, что укротитель гладит по боку павшего врикса, не обращая на неё внимания. К ней подошёл один из служителей.
– Даск Мистфлаер, – назвалась она и показала документы. Как обычно, после этого все вопросы снимались, и она тут же получала доступ к тому, что ей было нужно.
– Имперский биоинженер? Хмм: Не заблудились? – начал было служитель.
Даск не стала отвечать на скрытые подвохи и оскорбления, а прошла мимо. Стараясь дышать ртом, чтобы не чувствовать вонь, она откинула волосы, вынула из рюкзака инструменты и принялась методично собирать образцы крови и тканей павших животных. Закончив, она вытерла руки стерильной салфеткой и уже направлялась назад к иторианцу, когда укротитель врикса окликнул её. Даск остановилась.
По татуировкам и рудиментарным рогам, она поняла, что перед ней забрак, причем явно обезумевший от смерти своего питомца.
– Чем могу быть полезна? – вежливо спросила Даск.
– Ты взяла образцы с моего врикса. Я хочу знать, сколько мне будет стоить его клонирование, – сказал тот.
– Извините, – она несколько удивилась его просьбе, – но у меня нет соответствующего оборудования. К тому же я не верю в клонирование, – добавила она. – Когда кто-то умирает, то лучше уж он останется мёртв.
Но забраку такой ответ пришёлся не по душе.
– Я знаю, чем занимаются такие, как ты, – выпалил он, теряя голову от гнева. – Вы рыщете по всей галактике, собираете кусочки всего, что находите, и возвращаетесь в свои лаборатории. А там вы, не моргнув глазом, собираете эти кусочки по своей прихоти, или по прихоти Императора. Поэтому, – он схватил Даск за локоть, – ты его клонируешь и прямо сейчас.
Даск резко высвободилась, но тут двое служителей подбежали усмирить забрака.
– Всё, всё: – успокаивал его тот, что разговаривал с Даск. – Не надо с ней связываться. Ты же видел, кто она. Не трогай её, а то придётся клонировать уже тебя, – нервно пошутил он, косясь на патруль. Видимо, забрак всё понял и яростно оттолкнул служителей.
– Ты прав, – проворчал он. – Она того не стоит. Никто из них не стоит. Они даже хуже той мерзости, какую варят в своих лабораториях, – с этими словами он побрёл к своему павшему зверю.
Даск развернулась и дошла до Тендо без дальнейших приключений. Иторианец заметно беспокоился, поэтому она деланно улыбнулась и с отвращением покачала головой. Но слова забрака запали ей в душу. Многие из её начальников в лабораториях занимались именно тем, в чём обвинял её укротитель. Они экспериментировали, извращали и меняли естественный порядок вещей – всё во имя Императора. Даск пыталась успокоить себя, что она лишь ксенобиолог, берёт пробы для исследований и документирует поведение зверей. У неё были слабые подозрения насчёт того, куда потом пойдут её образцы, но она решила не замечать истины.
– Ты в порядке? – спросил Тендо.
– Да, да, – успокоила его Даск. – Я в порядке. Он просто свихнулся от гибели своего любимца. Зачем он вообще выводил его на соревнования, если так любил?
– Те, кого слишком манят кредиты, иногда совершают ошибки.
На последних словах Даск резко подняла голову – иторианец внимательно смотрел на неё глубокими карими глазами.
– Не будем о серьёзном, – продолжил он после некоторого молчания. – Об этом ещё рано. Самые глупые унеслись в казино. Почему бы нам тоже не посмотреть, из-за чего весь этот шум?
– Уже поздно, – начала Даск, пытаясь отказаться, но заметила, что иторианец настроен решительно.
– Солнце едва село, – возразил он, вытянув длинную кривую руку. – Почему бы нам тоже не испытать удачу?
– Ты никогда не сдаёшься, – с улыбкой покачала головой Даск и взяла его под руку.
Она поднесла руку к глазам и поняла, что нужно отдохнуть от мигающих прожекторов. Казино представляло собой суетящийся улей зрелищ и запахов. Как только они с иторианцем вошли и повернули за угол, шум и цвета обрушились на их органы чувств.
Главный зал был просторен, но битком забит азартными игроками. Вдоль одной из стен рядами бикали и чирикали игровые автоматы. Ни один не простаивал. Даск недолго наблюдала, чтобы понять, что кредиты больше сыплются в автоматы, нежели из них. Однако то и дело какой-нибудь игрок подскакивал, когда машина сигнализировала выигрыш и выбрасывала несколько кредитных фишек.
Справа от себя Даск видела минимум три стола с рулетками. Дюжина или более игроков толпились у каждого, ставя фишки на любимые номера. Даск заметила, что некоторые открыто смотрят в небольшие инфопланшеты. Непонятно, делали ли они ставки по некоей системе или просто следили за остатком на своём банковском счёте. Трудно было определить даже порядок цифры, сколько казино заработало на одной церемонии открытия.
– Дорогая моя, почему бы тебе не попытать счастья в какой-нибудь игре? – предложил Тендо.
– Да ладно, – она похлопала иторианца по руке. – Зачем мне бросать кредиты на ветер?
– Я видел, что ты смотришь на некоторые столы. Ты явно хочешь попробовать игру. Иди, развлекайся, – он пригнулся к её правому уху и прошептал: – Мы всё равно выдадим проигрыш за необходимые расходы.
Сначала Даск остолбенела от таких слов, но потом невольно улыбнулась. Уже не первый раз они с иторианцем идут слегка против правил.
– Ладно, – согласилась она. – А ты? Неужели ты оставишь меня наедине с моим рюкзаком?
– Не глупи, дитя моё. Кажется, я видел здесь Мастиво, корускантского торговца. Хочу перекинуться с ним парой слов.
– Передай от меня привет.
– Конечно, а сейчас иди и развлекайся.
С этими словами иторианец растворился в шумящей толпе. Наверное, ему бы следовало погладить её по головке и вручить несколько кредитов, подумала Даск. Впрочем, она не сомневалась в его самых лучших намерениях.
Даск подошла к одной из рулеток и кинула фишку на первый попавшийся номер, больше чтобы порадовать иторианца, чем из других соображений. Когда рулетка остановилась, оказалось, что она выиграла. Даск широко улыбнулась и сгребла свои фишки. Поскольку вокруг неё не было коллег, она скоро заметила, что более половины мужчин бросают на неё заинтересованные взгляды, даже несмотря на неприглядный внешний вид. Она перешла к другому столу и опять сделала ставку. К её удивлению, она снова выиграла. В груди слабо шевельнулась гордость за себя.
С карманами, полными фишек, она подошла к бару, заказала синий напиток непонятного происхождения, осторожно его попробовала: и тут же нахмурилась. Что бы ей ни налили, напиток был слишком хмельной, поэтому она поставила его на первый попавшийся пустой стол. Даск никогда, ни по какому поводу не теряла голову, и не собиралась начинать сегодня. Она побродила по казино и почувствовала, что у неё болит голова. Заметив несколько полуприватных комнат в задней части зала, где было потише, Даск прошла туда, надеясь прийти там в себя.
Когда она подошла поближе, оказалось, что каждая комната полна игроков за широкими столами, рассчитанными на пятерых. Напротив игроков с фишками-карточками сидел сдающий. В чём бы ни заключалась игра, все находились в предельном сосредоточении. Вот почему, по сравнению с остальным казино, здесь было сравнительно тихо. Даск остановилась в проходе и смотрела, как сдающий нажал на кнопку на столе, а игроки уткнулись в свои карточки. Потом некоторые отдали одну или несколько карточек сдающему, а остальные дали знак сдающему ещё раз нажать на кнопку. <Наверное, так он посылает какой-то сигнал>, – подумала Даск.
Но больше всего её озадачивало то, что лежало в центре стола. Игроки явно делали ставки, но она не понимала, какими фишками они пользуются. Тут не было обычных кредитных фишек, используемых в остальном казино. Даск недоумённо нахмурилась, но, судя по мрачной сосредоточенности окружающих, вопросов не стоило задавать даже тем, кто не играл. Её так захватила игра, что она не заметила мужчину, подошедшего к ней сбоку.
– Здравствуйте, – произнёс он, постояв некоторое время незамеченным.
– Здравствуйте, – удивлённая Даск обернулась.
– Разрешите представиться, – сказал темнокожий мужчина. – Меня зовут Ландо Калриссиан. А вас?
Даск мысленно прокляла Тендо за то, что вытащил её сюда, вместо того чтобы дать вернуться в тихую комнатку для спокойной работы с документами. Мужчина, бесспорно, был статным и привлекательным, но слишком уж лощёным и видным на её вкус. Она уже встречалась с такими.
– Даск Мистфлаер, – с улыбкой представилась она и опять повернулась к игрокам.
Может быть, мужчина поймёт намёк, что ей не нужно компании? Но он так просто не сдавался.
– Я не мог не заметить, что вы просто зачарованы игрой в сабакк. Хотите сыграть? – любезно пригласил он.
Не обратив внимание на первые слова, Даск сказала правду:
– Кажется, я улавливаю суть игры, но не узнаю фишек, которыми они играют. Каковы же ставки?
Ландо широко улыбнулся, обнажив ровные белые зубы:
– Говорят, если ты спрашиваешь, то не можешь играть, – он засмеялся, но Даск не заметила издёвки в его голосе. Она тоже улыбнулась в ответ.
– А вам, судя по всему, ответ прекрасно известен?
Тут уже улыбнулись оба.
– Вообще-то, у фишек разные значения, – мужчина воспользовался возможностью и придвинулся к ней поближе. – Видите вон ту синюю фишку? – он ткнул пальцем в сторону стола. Даск кивнула. – Она обозначает космический корабль.
– Он поставил целый корабль? – у Даск перехватило дыхание.
– Ага.
– Но это же смешно, – выпалила она. – Кто в здравом уме захочет проиграть космический корабль?
Даск обернулась к своему новому знакомому за объяснениями, но тот замолчал. Трудно было сказать, но она могла поклясться, что Ландо покраснел.
– Ну, – он широко развёл руками, – иногда ставки того стоят, особенно если игрок вытащил <расклад идиота>. Велика ли вероятность, что двое игроков вытащат такой набор за один круг? – пробормотал он, но Даск уже его не слышала.
Один из игроков, вуки, открыл свою руку, а остальные с отвращением швырнули на стол фишки-карточки. Очевидно, вуки выиграл. Он загрёб огромными мохнатыми руками банк, придвинул к себе. Самодовольная ухмылка расползлась по волосатому лицу.
Поскольку игра закончилась, Даск вновь обратила взгляд к главному залу казино и увидела Тендо.
Её друг-иторианец стоял в углу рядом с игровыми автоматами. Она помахала ему рукой, но он был настолько увлечён беседой с ботанкой, что не замечал Даск. Девушка не помнила, чтобы эта ботанка появлялась на арене, и не знала, кто же она.
– Ваш друг? – участливо спросил Ландо.
– Да, надо подойти и поздороваться, – рассеянно ответила Даск. – Спасибо за учебный курс по игре в сабакк, – добавила она, воспользовавшись возможностью, чтобы отделаться от его общества.
Ландо подхватил её руку и поднёс к губам для быстрого поцелуя. Даск стерпела и улыбнулась, когда тот отпустил её.
– Может быть, увидимся позже? – спросил Ландо.
– Может быть, – ответила она и быстро прошла в главный зал, едва удерживаясь от того, чтобы вытереть руку о штаны. Однако когда она попыталась вновь отыскать глазами своего коллегу, то не нашла ни его, ни ботанки. Даск слегка озадачило, как же она могла так быстро его потерять из виду.
– Видимо, кому-то очень хочется, чтобы я подольше здесь задержалась, – тихо произнесла она почти про себя. – Вот я, стою в зале среди людей и разговариваю сама с собой.
Она засмеялась.
– Могу помочь всё исправить, – предложил глубокий, но мягкий голос.
– Ландо, вы просто не знаете, когда пора: – начала, было, она, поворачиваясь, но запнулась, осознав, что голос принадлежит не щеголеватому игроку. Перед ней оказались те самые чёрные глаза, которые с таким обожанием смотрели на неё раньше. Даск растерялась.
Мужчина был почти на голову выше неё, с густыми чёрными бровями и такого же цвета волосами. Лицо было угловатым, с двойным подбородком и мощной челюстью. Даск не заметила на обветренном лице морщин, однако была готова поставить все имеющиеся в карманах фишки, что мужчина большую часть времени проводит на открытом воздухе. Одежда незнакомца едва ли поддавалась описанию: простая, но практичная, как у неё, но не изысканная, как у Ландо. <Такой вряд ли сидит на какой-нибудь станции и нажимает на кнопки, – подумала она. – Он явно марает в чём-то руки>.
Задержавшись взглядом на его губах, она поняла, что он всё ещё улыбается, а она – пялится на него. Вспыхнув, она опустила взгляд.
– Ну, а это уже просто непонятно, – продолжал незнакомец. – Сначала ты разговариваешь сама с собой, а теперь молчишь, – он склонил голову и криво усмехнулся. – Ты счастлива?
– Что? – выпалила она, но тут же закашлялась, не совсем поняв его вопрос.
Ни произнося больше ни слова, мужчина взял её под руку и мягко, но настойчиво повёл в казино. Ошеломлённая Даск не сопротивлялась. Его мозолистая рука была мягкой, но сильной. Ну что же, хотя бы одна её догадка подтвердилась.
– Подожди-ка, – она вдруг остановилась. – Куда это ты меня ведёшь? – ей совсем не хотелось, чтобы её тащили за собой, как детскую игрушку на верёвочке.
– Это же казино, правильно? – сказал он, обернувшись и посмотрев на неё. – Разве ты пришла сюда не развлекаться?
– Ну, я действительно: – начала она, но он просто отвернулся и потащил её к одной из рулеток, совершенно не задумываясь о том, что она могла сказать в ответ на его планы.
– Если придётся для этого тебя похитить, так тому и быть.
Они нашли свободное место у стола. Крупье-тви'лекк кивнул похитителю Даск:
– Вернулся?
Тот ухмыльнулся и поднял руку Даск.
– Я нашёл свой талисман, теперь меня уже ничто не остановит, – он обернулся к Даск и спросил: – Какой цвет выбираешь?
– Красный, – ответила она, выбитая вопросом из колеи.
Мужчина подмигнул и поставил горсть фишек, куда она ему рассеянно указала.
– Ставок больше нет, – объявил крупье.
Даск невольно втянулась в игру. Ей было немного не по себе от такого спутника, поэтому она надеялась, что он выиграет или проиграет все свои кредиты. В любом случае, надеялась она, он оставит её в покое. Однако в глубине души надоедливый голос говорил, что она не хочет, чтобы мужчина так скоро её покинул. Ей стоило огромных усилий заглушить этот мысленный шум.
– Выиграл красный, – объявил крупье, и мужчина одарил Даск улыбкой.
– Видишь, – сказал он. – Я же говорил, что ты принесёшь мне удачу.
Даск думала, что он поцелует ей руку с той же притворной галантностью, как и Ландо, но мужчина опять её удивил.
– Сделай ещё ставку, – сказал он.
– Двадцать семь, – выдавила она.
Мужчина поднял край рта, повернулся к крупье и сказал:
– На двадцать семь, пожалуйста.
Он опять выиграл, к удивлению Даск, а потом ещё семь раз по цветам и цифрам, которые она ему называла. Но всему когда-то приходит конец. Уверенная, что сейчас он, наконец, проиграет, Даск сказала:
– Зеро, – и хитро ухмыльнулась, когда улыбка сошла с его губ.
– Ты слышал, что она сказала, – сказал мужчина крупье, склонив голову. – Ставлю всё на зелёный.
– Вы понимаете, чем рискуете, сэр? – напомнил крупье. – Вы и так крупно выиграли.
– Если она говорит на зелёное, значит, на зелёное, – ответил мужчина с бравадой в голосе.
– Ставок больше нет, – объявил крупье собравшимся за рулеткой.
Даск едва заметила, что с тех пор, как началась их полоса удач, зрителей прибавилось. Но даже её охватило нетерпение. Она видела, как шарик отпрыгивает и скачет по рулетке, и затаила дыхание.
– Рулетка замедляется, – сообщил крупье, хотя это и так все видели. Даже его голос был напряжён.
Шарик упал на двадцать восемь. Чёрный.
Даск охватило разочарование, но она притворно улыбнулась своему спутнику, а остальные сочувственно зашумели. Черноглазый мужчина встретил её взгляд мягкой улыбкой. Прежде чем кто-то успел что-то сказать, раздался загадочный щелчок, а зрители одновременно ахнули. Даск тоже посмотрела на рулетку. Шарик лежал в ячейке <зеро>. Зелёный. Наперекор всем вероятностям, она опять угадала правильно.
– Выиграл зеро, – объявил ошеломлённый крупье. – У нас есть победитель.
– Невероятно, – прошептала она.
Пока Даск удивлённо смотрела на своего спутника, краем глаза она заметила, как одна из владельцев заведения подошла к крупье. Гунганша отличалась изысканными одеждами и злым лицом. Она пригнулась к крупье и что-то шепнула ему на ухо. Тот энергично кивнул, и она отошла ему за спину.
– Сэр, – сказал крупье черноглазому мужчине, – учитывая размер вашего выигрыша, мы должны сегодня же с вами рассчитаться.
Он глянул за поддержкой на свою начальницу. Даск заметила, что крупье нервничал. Однако ему не стоило волноваться – мужчина не стал поднимать шум, а лишь улыбнулся.
– Конечно же, рассчитайте меня, – сказал он крупье, как будто сам это придумал. – Моя подруга уже и так наигралась за вечер, поэтому мы не собирались продолжать. Правильно? – он подмигнул Даск.
– Ага, – призналась та, – я действительно больше не хочу испытывать рулетку.
– Ну, тогда мы можем перевести выигрыш на ваш счёт, – предложил крупье.
– Согласен, – согласился мужчина. – А ты? – спросил он Даск и указал на выход.
– Да, я сегодня тоже наигралась, – сказала она, стараясь распрощаться.
– Разве ты не хочешь последний раз посмотреть на звёзды? – прошептал он ей на ухо. – И это после нашей-то удачи?
У Даск холодок пробежал по спине. Она побаивалась и одновременно была заинтригована незнакомцем, который даже не представился. Наконец, Даск решила рискнуть. Если он такой, как все, то она знает, как себя вести. Видимо, для большинства она была очень привлекательной, и кто-то в первый раз это оценил. Ей не нравилось, что её, в первую очередь, воспринимали как женщину, а не как учёного. Но вряд ли этот незнакомец чем-то отличается от других мужчин, которых она встречала в жизни. Пока что он был ей совсем незнаком, поэтому она положилась на своё умение читать поведение животных. Однако он был явной загадкой, весьма интересной.
– Ну, одним глазком, – тихо согласилась она.
Мужчина улыбнулся ещё шире. <Кажется, я тебя раскусила>, – подумала Даск.
Мягко положив ей руку на талию, он умело провёл её через шумящее казино.
Проходя мимо бара, Даск заметила, что некоторые клиенты уже перебрали. Бесплатные напитки давно закончились, но самые серьёзные стали требовать счёт. Двое поругались, кто кому сколько должен, и подвыпивший мон-каламари бросился на своего собутыльника, чтобы отстоять свою точку зрения. Однако, будучи в стельку пьяным, он промахнулся мимо своего товарища и понёсся на Даск. Та хотела отойти, но тут её спутник выставил мускулистую руку и поймал пьяницу ещё до того, как он её коснулся.
– Эй, ты что тут делаешь? – прошепелявил мон-каламари.
– Лучше подумай о том, что собираешься делать ты, дружище, – ледяным голосом произнёс мужчина.
Даск была не единственная, кто оценил серьёзность его тона. Более трезвый товарищ мон-каламари, который лучше владел ситуацией, схватил своего друга и оттащил от черноглазого мужчины.
– Прошу прощения, – извинился он. – Наверное, для дня открытия тут слишком весело.
С этими словами он отпихнул своего друга в дальний конец бара.
– Ты в порядке? – спросил мужчина у Даск.
– Конечно.
Они без приключений вышли из казино. Снаружи Даск откинула назад голову и глубоко вздохнула. Она забыла о головной боли – прохладный воздух был просто восхитителен. Обернувшись к своему защитнику, она заметила, что они не одни. Некоторые клиенты казино тоже вышли подышать свежим воздухом и бродили по выстланному мрамором тротуару. Какая-то парочка вдали громко смеялась, демонстрируя всем своё нежелание, чтобы их в ближайшее время беспокоили. Даск стало неловко за повисшее молчание.
– Кажется, дождь собирается, – сказала Даск незнакомцу. – Похоже, звёзд мы так и не увидим.
Он напряжённо посмотрел на неё и тихо произнёс:
– Тогда давай посмотрим кое-что другое. Пойдём.
Он опять взял её под руку, отвёл подальше от гуляк к фонтану с кустами и нишами. Найдя пустой уголок, он обернулся к ней и оглянулся по сторонам. <Вот сейчас он и начнёт>, – подумала Даск, готовясь отражать возможное нападение:
– Слушай, кто бы ты ни был, мне жаль, если ты подумал: – успела вымолвить она, но он её остановил.
– Тут только мне должно быть жаль, – сказал он, и Даск заметила, что он ведёт себя уже по-другому. Куда делся первоначальный галантный ухажёр? – Разреши объяснить, – он окончательно сбил Даск с толку. Ещё раз опасливо оглянувшись по сторонам, он продолжил: – Меня зовут Финн Дарктрин, и я не тот, кто ты думаешь.
– В смысле?
– Я здорово рискую, что вот так запросто разговариваю с тобой. Если кто-нибудь нас подслушает, я труп, – объяснял он уже без всяких бравад, выказанных за игровыми столами.
Даск озадачила такая смена манер:
– Ты о чём?
– Я состою в Альянсе Сопротивления, – он схватил её за локоть. – Я шпион.
Если бы он не поддержал её, Даск бы свалилась. Она не верила своим ушам! Но вся тяжесть положения читалась у него на лице. Это было непохоже на уловку, чтобы склонить её к тайному роману. Мужчина говорил серьёзно. Даск почувствовала облегчение и одновременно досаду.
– Что? – смогла вымолвить она, почувствовав страх. Даск тоже стала невольно озираться по сторонам, но вокруг никого не было.
– Жаль, что у меня мало времени для объяснений. Действительно, очень жаль. На самом деле, времени нет ни у тебя, ни у меня.
– Тогда чего тебе нужно?
– Ты жизненно важна для моего задания.
– Это ещё почему? Я тебя совсем не знаю, – как и за рулеткой, Даск почувствовала, как забился её пульс. <Я кому-то жизненно важна>, – подумала она.
– Всё из-за того, чем ты занимаешься, – попытался объяснить незнакомец, и Даск слышала напряжение, сквозившее в его голосе. – Слушай, моё задание очень важно для Альянса. Оно может коренным образом изменить расстановку сил в галактической гражданской войне. И только ты можешь помочь мне его выполнить.
– Ладно, расскажи поподробнее, – Даск перешла на шёпот и невольно придвинулась к нему поближе.
– Ты работаешь имперским биоинженером, ты один из самых выдающихся учёных в своей области. Ты можешь свободно путешествовать. Ты просто показываешь своё удостоверение, и никто не задаёт лишних вопросов. Но, самое главное, ты можешь отправиться на любую планету по своему желанию. Вот зачем ты мне нужна.
– Ну и?
– Я хочу отправиться с тобой, как твой, якобы, помощник. Мне нужно найти одно устройство с именами важных людей и очень быстро. Империи тоже известно о его существовании, поэтому она наверняка уже пустила по следу своих агентов. Если я назовусь твоим помощником, никто не будет задавать мне вопросов. Я всё устрою ещё до того, как кто-нибудь о чём-нибудь догадается.
– Однако: – она не скрывала своего разочарования. <Ну, конечно, – думала она. – Я ему нужна только для прикрытия>.
Видимо, чувствуя, что она теряет к нему интерес, Финн отпустил её руку и добавил:
– Я знал, что ты меня поймёшь.
– А с чего ты взял, что я сочувствую Сопротивлению? – Даск вырвала руку. От страха её голос звучал ещё жёстче.
– Я всё знаю о тебе и о твоей семье.
– Ты не знаешь ни мою семью, ни меня! – в ней вскипала злоба. – Ничего ты не знаешь!
– Ты недооцениваешь Альянс. Думаешь, тебя выбрали случайно? Думаешь, я мог бы обратиться со своей просьбой к любому из твоего круга? – Финн заговорил опасно громко. – Пожалуйста, поверь мне.
Даск скрестила руки на груди, защищаясь от его слов, но не отступила.
– Твой отец работал на Империю, – напомнил он ей. – Смотри, куда свела его работа – в могилу!
Даск медленно опустила руки, как будто с выдохом. На её лице отразилось потрясение.
– Твоя мать умерла практически в тот же день вместе с ним, её уже трудно было назвать женщиной. Твой брат погиб в плохо оборудованном тренировочном комплексе Империи, и это было последним гвоздём в гроб твоей ещё живой матери. А твои старшие братья:
– Прекрати! – прошипела она.
– Ладно. Давай тогда посмотрим на тебя. Ты выучилась, получила диплом и работу, которая является как раз тем, во что ты не верила.
– О чём ты? – процедила она сквозь зубы.
– Не понимаешь? Вспомни задание на Татуине.
– А что?
– Что случилось с образцом генетического материала сарлакка, который ты должна была привезти? Куда он исчез?
– Его не хранили должным образом, поэтому он испортился в процессе транспортировки.
– Правдоподобно, но ты-то не веришь такой версии. Или ты не чувствуешь угрызений совести? Если Империя начнёт экспериментировать с ДНК зверей, каких чудовищ она наплодит? Сколько невинных при этом погибнет?
– Это не мои проблемы, – Даск старалась не обращать внимания на обвинения.
– Ах, да: а я думаю, что как раз твои. Мне кажется, тебя это терзает намного больше, чем ты можешь показать другим. А снежные личинки с Алзока-3? А неудачная попытка улучшить свойства боевых пауков Кариды? А динко с проксимы Дибала? А:?
– Хватит! – перебила она.
– Правильно, – согласился он и огляделся. – У Альянса было достаточно причин, чтобы взять тебя на заметку. И ты нам нужна.
– Для прикрытия – не более.
– Именно.
Она слегка покачала головой. Ещё один её недооценивает. <Он знал, что у меня был образец сарлакка, – подумала она, – но он и не представляет, чего мне стоило его заполучить>.
– А больше я вам ни для чего не нужна? Я, значит, буду рисковать навлечь на себя гнев Империи только для того, чтобы ты бесплатно прокатился на какую-то планету? Ни в жизни!
– Почему?
– И ты ещё спрашиваешь после всего того, что сам мне тут рассказал? – Даск начинала злиться и теребила кольца на своих пальцах. – Империя разрушила мою семью. Я им больше ничего не отдам. У меня хорошая работа, и мне хорошо, – она пошла прочь, но не успела она сделать и двух шагов, как Финн схватил её за локоть и развернул.
– Хорошо? – он уже срывался на крик, но взял себя в руки и заговорил тише. – Хорошо жить, спрятав голову в песок? Если уж мы заметили то, что ты делаешь или, скорее, не делаешь, твои имперские начальники тоже это быстро заметят: если уже не заметили. А когда заметят, то придут за тобой. Не стоит ошибаться на этот счёт.
Даск отрицательно помотала головой, не произнося ни слова.
– Разве ты не понимаешь?.. – Финн приблизился к ней. – Разве ты не понимаешь, что нельзя просто стоять в стороне? Империя убивает не только явных повстанцев. Даже если ты не будешь ничего делать, тебя всё равно настигнет смерть.
Прежде чем Даск смогла ответить, Финн схватил её за локоть, притянул к себе и страстно поцеловал. Даск опешила. Но к большему удивлению для себя она ответила на поцелуй, забыв на мгновение, кто она и где. Мелькнуло что-то белое, звякнуло оружие – мимо прошёл патруль штурмовиков, и это вернуло её к действительности.
Даск высвободилась из объятий Финна и утёрла рукой рот.
– Опять я для тебя лишь прикрытие, – с отвращением заметила она.
В тусклом свете Финн уже не казался таким самоуверенным. От собственного заявления ей самой стало хуже, чем от поцелуя. Она просто не знала, как ей дальше вести себя с этим мужчиной. Она была раздражена и одновременно смущена.
– Мне пора, – неловко вымолвила она.
Но Финн всё равно не сдавался. Он схватил её за руку.
– Так что ты решила? – прошептал он.
Даск опять помотала головой и, оглянувшись, вырвала руку.
– Не знаю, – тихо, почти про себя, сказала она.



Глава 3


Тендо Нандон медленно шёл по казино. Он уже давно потерял Даск из виду и решил, что та вернулась в гостиницу. Иторианец грустно покачал головой и чуть не ударился о низко висящую лампу. Казино было не приспособлено для таких, как он, хотя, судя по весёлому шуму, здесь были представители многих рас. <Возможно, все просто слишком напились, чтобы что-либо замечать>, – подумал он.
С момента открытия дверей в заведение набилось ещё больше игроков: они толпились у рулеток, толкались у игровых автоматов. Казалось, что минимум четверть игроков выигрывала, но могло статься, что они просто пьяны и радуются по любому поводу. А когда, по мнению иторианца, шум уже не мог стать громче, он увидел, как к наларгону рядом с баром подходит артист. Настроив инструмент, он заиграл знакомую песню. Как по команде, из ниоткуда появилось несколько танцовщиц-тви'лекк, и началось импровизированное представление. Хотя настроение у всех было праздничное, иторианец почувствовал странное напряжение.
Решив последний раз посмотреть на небо перед сном, он выскользнул через двойную дверь, чуть не споткнувшись о чьё-то тело. Сначала он подумал, что кто-то поранился, но потом понял, что некоторые особо буйные клиенты буквально вываливались из дверей. Быстрый осмотр показал, что они тоже порядком подустали. Обходя их стороной, он заметил Даск, которая шла к казино. Тендо улыбнулся было, но уголки губ обоих ртов опустились, как только он рассмотрел её поближе.
Девушка шла с опущенной головой и полузакрытыми глазами, потирая руками виски. Она была настолько погружена в свои переживания, что чуть не прошла мимо. Тендо протянул длинную руку и похлопал её по плечу. Она испуганно обернулась с таким выражением на лице, что иторианец вообще задумался, кто из них больше напуган.
– Что случилось? – спросил он, не скрывая волнения ни одним из ртов.
Она ответила не сразу. Тендо получше рассмотрел её в свете вывески казино: светло-русые волосы были в ещё большем беспорядке, нежели обычно; лицо пылало, а глаза остекленели от непролитых слёз. Тендо знал, что женщины человеческой расы, в отличие от других, склонны к резким переменам настроения, вызванным изменениями в уровне гормонов, но не предполагал, что Даск может пасть жертвой гормональных циклов. Он вообще ни разу не видел её в таком состоянии.
Когда он встретил её несколько месяцев тому назад, она потрясла его своей серьёзностью. После его долгой отлучки от службы Императору коллеги ещё не успели проникнуться к Тендо доверием. Будучи единственным иторианцем в коллективе, он смирился с судьбой вечного изгоя. Поэтому Тендо был очень рад новой коллеге. Поскольку Даск была единственной женщиной, он понимал, что ей трудно общаться с другими биоинженерами. Она была трудолюбива, усердна и, чему он убедился на собственном опыте, безукоризненна в деле сбора образцов. Даск работала без ошибок, она досконально разбиралась во всех тонкостях своего дела. Но больше всего его поразило её отношение к другим существам.
Нужно ли было взять образец ДНК у парализованного животного или проникнуть в логово или ареал обитания на разведку, он видел, что она всегда прекрасно чувствует себя в любой обстановке. Даск выказывала такое хладнокровие и уравновешенность, какие он редко встречал у других людей. Среди животных она обычно была довольна и спокойна. Сейчас Даск была совсем другой.
Он мягко коснулся её лица, провёл по брови и смахнул непослушную прядь со лба. Она перестала бояться и закрыла глаза при его прикосновении.
– Что случилось? – повторил он.
– Ничего, Тендо, – Даск пожала плечами и устало сказала: – Наверное, сегодняшний день меня доконал. Если не возражаешь, я объявлю его законченным, – добавила она, собираясь уходить, но иторианец просто так не сдавался.
– Коли уж ты пришла, не выпить ли нам чего-нибудь вместе? Поможет расслабиться, – напомнил он, не собираясь отпускать её, не выяснив, что же её так расстроило.
Даск слабо улыбнулась – понятно, что ей не хотелось, но она согласилась. Только потому, что он попросил.
– Ты же всё равно не примешь отрицательного ответа, – усмехнулась Даск.
– Не от тебя.
Даск покачала головой и махнула рукой.
– Всё в порядке. Правда, – сказала она, стараясь отвлечься от своего состояния. – Наверное, действительно стоит выпить чего-нибудь перед уходом.
Тендо кивнул и пригласил её ко входу в казино. Они перешагнули через пьяного трандошана, который продолжал валяться на земле. Двери открылись с тихим свистом, и звуки игры волнами обрушились на биологов. Даск споткнулась, как будто плохо стояла на ногах. Иторианец шёл позади неё и предложил ей свою кривую и тонкую руку. Она с сомнением опёрлась на неё, и Тендо повёл девушку к бару. Он пригнул голову, чтобы один из его ртов находился рядом с её левым ухом.
– Чего-нибудь выпьем, перекусим и уйдём спать. Идёт?
– Идёт, – ответила она, наконец-то искренне улыбнувшись.
В баре сидело два десятка клиентов. Пока Тендо и Даск искали свободные места, он заметил, что многие мужчины оборачиваются ей вослед. Такое случалось часто, и Тендо лишь посетовал про себя, что она столь нервно относится к реакции других. Как и большинство иторианцев, он боготворил природу и видел красоту во всех её созданиях. Трудно было не заметить, что Даск очень привлекательна, но, что самое грустное, за её красотой немногие готовы были разглядеть личность. И ей это было хорошо известно. Каких бы успехов она не достигала, её пол оставался камнем преткновения. В последнее время она брала всё более опасные задания. Тендо подозревал, что она пытается перестать быть женщиной в глазах своих начальников, и боялся, что её страсть бросаться в опасные приключения доведёт её до беды, когда он не сможет ей помочь.
В дальнем углу он увидел пустой столик и пригласил Даск туда. Когда дроид-официант принял заказ и исчез, Тендо снова попытался узнать, что же с ней произошло:
– Куда ты ходила?
– Бродила вокруг, смотрела по сторонам, – уклончиво ответила она. – Разве ты не тем же занимался?
– Ты пробовала поиграть? – он проигнорировал её вопрос.
– Да, выиграла немного, – Тендо заметил горечь в её голосе. – А ты? Чем ты занимался?
– Ну, – медленно протянул он. – Я ходил по казино и наблюдал за игроками.
– Ты передал мой привет Мастиво?
– Нет, я его не нашёл. Боюсь, тут вообще нет наших знакомых.
– Да, совсем никого. Хм:
Казалось, она чего-то недоговаривает. Иторианец задумался. Даск была одной из самых прямолинейных существ, которых он знал. А сейчас она ходит вкруг да около и что-то скрывает.
Вернулся дроид с заказом, и Даск замолчала. Тендо заметил, что, ковыряясь в дыне, она то и дело украдкой оглядывает помещение. Кого она ищет? Знает ли сама, кого ищет? Забеспокоившись, иторианец решил попробовать другой подход:
– Смотрю, хозяева заведения позаботились обо всём. Даже пригласили музыканта с наларгоном. Он настоящий виртуоз.
– Его всё равно едва слышно сквозь шум. Я прислушиваюсь к нему последние несколько минут. Удивительно, но от его музыки у меня проходит голова.
– Да, эта музыка успокаивает, – согласился Тендо. Казалось, от наларгона и еды Даск немного расслабилась. Он сделал ещё одну попытку: – Так что же с тобой случилось этим вечером?
Даск резко подняла голову, как будто взвешивая какую-то мысль. Она слегка наклонилась вперёд, прикусив губу. Насколько ему было известно, такое поведение говорит о том, что её что-то сильно беспокоит. Она уже хотела что-то произнести, как рядом кто-то заговорил, и она передумала.
– Не здесь, – вымолвила она.
Иторианец решил ненадолго оставить попытки выяснить правду. Они ели молча, в отличие от всех остальных в казино. Тендо решил, что когда придёт время, она сама ему обо всём расскажет.
Справа от них собралось несколько укротителей с арены. Те, кто проиграл, сначала переживали по поводу своих убитых питомцев, а потом стали обсуждать то, что от них осталось: от особо прочных перчаток до более специфических приспособлений, используемых для дрессировки зверей. Тендо в пол-уха слушал их на случай, если они расскажут что-нибудь интересное о своих животных. Он использовал любые возможности, даже те, которыми другие пренебрегали.
– Это невозможно, – заявляла одна из укротительниц. – Тебе не приручить летучих мышей.
– А, да ты просто не пыталась, – пошутил её товарищ.
Забрачка, которой принадлежала первая фраза, медленно сняла левую перчатку, стукнула локтём по столу и махнула в воздухе рукой. Тендо заметил, что у неё оторвано два пальца.
– Поверь, я пыталась, – сказала она.
Её спутник помрачнел и потупил взор.
– Борглы не просто злобные, – продолжила укротительница. – Они – сама злоба. Может быть, это потому, что они живут в пещерах, в темноте.
– Они с Рори? – спросил пристыженный товарищ уже с большим уважением, чем до демонстрации изуродованной руки.
– Не знаю, – ответила Фингерс. – Про эту луну Набу ходит много пересудов, но вряд ли кому-то известен ответ.
– Ты о чём?
– Ну, я не историк, но, кажется, никто никогда не сойдётся во мнениях насчёт того, кто первый колонизировал Рори и что для неё является родным. Одни говорят, вроде, первыми на Набу высадились люди-колонисты, но им там не понравилось, и они прилетели на Рори. Другие говорят, первыми на Рори обосновались космические шахтёры в поисках руды. Но как было на самом деле, никто не знает.
– Вообще-то, я слышал, что изначально там было поселение гунганов.
– Видишь? Все говорят по-разному.
– Я тоже слышала версию о шахтёрах, – шепнула Даск Тендо. Иторианец удивлённо посмотрел на неё. Он не думал, что она тоже внимательно слушает соседей. Но когда он заметил, как Даск смотрит на Фингерс, он подумал, что его коллегу занимает мысль о приручении зверей.
– Наверное, стоит покопать на эту тему побольше, – продолжала Фингерс, не замечая, что её внимательно слушают со стороны. – Там столько необычных зверей. Неужели никому не хочется узнать правды?
– Она права, – опять шепнула Даск. Тендо неуютно поёжился в кресле. Он начал догадываться, что так захватило её мысли. – Если взять образцы ДНК у зверей и выяснить, что они произошли с других планет, станет ясно, кто первый высадился на Рори.
– Возможно, – осторожно согласился Тендо. – Но это также может привести к увеличению пересудов.
– Даже конфликтующие данные важны, – возразила Даск.
Тендо раздирали противоречивые чувства. С одной стороны, он был рад, что Даск опять стала похожа на себя, однако от блеска в серых глазах его охватывало странное чувство. Хотя иторианец не был знаком с укротительницей-забрачкой, она казалась вполне способной дрессировщицей. Если уж она потеряла два пальца в попытке справиться с одним зверем, то трудно даже представить, что может случиться с Даск, у которой совсем нет опыта обращения с летучими мышами-борглами.
– Да, любые данные важны, – сказал он. – Ладно, что у тебя на уме?
– Ну, – она невинно склонила голову, – коли уж мы здесь, то почему бы нам самим во всём не разобраться?
Тендо вздохнул – этого он и боялся.
– Единственная загвоздка, которую я вижу, состоит в том, что вряд ли мы получим одобрение нашего начальства. Твоя идея не получит разрешения Империи.
При этих словах Даск мгновенно выпрямилась в кресле, насторожившись. Что такое с ней случилось, что она перестала ему доверять?
– С каких это пор ты стал заботиться об одобрении Империи? – выпалила она, скрестив руки на груди. – Ты боишься, что за нами следят? – спросила она, понизив голос и оглядев помещение.
– Неужели ты обо мне такого плохого мнения?
Даск потупила взор.
– Ты прав. Я просто удивилась, неужели ты сможешь пройти мимо задания, сулящего величайшее открытие. Это на тебя непохоже.
– Ты правильно сказала <пройти мимо>, Даск. Ты же знаешь, насколько мне трудно передвигаться по планете. Даже здесь, в относительной цивилизации, я чувствую себя не в своей тарелке. Те двое, которых мы слышали, уже упоминали, что Рори сравнительно негостеприимна. Боюсь, там я тоже с трудом смогу перемещаться. Наверное, я буду тебе только обузой.
– Я обойдусь и сама. Уедем отсюда, – настойчиво добавила она. – Хочу скрыться от: всех этих людей. Мне нужно: не знаю: немного подумать, наверное.
Казалось, она хотела сказать что-то ещё, но сдержалась. Даск выглядела очень несчастной.
– Даже если бы я согласился, – медленно произнёс Тендо, – у нас хватит денег, только на оплату гостиницы и поездку обратно до лаборатории.
Бросив Даск ещё один предлог отказаться от намерений, он заметил, как линия её губ медленно загнулась вверх с одной стороны. Тендо слишком хорошо знал эту усмешку. Она всегда появлялась у Даск на губах, когда ей удавалось переспорить какого-нибудь из начальников. Сунув руку в карманы, она вытащила горсть фишек и рассыпала их по столу. Они были похожи на разноцветные точки.
– Думаю, этого хватит, – ликующе сказала она.
Тендо склонил искривлённую шею – он проиграл. Она собралась на задание, и если он не пойдёт с ней, она отправится в одиночку. Иторианец покачал головой, но невольно засмеялся про себя.
Даск откинулась в кресле и медленно покачала головой из стороны в сторону. Даже сквозь болтовню в баре Тендо слышал, как несколько раз щёлкнули её шейные позвонки. Он ещё больше забеспокоился, из-за чего же она так изменилась. Видимо, быстрее всего он это узнает в небольшой поездке.
– Мне здесь надоело, – тихо добавила она. – На меня все пялятся. Пусть под ногами будет земля, а над головой – небо. Хотя бы ненадолго.
– Хорошо.
Даск выпрямилась и посмотрела ему прямо в глаза.
– Правда? – тихо спросила она с детским восторгом в голосе.
Тендо кивнул.
– Когда хочешь ехать?
– На рассвете.
– А ты успеешь собрать нужное оборудование?
– У меня только рюкзак и ещё пара вещей, – ответила она. Тендо отметил, что, найдя себе цель, она воспрянула духом и говорила всё увереннее. – Всё остальное можно найти прямо здесь. Кажется, я заметила мастерскую рядом с космопортом. Думаю, там нам подберут всё, что нужно, – она сдвинула фишку тонким пальцем. – Рядом с космопортом есть туристический терминал. Когда мы вчера приехали, я успела узнать, что несколько челноков регулярно курсируют на Рори. С билетами проблем не будет. Мы можем слетать туда и вернуться в течение дня, при всём благоразумии, – она посмотрела на Тендо, и тот заметил, что она едва сдерживает возбуждение. – Ты действительно хочешь поехать со мной?
– Ради тебя я готов на всё, дитя моё. Кто знает, какое открытие будет ждать нас, когда прибудем туда:
– Действительно. Встретимся на рассвете, – она встала и исчезла в толпе.
– Кто знает, что мы там увидим: – медленно повторил он. – Кто знает:
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– Ты где? – крикнула Даск, пытаясь скрыть волнение.
Она стояла по пояс в болоте, ей было холодно, а на душе гадко. Даск не могла поверить, что Тендо пропал. Не получив ответа, она испугалась.
Они с иторианцем прибыли на Рори несколько часов назад. На луне Набу было всего два города, и они остановили свой выбор на том, который назвали в честь основателя первой колонии – Нармл. То, что раньше было небольшим поселением, разрослось до внушительных размеров города с гостиницей и медицинским центром. Последний хоть и не отличался большими размерами, мог пригодиться, если ненароком пораниться не слишком далеко от него. Обширное заросшее болото лежало между Нармлом и вторым городом, Рестуссом. В остальном планета была покрыта джунглями и топями.
– Понятно, почему Нармл в конце концов распрощался с мыслью колонизовать эту луну, – сказала она тогда Тендо. – Давно не видела такой заросшей планеты.
Затянутое облаками небо создавало ещё более зловещую обстановку.
– Во-первых, не забудь, что это луна, а не планета, – со смехом поправил её Тендо. – А для таких молодых, как ты, понятия <давно> не существует, – он улыбнулся.
Они вышли из космопорта в поисках дальнейших сведений о борглах. Перед отъездом с Моэнии Даск успела спросить беспалую забрачку насчёт летучих мышей, но Фингерс побоялась что-либо рассказывать, узнав, что Даск – биолог Империи.
– Зачем вам всё это надо? – спросила укротительница.
– Я услышала ваш разговор прошлым вечером и полностью с вами согласна, – сказала Даск.
– Так вы подслушивали? – Фингерс была потрясена. Она со страхом посмотрела ей в глаза и начала взвешивать каждое слово перед ответом. В конце концов, Даск надоело вытягивать из неё ответы клещами. Ей бы и самой не понравилось, если бы кто-то вторгся в её личные дела.
По прибытии на Рори они попытались разузнать что-нибудь о борглах в их родной среде обитания. Выпивка помогла развязать языки двоим, но и они тут же переходили на испуганный шёпот. Как выяснялось, борглы и некоторые другие существа пользовались в округе дурной славой. И это было плохо.
– Ещё никому на моей памяти не удавалось прикончить хоть одну из этих тварей, – пробормотал пьяный родианец. – Они само зло.
Никто больше не сказал им ничего нового, за исключением общего направления, где они могли бы найти пещеры, в которых обитают эти звери. Пришлось ограничиться такими скудными данными.
Убедившись в наличии аптечки, Даск заключила, что к поискам они готовы. Помимо инструментов и пайков для неё и для иторианца вряд ли им понадобится что-либо ещё. Забросив рюкзак за спину, она пристегнула к бедру небольшой, но очень полезный тви'леккский кинжал. Посмотрев на окружающую природу, она собрала на затылке длинные волосы. Теперь, когда всё было готово, она повернулась к Тендо:
– Ты точно хочешь отправиться со мной? – ещё раз спросила она. – Ты мог бы остаться в Нармле, а связь можно держать по комлинкам.
– А зачем мне оставаться в городе? Вроде, мы прилетели сюда вместе. К тому же, кто будет за тобой приглядывать, если не я? – он улыбнулся, а Даск стало неловко.
– А зачем нужно за мной приглядывать? – напряжённо спросила она.
Иторианец перестал улыбаться.
– Я хотел сказать, кто будет защищать тебя от неприятностей? – поправился он.
Повисло неловкое молчание. Первой его нарушила Даск.
– Когда это я влипала в неприятности? – она решила немного осадить иторианца.
Тот поднял длинную руку и стал считать:
– На Татуине, на Явине-4:
– Ладно! – она искренне рассмеялась, вскинув руки в защитном жесте. – Ты выиграл. Не зевай!
С этими словами она собрала его вещи и, несмотря на его протесты, взвалила их себе на спину, чтобы не загружать иторианцу ноги. Тут она заметила у Тендо бластер CDEF – странно, она ещё ни разу не видела у него оружие, за исключением охотничьего ножа. Даск посмотрела на Тендо.
– У меня дурное предчувствие насчёт этого мероприятия, – мрачно сказал он. – Не хочу оказаться неподготовленным.
– Может быть, так действительно лучше, – нехотя согласилась Даск. Ей не понравился вид смертельного оружия. Конечно, рассуждала она, любое оружие в умелых руках может оказаться смертельным. Однако чёрный, блестящий бластер выглядел почти зловеще, как невысказанное обвинение.
Они вышли из Нармла пешком и направились в глушь Рори. Сначала Даск и Тендо следовали по указаниям родианца. Тот выразился просто: <Идите на юго-восток>. Каждый думал о своём, а бескрайние равнины идеально подходили для созерцания. Серое облачное небо как нельзя лучше соответствовало настроению. Чем дальше они уходили, тем спокойнее становилось у Даск на душе.
Когда вокруг поля, а тебя не ощупывают назойливые глаза, как будто гора сваливается с плеч. Единственное, о чём она не могла забыть, это о коллеге. Чем больше они углублялись в равнины, тем больше Даск понимала, что беспокоится совсем не о нём, а о собственных опасениях на его счёт. Вот что не давало ей расслабиться до конца. Выбора практически не было – она остановилась.
– Что такое? – Тендо мгновенно насторожился. – Ты что-то увидела?
– Не совсем. Мне кажется, это место лучше всего подойдёт для поисков и исследований. Мы же сюда приехали за образцами, так?
– Хорошая мысль, – согласился он, но Даск поняла, что он просто устал от ходьбы. Она ещё раз удивилась его настойчивости: он не терял присутствия духа, даже когда ему было больно. Когда это она начала в нём сомневаться?
То ли от стыда, то ли от желания быть честной с ним Даск выпалила:
– Забыл, что ты биоинженер Империи?
Иторианец отключил свой прибор, прекратил исследования и встал. Он был явно озадачен и пытался распознать шутку в таком глупом вопросе.
– Ты же знаешь, что нет. А почему спрашиваешь?
Она оторвалась от груды камней, изучением которой занималась. Даск опустила рюкзак на землю и села спиной к нему. Холодные камни приятно освежали плечи. Она махнула рукой, приглашая Тендо сесть рядом.
Как только иторианец опустил массивное тело на землю, он спросил:
– Это из-за вчерашнего вечера?
– Ты как всегда попал в точку, – грустно ответила Даск. – Неужели мне не удаётся ничего скрыть?
– Дитя моё, я хорошо знаю тебя не потому, что тебе ничего не удаётся скрыть, а потому что ты всегда честна со мной. А вчера вечером ты была сама не своя. Что-то или кто-то тебя напугал. Мне было больно на тебя смотреть, – он положил руку себе на грудь. – Так ты расскажешь, почему задаёшь такие вопросы?
Даск отвернулась, её охватили страх и сомнения, которые спутали все чувства. Она встала на колени и открыла свой рюкзак:
– Коли уж мы тут сидим, то нелишне будет позаботиться об удобствах.
Даск вытащила небольшой набор инструментов, и вскоре перед ними уже весело трещал огонь. Сырость въедалась в кости. Если девушке было неуютно, то иторианец чувствовал себя ещё хуже, как бы он это ни скрывал.
– Как всегда, ты очень наблюдателен. Вчера вечером кое-что действительно произошло, – сказала она и запнулась.
– Ты хочешь со мной поделиться произошедшим или не хочешь, чтобы мы об этом говорили?
Даск понимала: он задаёт вопрос, потому что чувствует её напряжение. Если кому-то она и может довериться, то только ему.
– Спасибо. Тебя никогда не напрягало заниматься своей работой?
– Ты поэтому спросила, не забыл ли я, что являюсь биоинженером Империи?
Даск кивнула. Иторианец посмотрел в огонь, а потом ответил:
– Да, иногда мне приходится пересиливать себя. Мне так хотелось увидеть Мать-Джунгли во всех её воплощениях, именно поэтому я покинул свой корабль и отправился к звёздам. А по пути меня <завербовали>, если хочешь, на службу Империи. Сначала всё не казалось так плохо.
Даск кивнула:
– А сейчас?
Теперь вздохнул уже Тендо:
– Сейчас всё по-другому.
– А почему именно сейчас? – Даск надеялась, что его ответ её на что-то выведет.
– Я думал, что Империя оставит нас в покое. Мне казалось, что нельзя вмешиваться в природу. Но после битвы при Явине-4 мы уже не могли остаться в стороне. Империя решила разместить на Иторе постоянный гарнизон. Как и на других планетах, она превратилась в язву на нашем теле. Тогда мои глаза и открылись.
Он посмотрел в огонь и надолго замолк.
– Я верю в Мать-Джунгли, – продолжил Тендо. – Болезнь – часть её тайны. Она служит какой-то цели, как голод и борьба за территорию обитания. На всё это неприятно смотреть, но оно является неотъемлемой частью огромного процесса. Однако когда кто-то начинает вмешиваться в природу, болезнь не отступает, а наоборот усиливается. Мне кажется, что Империя выводит галактику из равновесия, хотя долг каждого – поддерживать баланс. Поэтому я и ответил, что я биолог и работаю на Империю. Однако не знаю, долго ли это продолжится. Я ответил на твой вопрос?
Даск немного помолчала. Она взвешивала его слова на весах своих чувств.
– А что нужно, чтобы галактика вернулась к равновесию? – спросила она.
– Дитя моё, я не знаю, – улыбнулся иторианец. – Каждый должен выстрадать свой ответ на этот вопрос. Даже если наши цели совпадают, пути могут быть различными.
Даск прижала колени к груди и обхватила их руками, хотя уже и не чувствовала холода:
– А как мы узнаем, что это наш путь?
Тендо погладил её по волосам. Даск на мгновение вспомнила отца – только он так проявлял любовь к своей единственной дочке. Но тут же нахлынуло былое отвращение к родному дому, и она прогнала воспоминания.
– Ты сама это поймёшь, – мягко ответил он, – со временем.
– Вчера вечером я встретила одного человека, – призналась Даск под влиянием момента.
Иторианец не ответил, только кивнул.
– Он сказал, что работает на Альянс, – она понизила голос, хотя вокруг больше никого не было. – И что ему нужна моя помощь, – она умоляюще посмотрела на Тендо. – Он: ему многое было обо мне известно.
– Даск, в галактике трудно что-то утаить. Ты должна это знать, – мрачно кивнул он. – Ведь наша работа тоже заключается в том, чтобы раскрывать тайны на генетическом уровне. Все мы как будто находимся на приборном стекле микроскопа. Обо всех нас кому-то что-то известно.
Она недовольно поёжилась.
– Мне показалось, что на меня буквально навели радар. А всегда казалось, что никто меня не замечает. То есть, меня ведь никто не воспринимает всерьёз в лабораториях. Я привыкла считать себя невидимкой. Иногда мне даже нравится, что все смотрят сквозь меня.
– Жить, как тень: Тут есть и моя вина. Я поставил свои желания превыше нужд других. А тебя не замечают из страха. Виллель боится, что вскоре ты превзойдёшь его.
– Так что же мне делать?
– Решай сама, с чем ты можешь смириться, а с чем нет.
– Так ты об этом думал? Мне показалось, ты прошлым вечером говорил с кем-то необычным, – она вдруг почувствовала себя виноватой, что следила за ним.
Однако иторианец, по-видимому, не обиделся:
– Дитя моё, мы сами решаем, что делать и с чем жить дальше. Однако природу нужно поддерживать в равновесии. Всё неестественное нужно удалять, иначе наступит хаос.
Даск поняла, что он закончил и больше ей ничего не скажет. Он и так ясно выразился, что выбор – за каждым в отдельности. Она закидала костер грязью, чтобы притушить пламя, и мысленно выругала себя за покорность. Конечно, она доверяет Тендо, но неужели он должен говорить ей, что делать? Или она настолько привыкла подчиняться приказам коллег-мужчин, что боится проявить самостоятельность? Даск покачала головой.
Когда она надевала на плечи рюкзак, иторианец помог ей без лишних просьб. Она улыбнулась, несмотря на внутреннюю борьбу.
– Спасибо, – она удержала его взгляд. – За всё.
– Дитя моё, придёт время, и твой путь засияет перед тобой, как маяк. Поверь.
– Я верю.
– Ну, коли уж мы всё обсудили, можно поискать и тех летучих мышей, – сказал он, и они углубились в лес.
Сначала биологи легко находили дорогу среди деревьев. Но это продолжалось недолго, скоро им пришлось прорубать себе путь сквозь густые лианы и ветви. Серое небо скрылось за кронами деревьев, и Даск стало жутко. Ни один луч не пробивался вниз, путники с трудом видели друг друга. Даск шла впереди и прокладывала дорогу для Тендо. От ветра становилось всё холоднее, а влажным воздухом дышалось всё труднее. Каждый вздох давался с усилием, вскоре оба обессилели. Чтобы ещё более усложнить положение, следуя по координатам, они угодили в непролазное болото.
Дороги в обход не нашлось, и пришлось идти напрямик. Даск шагала впереди, удерживая руки над водой. Тендо шёл следом, по-видимому, не ощущая неудобств.
– Терпеть не могу мокнуть, – пробормотала девушка.
Солнце зашло, но от этого почти ничего не изменилось. Даск увидела огоньки, танцующие над водой, и улыбнулась, даже несмотря на жалкое состояние. Оказалось, около сотни светлячков сверкали над болотом. Даск остановилась, заворожённая настолько, что потеряла чувство времени. Вспомнив, что Тендо ничего о них не сказал, она обернулась, чтобы выяснить причину. И тут-то она поняла, что его нигде не видно.
– Тендо, – позвала она ещё раз, неловко обернувшись, увязшая в водорослях. С учащённо бьющимся сердцем она выхватили тви'леккский кинжал и полоснула по растениям. Вырвавшись, она пошла вперёд, вспугнув целое облако светлячков.
– Тендо! – позвала она опять, опасаясь худшего.
– Я здесь! – услышала она слабый голос слева.
Она поплелась к кучке сплетённых деревьев в надежде обрести более твёрдую опору под ногами. Едва она успела ухватиться за корень, чтобы вынырнуть, как сильная рука схватила её за запястье и вытащила из мутной воды.
– Кажется, я нашёл их логово, – шепнул Тендо. – Во всяком случае, оно подходит под описание забрачки.
Он повёл её за собой. Над берегом, в холме показалась пещера. Даск удивилась, как коллега нашёл это логово при всей естественной маскировке и скудном освещении:
– Глазастый! Я так увлеклась светлячками, что даже не заметила, как ты исчез. Извини, – испуганно сказала она.
– Не беспокойся. Если бы я действительно попал в переделку, ты бы обязательно меня нашла.
Даск включила небольшой галогенный фонарь. Луч высвечивал небольшой круг в грязи перед ней. Она кивнула Тендо, и они подошли к входу в пещеру.
Он был широк и мог вместить нескольких групп животных. При внимательном рассмотрении путники ничего не нашли, хотя Даск остановилась, чтобы на всякий случай исследовать чавкающую под ногами землю. Кивнув Тендо, она вошла в логово. Иторианец следовал сзади.
Первый отсек логова был похож на пещеру, со сводчатым потолком, с которого свисало несколько сталактитов. Под внезапно налетевшим ветерком Даск инстинктивно обхватила себя руками. Вдали была слышна тихая капель да эхо камнепада. Следов жизни не обнаруживалось. В свете фонаря они увидели несколько туннелей, каждый из которых уходил в свою сторону. Даск выбрала тот, из которого шёл ветерок. Она подала Тендо знак рукой (на первом же совместном задании они разработали свой язык жестов), и они спустились в темноту.
Из-за хорошей слышимости в пещере трудно скрыться от местных обитателей. К счастью, Даск, обутая в сапоги, изготовленные из мягчайшей кожи с крепкими подошвами, двигалась так тихо, как будто шла босая. Хотя иторианцу было далеко до её способностей, он тоже шёл тихо. В пещере было так темно, что даже в свете фонаря Даск приходилось держаться рукой за стену, чтобы не потеряться. Камни стен были столь непримечательными и тёмными, что даже зрительно было трудно ориентироваться. От этого просто кружилась голова.
По мере спуска Даск всё больше овладевала паника. Вокруг она видела лишь камни и туннели. Она уже хотела предложить Тендо повернуть обратно, как услышала странный звук дальше слева. Даск вскинула руку, призывая иторианца остановиться и прислушаться. Он склонил голову и, после краткого раздумья кивнул. Потом поднял руку и помахал пальцами. На их языке это означало <крылья>.
Даск медленно свернула за угол, Тендо – за ней. В слабом свете фонаря она увидела, как на высоте десяти метров парит какой-то зверь. В темноте Даск с трудом разглядела, что размах крыльев у него примерно равен её росту, а на голове имеется довольно опасный клюв. Зверь кружил над небольшим холмиком. Даск и Тендо стояли и смотрели, как животное спикировало на холм, село и опять взлетело. Повторив последовательность несколько раз, зверь скрылся в туннелях. Полагая, что в ближайшее время животное уже не вернётся, Даск и Тендо подошли к оставленному холмику.
Даск опустилась на колени. Холмик оказался остатками сквола – небольшого, покрытого мехом млекопитающего с длинными ушами и подпрыгивающей походкой, чужого для Рори. Труп, лежащий в туннеле, видимо, служил летучей мыши пищей. Проведя рукой по корпусу сквола, Даск нащупала нечто мокрое и скользкое у шеи. Она отдёрнула руку и поднесла её к свету галогенного фонаря. Рука была вся красная – кровь. Это уже интересно: кровь была на шее, но не на земле вокруг погибшего зверя. Это наводило на мысль, что боргл, убивший этого сквола, не только хищник, но и кровосос. Даск предупреждающе помахала окровавленной рукой перед иторианцем, встала, и они пошли дальше в туннель.
Справа от Даск усиливались хлопки. Она дошла до поворота и осторожно выглянула за угол. Несколько зверей порхало стайкой. Ни один из них не превышал размерами того, которого они видели над телом сквола. Но здесь Даск смогла получше рассмотреть их.
Они определённо напоминали летучих мышей – с кожистыми крыльями и мохнатыми телами. У них были длинные морды и острые уши. Даск трудно было разглядеть их лапы, но она решила, что на них есть когти. Наверное, неудачи с их приручением объяснялись тем, что они кровососы. Любого агрессивного зверя нужно брать ещё очень молодым, если хочешь, чтобы он поддался дрессировке. Один из борглов вдруг издал высокий звук и улетел в глубину. Остальные последовали за ним. Даск воспользовалась представившейся возможностью.
Смахнув предупреждающую руку Тендо, она медленно подобралась к тому месту, над которым витали звери. Там она обнаружила нечто, похожее на гнездо. Детёнышей не было, только клочки мокрой шерсти. Возбуждённая, Даск вытащила контейнеры для образцов и собрала всё, что могла. Она уже подала знак Тендо, что закончила и возвращается, как вдруг заметила странный отблеск.
В дальнем конце туннеля что-то отсвечивало. Подойдя поближе, Даск обнаружила ещё одну нишу, спускающуюся дальше вглубь. То, что привлекло её внимание, было блестящей костью. В глубине частично скрытого туннеля она заметила ещё несколько отблесков. Ни она, ни Тендо не обнаружили в пещерах больше других животных, кроме летучих мышей, даже малейших насекомых. Любопытство Даск всё разгоралось. Летучие мыши предпочитали питаться кровью. Вероятно, эту кость оставил кто-то другой. Какие звери могут жить среди борглов? Даск не могла отказать себе в небольшой разведке. Тендо мотал головой, но Даск подняла палец и исчезла внизу.
Её опять обдало холодным ветерком, тем же, что доходил и до самого входа в пещеру. В свете фонаря ничего видно не было. Казалось, луч пропадал в абсолютной темноте. От страха у Даск зашевелились волосы на затылке. Она уже хотела вернуться, как что-то толкнуло её сзади.
Переборов желание вскрикнуть, она обернулась и увидела иторианца. Даск улыбнулась, хотя он бы всё равно ничего не увидел, и продолжила спуск в темноту. С Тендо она чувствовала себя уже намного увереннее. Однако чем больше разнообразных костей она встречала, тем сильнее таяла её уверенность. Размеры пещеры было трудно оценить, но в каждой нише лежала груда костей. Жаль, они с Тендо не догадались отбить свои запахи перед началом осмотра. Вдруг она услышала хлопки в темноте. Оба застыли.
В отличие от звука, издаваемого другими летучими мышами, эти хлопки звучали медленно, явственно и громко. Зверь был близко, и Даск разрывалась между растущим страхом и желанием взглянуть на боргла. Она встряхнула головой и вспомнила, что именно из-за этого и стала биоинженером: чтобы открывать и познавать новое. Пути назад не было. Даск замерла и продолжила спуск в пещеру, держась за стену. Тендо шёл следом. Они свернули за угол, и тут их глазам открылся жуткий вид.
В мутном свете фонаря Даск увидела горку костей с неё ростом и длиной метров восемь. На верхушке этого своеобразного трона сидел огромный боргл. С участившимся сердцем и полным хаосом в голове Даск определила на глаз, что длина зверя не меньше пяти метров. Хотя внешне он и напоминал других встретившихся им борглов, у него была одна отличительная деталь – злобные и светящиеся жёлтым глаза. Их взгляд действовал гипнотически. Теперь Даск поняла слова той беспалой укротительницы, что эти звери являются воплощением зла. Девушка так стиснула руку Тендо, что чуть не сломала ему пальцы. Она застыла на месте, лихорадочно соображая, не этого ли боргла пыталась укротить та забрачка.
Тендо потянул её назад. Огромная летучая мышь пронзительно завизжала, и откуда-то снизу Даск услышала хлопки тысяч крыльев. Иторианец потянул сильнее, и она как будто освободилась. Они развернулись и со всех ног побежали назад. Пистолет Тендо и её кинжал не помогут против такого числа летучих мышей.
Они неслись по туннелям, теперь уже Даск схватила друга за руку и тянула вперёд. Дышать было тяжело, но страх придавал сил. И когда ей уже казалось, что чьи-то когти впились ей в волосы, она увидела впереди свет. При виде выхода, оба ускорили бег, вылетели из пещеры и кубарем скатились по склону. Некоторое время они так и лежали, тяжело дыша и выхватив оружие. Но погони не последовало.
Даск перекатилась на спину и облегчённо вздохнула. Придя в себя, она вдруг захихикала, а потом захохотала в полный голос. Тендо тоже засмеялся. Они хохотали, пока не закашлялись. Даск приподнялась на локтях и посмотрела на друга.
– Ты видел, какой он огромный?
– Да уж, не заметить его было бы трудно. Он занимал всю пещеру, – съязвил Тендо.
Даск улыбнулась, но вскоре вернулась к привычной серьёзности.
– Если не считать размеров, в той зверюге было что-то: странное, – у неё не хватало слов, чтобы описать излучаемую борглом злобу.
– Да. Тот зверь – явно мутант, злобная мерзость. Иногда это бросается в глаза, – он многозначительно посмотрел на неё.
– Да. Иногда что-то замечаешь сразу, а иногда не замечаешь вообще.
Она села на колени и порылась в рюкзаке, чтобы убедиться в сохранности образцов после бегства. Контейнеры были целы, значит, поход прошёл не зря.
– Жаль, не удалось взять образцов у того боргла, – пробормотала она.
– Ты удивляешь меня, дитя моё. Хорошо ещё, что мы сами не пошли на образцы, – он поправил одежду. – Теперь давай возвращаться, а то угодим в настоящие неприятности.



Глава 5


На рассвете, когда небо расцветилось тонкими розовыми полосками, они отправились в Нармл, хотя и очень устали от бегства из пещеры. Даск, воодушевлённая относительным успехом их экспедиции, не смогла отказать себе в удовольствии исследовать норки, которые заметили по дороге к пещерам. Собирая образцы, она услышала невдалеке от них с Тендо низкий рык.
– Ты слышал? – тихо спросила она.
– Нет.
– Кажется, за нами кто-то идёт.
– Дитя моё, тебе показалось. Мы сейчас оба на пределе.
– Тем не менее, давай поторопимся.
– Конечно.
Вдруг низкое рычание, которое слышала Даск, пропало. Однако вместо облегчения девушке наоборот стало страшно. Не успела она обернуться к Тендо, как джунгли взорвались какофонией рыков и криков. Даск поняла, что один из кричавших пришёл за ней.
Из кустов вышла огромная бивневая кошка. Будучи в четыре раза тяжелее Даск, зверь имел два огромных клыка на нижней челюсти, за которые и получил своё название. Кошка была песчаного окраса, с длинным хвостом и сильными лапами, хотя шерсть у нее была грязная и потрёпанная. Даск с иторианцем кинулись спасаться: девушка успела забраться на дерево, а вот Тендо повезло меньше.
Бивневая кошка бросилась на иторианца. Тот пытался выхватить пистолет, но страх и усталость сделали его движения неуклюжими. Кошка уже была готова схватить его, и Даск, понимая, что у Тендо нет шансов выжить, поспешила на выручку.
С клинком наголо девушка прыгнула и приземлилась кошке на спину, мгновенно обхватив руками шею. Внезапность была на её стороне, Даск удалось отвлечь кошку от Тендо.
Зверь, будто необъезженный тантан, завертелся на месте, стараясь стряхнуть непрошенную наездницу. Даск пыталась перерезать кошке горло, но та щёлкала зубами в опасной близости от её рук. Острыми зубами она вцепилась Даск в руку, и девушка закричала от боли. Кинжал она удержала, но выпустила шею кошки, и когда та опять рванулась, Даск отлетела в сторону, ударившись при приземлении боком. Разъярённый зверь обернулся и бросился на нее. Даск откатилась в сторону и в момент прыжка подняла кинжал.
Тендо вытащил, наконец, бластер и припал на колено. На мгновение Даск увидела, как тот целится, но затем ей пришлось переключиться на бивневую кошку с широко раскрытыми челюстями. Девушка выставила кинжал вперёд, целясь кошке в горло – это было бесполезно, но Даск никогда не сдавалась. Когда зверь приземлился, всё окружающее потонуло в слепящем красном тумане. Кошка завыла, рявкнула от злобы и боли и упала прямо на неё. Даск не знала, удалось ли ей достать её кинжалом, тяжесть выбила ей весь воздух из лёгких. Сквозь туман в голове она услышала, как в воздухе просвистел бластерный выстрел. От веса кошки было трудно дышать. Даск попыталась столкнуть тушу, но не получалось. Дыхание спёрло, перед глазами танцевали огоньки, голова кружилась.
Тут Даск почувствовала, что кошка зашевелилась.
– Даск! – услышала она сдавленный голос.
Она стала отталкивать кошку, высвободила голову и увидела над собой иторианца. Он натужно толкал труп уже мёртвого зверя. Хотя руки ещё находились под тушей, Даск коленями и ногами помогала Тендо сдвинуть с себя кошку.
Вместе они оттолкнули тушу. Даск смогла выбраться и отдышаться.
– Как ты? – встревожено спросил Тендо. Он опустился рядом с ней на колени и провёл рукой по её окровавленной руке.
– Заживёт, – Даск грустно усмехнулась. – Неплохой выстрел.
– Прости, я замешкался. Дай мне свою аптечку, чтобы я обработал рану.
Даск отвернула порванную ткань рукава и осмотрела рану, казавшуюся несерьёзной.
– Не волнуйся, – сказала она иторианцу. – Не стоит из-за неё останавливаться. Вероятно, эта кошка была не одна.
Иторианец порылся в её рюкзаке.
– Я больше ничего не слышал. Если бы кошек было много, остальные бы уже давно спустились на запах крови, – он указал на её окровавленную одежду.
– Наверное, ты прав, – после некоторого раздумья ответила Даск. Положив на землю кусок стерильной ткани, иторианец вынул бинты и несколько стимпаков. Девушка села, скрестив ноги, а Тендо очистил и обработал её раны.
Они вернулись в Нармл и Моэнию без приключений. Несмотря на раны, Даск понравилась их краткая вылазка в дикую природу. Но едва они вернулись в город, все сомнения, с которыми она старалась распрощаться, вновь обрушились на неё, подобно волнам на берег. Опять Даск признала, что ей повезло с Тендо, коллегой и другом. <Он поддерживает меня и помогает. Я счастлива быть с ним рядом. Но чем я могу быть ему полезна? Я всё беру у него, но ничего не даю. Я работаю на Империю, но больше не разделяю её взгляды. Наоборот, мне больше по душе образ мыслей Альянса>. И едва она вспомнила о повстанцах, как вновь перед глазами встал темноволосый агент, не выходивший у неё из головы с тех самых пор, как впервые заглянул ей в глаза. <Может быть (просто может быть), как выразился Финн, когда я отказалась от возможности, то выбрала смерть. И что теперь мне остаётся?> – думала она.
В космопорте было полно отбывающих на Набу. Потирая раненую руку, Даск замечала много усталых и испуганных лиц. Видимо, они прилетели на Рори в поисках приключений, но поняли, что это не для них. Осознав свою ошибку, они бежали обратно в привычный мир. Однако, подумала Даск, они попробовали в этой жизни всё. Наверное, потом, долгими вечерами, эта мысль будет их утешать.
Полёт на челноке был коротким, но Даск всю дорогу терзали сомнения. Прокляв когда-то свою мать за то, что та превратилась в живого призрака, Даск вдруг задумалась, а не стала ли и она подобным же привидением. Видимо, пришло время сделать выбор. И всё же её раздирали сомнения. <Что мне делать?> – спрашивала она своё отражение в иллюминаторе челнока, но оно не отвечало. Даск сникла.
Когда челнок коснулся земли, пассажиры хлынули наружу. Тех, кто вышел, сразу же сменили такие же искатели приключений. Даск толкнули и оттеснили. Она вспомнила, почему так любит работать в поле, даже если на неё может напасть существо, в несколько раз больше неё. Разношёрстная толпа пассажиров с самым разнообразным багажом сновала по открытому участку космопорта. Некоторые выпускали своих домашних питомцев, и очень крупный пеко-пеко послушно витал над своим хозяином. Синяя кожа зверя сверкала в лучах утреннего солнца. Даск замечала, что эти животные больше ценились, как охотничья добыча, нежели живыми. Только гунганы держали их в качестве домашних любимцев.
Пока Даск восхищалась рептавиями, она упустила из виду Тендо. Когда она забрала свой рюкзак, его нигде видно не было. Даск вертелась, толкалась в толпе, но не находила иторианца. Вместо беспокойства ей овладело любопытство. В ходе поисков ей показалось, что где-то промелькнул темноволосый повстанец, Финн. К её собственному удивлению, сердце Даск забилось сильнее. Мимо прошёл торговец-гунган с фалумпазетом. Четырёхногий зверь был в три раза больше Даск и нёс на спине оборудование и вещи. За ним ничего видно не было. Даск пригибалась в разные стороны, но когда серокожее животное прошло мимо, Финн тоже пропал. Даск оглядела толпу, но решила, что это был плод растревоженного воображения, ведь она не переставала о нём думать. Вдруг толпа ещё больше засуетилась.
В толчее Даск все толкали и пихали, она старалась удержать равновесие. И тут её охватило беспокойство: что-то не так. Раздались крики. Сквозь растущий шум Даск слышала приближающуюся тяжёлую поступь закованных в броню ног. Челнок взлетел так быстро, что сбил с ног некоторых высаживающихся пассажиров. Даск упала ничком, моргая от попавшей в глаза пыли и убирая с лица волосы. Когда в глазах прояснилось, она увидела Тендо в десяти метрах от себя. Его окружили штурмовики в белых доспехах. Солнце, показавшееся среди тяжёлых туч, вечно окружавших Моэнию, сверкало и переливалось на их доспехах. Даск зажмурилась от блеска. Имперский офицер из Бюро безопасности в тёмной одежде зачитывал иторианцу что-то с инфопланшета в руке. Окружённый со всех сторон, Тендо не пытался бежать.
Однако Даск не сдерживала своих чувств. Она вскочила и стала проталкиваться к нему сквозь толпу. От эмоций девушка вся раскраснелась и сначала сбила с ног небольшую ботанку с корзиной фруктов, а затем очутилась за спинами образовавшейся стены зевак. Даск схватила за плечи какого-то родианца и попробовала его оттолкнуть, но толпа была плотная, и Даск не смогла его даже сдвинуть. Он обернулся и раздражённо посмотрел на неё холодными многофасеточными глазами.
– Полегче там, – крикнул он ей.
– Я должна ему помочь! – кричала девушка, стараясь пробиться сквозь зевак, облепивших место.
– Нет, не должна, поверь уж. У них ордер на арест и расстрел этого молотоглава.
– Что? Он же ничего не сделал! Что происходит? – она всё пыталась протиснуться поближе, но ей не удавалось. Как будто чувствуя нависшую угрозу, толпа даже не пыталась разойтись. Штурмовики выстроились двумя линиями, создав плотную шеренгу перед зеваками, в этот раз – чтобы оттеснить их.
– Кажется, кто-то впереди сказал, что он предатель, – рассеянно ответил родианец. – Наверное, продал или купил какие-то сведения. Кто знает: – он отвернулся, чтобы лучше видеть происходящее.
В ужасе Даск смотрела, как имперский офицер, зачитав приговор, убирает инфопланшет. Солдат подал сигнал трём штурмовикам, двое подхватили иторианца под руки. Тендо не пытался сопротивляться, когда они потащили его на открытую площадку космопорта. Третий махнул бластерной винтовкой Е-11.
– Не-е-е-ет: – тихо простонала Даск. Она хватала окружающих за рукава и одежду, стараясь прорваться вперёд. Но чем больше она пыталась, тем больше её отталкивали назад. Ей показалось, что Тендо её увидел. Он лишь грустно помотал головой. Она крикнула, просунув руку между солдатами и умоляюще махнув ей. Тендо поднял и опустил руку, приказывая ей остановиться: на их тайном языке это означало <впереди смерть>.
От страха и ярости Даск просто обезумела, не замечая очевидной опасности вокруг.
– Вы ничего не понимаете, – кричала она офицеру. – Вы совершаете ужасную ошибку!
Офицер глянул в её сторону, склонил голову, пытаясь разглядеть, кто же на него орёт. Его рука потянулась к бластеру. Даск была слишком ошарашена происходящим, чтобы заметить неприкрытую опасность в его действиях. Она опять закричала, но чья-то сильная рука обхватила её за талию и оттащила назад, чуть не сбив с ног. Она яростно вырывалась, но не могла отвести глаз от Тендо.
Двое штурмовиков, тащивших его на дальнюю сторону космопорта, теперь отошли, хотя и недалеко. Иторианец просто поднял голову и посмотрел в небо. Третий солдат, стоящий в трёх метрах, поймал его на мушку своего бластера.
– Готов, – доложил штурмовик, не задавая лишних вопросов.
Даск обмякла и оперлась о руки, с которыми до этого сражалась.
– Нет: – прошептала она, широко раскрыв глаза.
– Огонь! – приказал офицер. Толпа затихла.
Иторианец посмотрел прямо на солдата и широко раскрыл руки, как будто готовился кого-то обнять. Штурмовик выстрелил один раз – красный луч пронёсся сквозь утренний воздух со зловещим свистом и ударил Тендо прямо в грудь. Иторианец рухнул вперёд на холодные камни, дёрнулся и затих.
Даск закричала и обмякла, как будто выстрелили в неё. Когда она подняла голову, дерзкая ухмылка слетела с её губ. Вытерев рукавом влажные глаза, она бросилась на офицера, но крепкие руки оттащили её ещё дальше от происходящего. Даск стала вырываться, выкручиваться, обернулась: и оказалась лицом к лицу с Финном. От неожиданности она остолбенела. Агент воспользовался этой возможностью и ещё дальше оттащил её в толпу к выходу из космопорта.
– Ты? – только и смогла вымолвить Даск, скорее от удивления, чем осознанно.
– Надо отсюда выбираться, – быстро прошептал он, всё ещё таща её за руку.
Даск высвободилась из его объятий и с видом мстительного духа кинулась к толпе зевак. Финн догнал и опять схватил её за руку, оттаскивая обратно.
– Если мы сейчас же не скроемся отсюда, – повторял он, – умрём оба и совершенно напрасно. Ты хочешь умереть просто так?
Даск чувствовала себя, как во сне. Смерть Тендо эхом отзывалась в мыслях и чувствах. Она выдохнула и дала вывести себя из космопорта мимо тех, кто выворачивал шеи, стараясь получше рассмотреть её погибшего друга, и тех, кто благодарил судьбу за то, что остался стоять на ногах. Уже снаружи зоны отлёта она мельком увидела билетный автомат и несколько людей, которые болтали и потягивали перед отлётом напитки.
Проходя мимо них, Даск жалела, что они ничего не знали о смерти Тендо, и их не волновало, что он исчез навсегда. У неё и самой в голове не укладывалось, что его больше нет. И как только Финн очутился там в нужный момент и спас её? Она коснулась рукой лба, ощутив жар и приступ клаустрофобии. Финн же продолжал вести её дальше.
Уже снаружи Даск глубоко вдохнула свежего воздуха. Прямо напротив них, рядом с мастерской, располагалась оживлённая кантина. Финн повёл её туда. Даск ещё не набралась сил, чтобы задавать ему вопросы. Для неё было легче, чтобы он куда-то её тащил, чем осмысливать увиденное. Однако у самого входа в кантину она резко остановилась.
– Не здесь, – прошептала она. Ей претила мысль, что вокруг будет столько шумящих, смеющихся, болтающих и флиртующих.
– Ладно, – согласился Финн. – Действительно, здесь слишком много глаз. Им не стоит знать, что мы здесь.
Он провёл её мимо кантины на задний двор, который стоял на самом краю городской линии. Вдаль уходила мощёная дорога, теряясь в болотах и топях. Стена кантины стояла криво, и скоро их уже никто не мог слышать. Даск прислонилась спиной к холодной каменной стене и закрыла глаза, не замечая слёз, побежавших по разгорячённым щекам. Несколько мгновений она стояла, не двигаясь.
Когда Даск открыла глаза и уставилась на темноволосого агента, на её лице застыло злое выражение.
– Прочь с дороги, – процедила она, сражаясь с собственными чувствами, требовавшими выхода. Было удобно выплеснуть их на Финна.
Но тот не отпустил её руку, хоть и слегка ослабил хватку.
– А куда это ты собралась? Серьёзно хочешь туда вернуться? А зачем, собственно?
– Должна же быть справедливость: Просто должна быть… И мне нужны ответы.
– Послушай-ка, – он придвинулся к Даск настолько близко, что она могла бы сосчитать его ресницы. – Они как раз и вершили правосудие. Вернись – они применят его и к тебе.
– О чём ты?! – крикнула она, не понимая его. – Как можно убийство Тендо назвать правосудием?
Финн оглянулся по сторонам, убеждаясь, что никто не слышит её криков. Удовлетворившись, что их никто не видит, он ответил:
– Твой коллега продавал информацию шпионам-ботанам. Он предал Империю.
– Что? – Даск помотала головой. – Он был учёным. Он лишь искал ответы на загадки природы, а не торговал ими.
Но тут она вспомнила разговор иторианца в казино с каким-то незнакомцем. Тендо так и не рассказал ей, о чём они беседовали. Эту тайну он унёс с собой. Неужели они совершили что-то незаконное?
Её слова не убедили Финна:
– Ну, в глазах Империи он был предателем. Даже его должность не спасала от возмездия.
Он глубокомысленно посмотрел на неё, и Даск вспомнила их единственный разговор, когда он предупреждал, что её работа не является гарантией неприкосновенности или безопасности. В случае с Тендо его слова подтвердились. Подтвердятся ли в случае с ней?
– Наверняка они уже и тебя записали в предатели вдогонку за ним, – добавил Финн.
– Что? – как будто она не могла прекратить задавать этот вопрос. Кошмарный сон всё никак не заканчивался.
– Он почти всё время работал с тобой, днём и ночью, на всех заданиях, – продолжил Финн, отпустив её руку. – Сама объясни мне, как они могут тебя не заподозрить. Кто-нибудь в твоей лаборатории может за тебя заступиться, подтвердить твою невиновность, доказать твою верность Императору?
Даск остановилась. Она прекрасно понимала, что в её стерильном коллективе никто не замолвит за неё ни слова. Она и сама никогда не выказывала свою приверженность чему-либо.
– Нет, – ответила, наконец, она. – Никто. Скорее наоборот: некоторые будут рады меня подставить.
Она с грустью вспомнила последний вечер, проведённый со своим единственным другом, вспомнила его слова о природном равновесии, которое нужно поддерживать любой ценой. Ведь Даск ничего для этого не сделала.
– Не тешь себя иллюзиями, – предупредила она. – Я тоже не без греха.
Финна явно удивили последние слова. Он отпрянул и провёл рукой по непослушным волосам.
– То есть, ты тоже работаешь на Альянс? – озадаченно спросил он.
– Нет, но я тоже виновна.
– Теперь уже неважно. Надо сматываться с этого булыжника. Иначе тебя точно схватят, уж поверь мне.
Даск нахмурилась. Она опустила взгляд на порванные и забрызганные грязью штаны и вспомнила, что у неё из вещей при себе только рюкзак. Всё остальное лежит в гостинице <Эри> рядом с городом.
– А как же мои вещи? – спросила она. Вопрос был, конечно, глупым, но мысли о приземлённом помогали ей справиться с действительностью. – Они остались в нашей: моей комнате, – сказала она охрипшим от эмоций голосом и почувствовала ком в горле.
– Времени нет. И выбора у тебя тоже не осталось. В городе показываться нельзя, – он пошёл, но Даск осталась стоять. – Времени нет, – он опять подошёл к ней. – Или ты не понимаешь, чем это всё грозит? У тебя больше нет выбора, – его голос срывался на крик.
– Я всё прекрасно понимаю, – ответила Даск, спокойно глядя ему в глаза. – Выбор у меня есть.
В его глазах отразилась буря, бушевавшая в чувствах.
– Да, ты права. Можешь остаться здесь и умереть, а можешь и вступить в Сопротивление.
– Не всё так просто, – смущённо прошептала она.
– А когда оно было просто? – мягко напомнил он. – Пойдём со мной, ради твоего молотоглава, – Даск передёрнуло от того, как он называл иторианца. – Если ты не веришь мне и тому, что я делаю, то пойдём со мной из-за того, что они сделали с ним. Отомсти за него.
Даск подавила страх. Все чувства смешались внутри. Вообще-то Финн был прав. Это единственное, что она могла сделать для своего погибшего товарища. <Вряд ли я восстановлю в природе равновесие, но смогу отомстить за тебя, – подумала она. – Это в моих силах>.
– Ладно, пойдём, – она доверила свою судьбу его воле. <Пока ещё, – подумала она. – Пока ещё я тебе доверяю>.



Глава 6


Финн вёл их, не отходя далеко от каменных зданий на краю Моэнии. С болот доносились крики пеко-пеко. Даск невольно задумалась, далеко ли до них (наверное, метров двадцать), как будто собираясь их выследить. <Нет, эти дни уже прошли>, подумала она.
Космопорт оказался ближе, чем казалось. Финн остановился и обратился к Даск:
– Отсюда видно челнок. Придётся к нему бежать, – сказал он. Внезапно в его голосе появилась нежность: – Ты сможешь?
Даск смутилась. От его заботы она одновременно злилась и таяла.
– Да.
– Тогда вперед.
Они бросились бежать по выложенному камнем двору. На полной скорости они пронеслись по ступенькам сквозь толпу путешественников. Никто не обратил на них внимания, за исключением одного пассажира. Финн прекрасно рассчитал время: скоро они оказались в вестибюле шлюзовой зоны. Они не выделялись в общей толпе своей спешкой, так как челнок уже готовился к отбытию. Один врач-трандошан, спешащий на борт, чуть не сбил их с ног.
Финн притормозил, чтобы кинуть билеты дроиду-протоколисту.
Вместе с врачом они последними поднялись на борт челнока. Осторожно сев в кресло и пристегнувшись, Даск осмотрелась. Они летели с весьма разношёрстной компанией. Если не считать их и того врача, остальные пассажиры казались ещё более подозрительными. У некоторых при себе было оружие, о мощности которого она даже не пыталась догадываться, а другие оказались охотниками. Она вспомнила, что так и не спросила, куда же они летят. Судя по пассажирам, там их вряд ли встретит рай. Даск решила спросить об этом Финна сразу же после старта. А пока ей хотелось ненадолго закрыть глаза:
Даск ощутила, что кто-то настойчиво трясёт её за плечо. Она настолько устала, что упорно старалась ничего не замечать. Но чем больше она отворачивалась, тем сильнее её трясли.
– Ладно, Тендо, – пробормотала она и слабо махнула рукой, – я разобью палатку. Только дай мне ещё немного отдохнуть.
– Эй, мы уже прилетели, – прошептал Финн, поймав на лету её руку.
Даск резко открыла глаза от неожиданного прикосновения и звука странного, но знакомого голоса. Она моргнула и огляделась. Большинство пассажиров уже сошло. Оставались только они с Финном.
– Так быстро?
В первый раз с момента их знакомства он искренне улыбнулся.
– Ты проспала весь полёт, – он встал и протянул ей руку. – Однако прекрасно тебя понимаю, – добавил он, когда она поглядела себе на колени. – После всего произошедшего:
Даск склонила голову, но руку не приняла. Почему-то она почувствовала себя виноватой за то, что отдохнула. Наверное, ей следовало не спать из-за погибшего друга, а вместо этого она уснула, как ребёнок, при первой же возможности.
– Я в порядке, – кратко бросила она и прошла мимо Финна.
– Упрямица, – пробормотал он ей в спину.
Даск ощутила запах жары ещё до того, как почувствовала её кожей. Выбравшись из корабля, она зажмурилась от яркого солнца. Не дожидаясь Финна, она покинула посадочную площадку и нашла удобную точку для обзора. Уже там она надела очки и осмотрелась. В нос летела пыль, тёплый бриз ласкал щёки.
Местность, куда они приземлились, была гористой, хотя к югу виднелась долина. Солнце едва поднялось над горизонтом, и небо было жёлто-розовым. Прямо перед челноком оказался мост, который вёл к большому поселению. Постройки из песчаника и других местных материалов растворялись в окружающем пейзаже. В воздухе сильно пахло тухлыми яйцами. Мост пролегал над рекой, в которой текла не вода, а сера. Даск упёрлась руками в бёдра и повернулась к Финну, который не сводил с неё глаз.
– Ну и?
– Разве тебе не интересно, где мы оказались? – он подошёл к ней поближе.
– Это элементарно – на Локе.
– Откуда ты знаешь? Вроде, ты здесь ни разу не была.
– Прежде всего, я биолог и очень хороший, – без всякого тщеславия ответила она. – Если я здесь ещё не была, это совсем не значит, что мне ничего не известно об этой планете.
– Впечатляет, – Финн вскинул брови.
– Серные реки мне обо всём сказали, – она указала на течение впереди.
– Иногда они воняют, – улыбнулся Финн, как показалось Даск, довольно.
– Именно из-за серы у кимогиллов такая толстая шкура. Я только одного видела. Потрясающе, как они умеют приспосабливаться.
– Если не вспоминать ещё и того, что это самые ядовитые твари во всей галактике. А когда они не в духе, могут целиком заглотить и вуки. Если повезёт, они нам не встретятся.
Теперь уже настала очередь Даск удивляться.
– Ты знаешь этих тварей?
– Я знаю Лок.
– Вот почему мы здесь?
Финн кивнул.
– Нужно было увезти тебя с Набу, а поскольку эту планету трудно назвать безопасной, здесь лучше, чем на родной планете Императора.
В тридцати метрах Даск увидела, как шипастая змея выползла из кучки камней и напала на одну из местных нелетающих птиц. Птичка окочурилась ещё до падения на землю. Пока змея ела, Даск посмотрела на Финна.
– Да уж, – согласилась она, – эту планету трудно назвать безопасной. Но почему сюда?
– Я здесь кое-кого знаю.
– Здесь есть люди Альянса?
Оба понимали, что нужно скрыться от недремлющего ока Империи, но Лок казался настоящей дырой. Даск пнула ногой череп маленького падальщика. Насколько нужно быть отчаянным, чтобы скрываться среди змей и трупов?
– Нет, – медленно признался Финн, – только не повстанцы. Мои знакомые совсем не из них. Обычно я: оказывал ему кое-какие услуги.
– Кому?
– Ниму, – ответил Финн, убедившись, что их никто не подслушивает. – Всё вокруг – его крепость.
– Я слышала это имя, – задумчиво заметила Даск. – Разве он не тот пират, который грабит транспортные караваны вдоль Кореллианского Торгового Хребта?
– Откуда тебе это известно? – озадаченно спросил Финн.
– Он перехватил несколько кораблей с грузом для моей группы. Когда я попыталась узнать, что случилось с товаром, его имя было у всех на устах. Из-за него у меня вышла задержка с моим проектом.
Даск пристально посмотрела на Финна. Она много слышала о Ниме и его возможностях: во всяком случае, которые ему приписывали. Долговязый мужчина, стоявший перед ней, не только тайно работал на повстанцев, но и, по его собственным словам, имел давние связи с самыми кровожадными пиратами в этой части галактики, знаменитыми своими нападениями на торговые пути Центральных Миров. На что способен Финн? Во что он её втягивает?
Нет, поправилась она, я очутилась здесь по своей воле. В конце концов, он прав. Работа не могла обеспечить безопасности ни Тендо, ни ей. Она сама выбрала свой путь, и сама решила довериться человеку, стоявшему перед ней. Теперь пора узнать, куда привёл её сделанный выбор.
– Значит, ты тоже о нём слышала, – кивнул Финн. – Ну, у него впечатляющий собственный корабль и целая флотилия мелких судов. Можно воспользоваться каким-нибудь кораблём-невидимкой.
– А с какой радости Ним будет нам помогать, если он не в Альянсе?
– Ну, скажем так, он мне должен, и пора рассчитаться по долгам, – мрачно ответил Финн.
– Наверное, это была хорошая услуга.
– Да, ты права, – он криво усмехнулся. – Напомни как-нибудь, чтобы я рассказал.
– Ладно. Предположим, он нам поможет. Куда мы отсюда отправимся?
– Сначала – на Коррелию, а потом – не знаю.
– Что?
– Это лишь мера предосторожности, – сказал он, тщательно подбирая слова.
– А нам от этого будет спокойнее?
– Нам – нет, Альянсу – да. Если у нас ничего не получится и мы погибнем, больше никто не пострадает.
– Не понимаю. Каждый, кто вступает в Альянс, должен знать, что рискует своей жизнью и жизнями окружающих.
– Ты права, но не понимаешь всего до конца. Ты не знаешь, на что способна Империя.
– Уже знаю, но всё ещё стою здесь, с тобой.
Финн некоторое время смотрел на неё. По небольшой площадке, на которой они стояли, дул горячий ветер, который смахнул волосы Даск ей на лицо. Финн мягко убрал непослушные локоны с её серых глаз. Это было похоже на ласку, и Даск стало не по себе.
– Неважно, – ответил Финн, хмуро улыбнувшись. – Все в конечном итоге предают своих любимых ради Империи. Выбора нет.
– Выбор есть всегда, – возразила Даск. – Проблема в том, что мы иногда ошибаемся.
Финн задумался над её словами, тщательно взвешивая каждое, как будто внутри него разгорелась борьба с самим собой. <Наверное, – думала Даск, – он не подозревает, что для меня всё очень даже серьёзно. Наверное, он недооценивает меня так же, как и все остальные. Ну, тогда его ждёт сюрприз. Если это поможет отомстить за Тендо, я готова заплатить любую цену>.
Затянувшееся молчание становилось неловким.
– И где же искать этого Нима? – спросила она.
– Иди за мной, – сказал он и повёл её прочь от космопорта. Даск поняла, что на этой планете не нужно особо прятаться. Пока что она наслаждалась безопасностью среди неизвестных беженцев и беглецов, но одна мысль не давала ей покоя.
– А если за мою голову назначена награда? – спросила она, пока они шли по мосту, ведущему к зданиям из песчаника – крепости Нима.
– Это не проблема, – ответил Финн, прихлопнув на лице довольно крупную муху.
– Да-а: Видимо, ты ему оказал очень большое одолжение, – Даск поджала губы.
– Ну: – он обернулся, чтобы посмотреть на неё. – На самом деле, не очень. Я просто не думаю, чтобы за тебя назначили слишком высокую награду, – он подержал на лице серьёзное выражение, а потом улыбнулся.
– Неплохо. Юмор наёмников.
– Да ладно тебе, – он хохотнул.
Пока они обходили крепость, Даск разглядела несколько охотников, готовившихся к вылазке. На большинстве была броня разной плотности и качества. Некоторые проверяли исправность оружия и припасов. Мон-каламари подсчитывал дротики с лецепанином и проверял крепость проволочных ловушек. Многие взяли с собой животных. Рослый кот-гурр шёл рядом с хозяином. Ботанка кормила банту походным печеньем.
К ним подошёл вооружённый человек. У Даск зачастил пульс. Нагрудник незнакомца блестел в лучах солнца. Даск заметила, что Финн чуть поднял руку к бедру. Значит, под плащом у него бластер. От сознания, что Финн тоже вооружён, она облегчённо вздохнула.
Незнакомец встал перед ними и оценивающе обоих оглядел. Он кивнул Финну и задержал взгляд на Даск. Обычно девушка бы оскорбилась, но в этот раз запрятала своё самолюбие подальше, решив не привлекать к себе лишнего внимания.
– Мы ищем попутчиков, – начал незнакомец замогильным голосом. – Как насчёт того, чтобы присоединиться?
Финн встал между ним и Даск.
– Не сегодня, дружище, – ответил он. – У нас дела.
Охотник опёрся на бластерную винтовку и загородил им дорогу. Ростом он был выше, чем Финн, и нарочито смотрел на него сверху вниз.
– Я не к тебе обращаюсь, а к ней. И я тебе не дружище, – сказал он с оттенком угрозы.
К удивлению Даск, Финн не отреагировал. Охотник склонился к ней:
– Ну, так что скажешь?
Прежде чем Даск успела что-то вымолвить, Финн описал ногой дугу и выбил винтовку из-под охотника. Потеряв опору, тот упал ничком. Вмиг Финн вскочил на него верхом, приставил к голове бластер и процедил сквозь зубы:
– Я сказал, у нас дела, и у неё тоже. Понял?
Толпа загоготала. Охотник молча кивнул.
– Прекрасно, – вымолвил Финн и встал, с лёгкостью спрятав оружие. Он кивнул Даск и помог пристыженному охотнику подняться. – И ты ошибаешься. Я твой друг, иначе ты бы уже давно был мёртв, – бросил он на прощание.
На переполненных улочках Финн чувствовал себя как дома. Он явно бывал здесь ранее и не раз. По переулкам и аллеям они вышли к кантине.
– Если он в городе, то он здесь, – сказал он Даск и пинком распахнул перед ней дверь.
После яркого солнца Даск не сразу привыкла к тусклому освещению бара. В одном углу одинокий бит играл на слитер-роге. Рядом простаивал наларгон. <Видимо, час ещё ранний, и остальные музыканты-биты придут позже>, – подумала Даск. Представители этой расы с мешковатыми головами редко путешествовали по галактике в одиночку, только больше группами. Поскольку они воспринимали звуки так же, как другие воспринимают цвета, биты стали виртуозными и самыми высокооплачиваемыми музыкантами. <Наверное, Ним очень состоятелен>, – предположила Даск.
По бару ходило несколько забраков, обсуждавших животных. Даск перехватывала обрывки их разговоров. Как и компания снаружи, они планировали отправиться на охоту, чтобы добыть несколько животных для дрессировки, не в качестве добычи. Она уже пожалела, что не сможет к ним присоединиться. Известно, что на Локе тяжёлые климатические и географические условия для жизни, поэтому Даск не терпелось посмотреть, как животные смогли приспособиться и выжить.
Финн прошёл через бар к сидячей зоне. Там было пусто. <Видимо, нам не повезло>, – подумала Даск. Однако Финн вошёл в частично скрытую дверь в задней части кантины. Даск поспешила за ним, наслаждаясь прохладой и темнотой.
Свернув за угол, они оказались в другой комнате, тёмной и дымной. Несколько мужчин беседовало в углу за небольшим столом. В другом углу под слышную только ей музыку соблазнительно танцевала тви'лекка, одежда которой закрывала лишь самые деликатные участки тела. В задней части комнаты в кресле развалился тот, кого они искали.
Даск не смогла определить возраст пирата. Ему могло быть и сорок, и четыреста лет. Хоть он и сидел, она решила, что в нём все два метра роста. Голое зелёное тело лоснилось от мускулов. Мощные надбровные дуги отбрасывали странную тень на красные глаза. Носа, как у людей, не было, зато были ноздри, заканчивающиеся двумя усами, свисающими до груди. Ещё несколько пучков волос торчало на голове и спускалось до плеч. Броня на теле была тщательно подогнана, на бёдрах висело по бластеру, а на груди была скрещена оружейная лента. Пират сидел, потягивая вазарийское бренди из огромной кружки, временами кивая в такт движениям танцовщицы-тви'лекки. Даск заметила, что из задней части кантины прекрасно просматривается вся комната, а ещё одна полускрытая дверь находится рядом. У ног пирата свернулся кьюсак. Этот частично бронированный пёс при дрессировке становился верен хозяину до смерти. Ним рассеянно гладил зверя свободной рукой. Хоть пират и делал вид, что ничего не замечает, Даск понимала, что место для своего кресла он выбрал совсем не случайно. Разговор с таким будет непрост.
Увидев Финна, Ним слегка улыбнулся. Однако радости в его глазах Даск не заметила. Они продолжали гореть красным.
– Финн, что привело тебя к моему порогу? – спросил он и оценивающе взглянул на Даск, правда, не так, как до этого охотник снаружи. – Смотрю, с прошлого раза твоя компания заметно изменилась к лучшему.
Он пригласил их присоединиться к своему столику. Финн выдвинул стул, развернул его и сел задом наперёд, обхватив руками спинку. Даск села и стала ждать, пока Финн заговорит. Отвести взгляд от Нима было труднее, чем казалось. Он был таким необычным, что Даск голову сломала над его расовой принадлежностью.
– Голодна? Похоже, ты готова проглотить меня живьём, – спросил он у неё. Даск помотала головой. До неё дошло, наконец, что она так же неприкрыто рассматривала его, как и он её.
– Извини, что пялюсь, – прервала она пирата. – Никогда не думала, что повезёт встретиться с настоящим фиорином.
Ним пристально на неё посмотрел, и Финн неуютно заёрзал на стуле. Неужели её слова чем-то обидели возможного спасителя? Однако Ним лишь откинул голову назад и громко захохотал, а потом кивнул Даск.
– Ещё никто не говорил, что ему <повезло> со мной встретиться, – он повернулся к Финну. – Эта спутница намного приятнее, чем предыдущая. Ну, коли уж ты развеселил меня этим скучным утром, то выкладывай, чего тебе надо.
Особой любезности в его вопросе не прозвучало.
– Мне нужен корабль, – потребовал Финн.
– Это слишком большое одолжение, – Ним откинулся и коснулся рукой подбородка. – И зачем он тебе?
– Мне нужно добраться до Центральных Миров. Большего тебе знать не нужно.
– А вот это очень даже вряд ли. Тут не всё так просто, – Ним искоса глянул на Даск. – А ты зачем связалась с этим земляным червяком?
Даск не стала ждать, пока Финн придёт в себя.
– Я просто оказалась не в том месте не в то время, – она ухмыльнулась Ниму. Не стоило давать ему спуску.
Ним тоже улыбнулся, кивнул и повернулся обратно к Финну:
– Так зачем тебе понадобился корабль? Ты же, вроде, и летать-то не умеешь.
– Что? Это я-то не умею летать?! – взвился Финн. Судя по лицу Нима, Даск поняла, что победа в этом раунде за пиратом. Он первым вывел Финна из себя.
– Может быть, второй пилот из тебя бы и получился, но сам по себе ты ноль. Чтобы хорошо летать, нужна порода.
У Финна отвисла челюсть, однако, независимо от предыстории, агента трудно было втянуть в перебранку:
– Мне плевать, что ты там думаешь. Мне нужен двухместный корабль. И ты мне должен, – произнёс он зловеще.
– Нет у меня кораблей, – отмахнулся Ним, хлебнув бренди.
– В каком смысле? Лок забит разными развалюхами. У тебя должно быть несколько в рабочем состоянии, – возбуждённо затараторил Финн.
– Нету, – спокойно повторил пират. – Исправных нету. После поездки на Кореллийский хребет у меня возникли неприятности. Однако не кисни.
– Почему?
– Если у меня нет кораблей, это ещё не значит, что я не могу тебя подбросить. Могу устроить поездку для тебя и для твоего замечательного груза, – он подмигнул Даск. – А не погостить ли тебе, крошка, немного у меня? Я тебе много расскажу о местных зверушках.
– Заманчивое предложение, – Даск решила подыграть. Она опустила руку к кьюсаку, дав зверю её обнюхать, а потом потёрла ему ляжки. Ним и Финн раскрыли рты, увидев, что зверь терпит её прикосновение. – Но как-нибудь в другой раз, – с наигранным сожалением произнесла Даск. – Сейчас у меня дела. И он должен мне помочь.
– Ладно, ловлю на слове: в другой раз, – согласился Ним, подмигнул и вновь обратился к Финну. – Могу вас подбросить, но всё имеет цену.
– Не верю своим ушам! После всего, что случилось на Датомире, ты ещё что-то с меня требуешь? А как же та небольшая размолвка между тобой и <Серым когтем>? Ты об этом не забыл?
У Даск перехватило дыхание, а брови сами поползли вверх.
– Всё то, что произошло между нами, не идёт ни в какое сравнение с тем, что ты от меня просишь. Ты тоже должен это понимать, – увещевал Ним.
– Ладно, всё ясно. Пошли, Даск. Поищем кого-нибудь другого, – Финн встал и протянул руку Даск. Та глянула на Нима – пират самодовольно улыбался. Видимо, помочь в этом городе мог только он, и Финну это было прекрасно известно.
А такие, как Ним, обязательно хотят чего-то в ответ. Это их заводит: обладать чем-то для них не так приятно, чем чего-то желать. Осталось только им с Финном узнать, что нужно Ниму.
– Да, жалко, что мы не смогли договориться, – сказала она.
– Договориться – совсем другое. Со мной всегда можно договориться, – поправил Ним.
Финн медленно вернулся на стул, но сел уже не так вальяжно, как раньше. Даск по виду догадалась, что он напрягся. Видимо, разговор принял неожиданный оборот.
– Чего тебе от нас надо? – спросил наконец Финн.
Пират развалился на песчанике и лениво почесал кьюсака за ухом.
– Кое-чего.
– Точнее, – Финн уже не скрывал раздражения.
– К северу отсюда лежит небольшой каньончик. Там пираты разбили лагерь и держат то, что принадлежит мне. Вот оно-то мне и нужно.
– Что это? – спросила Даск.
– Участок гиперпространственной карты. Он нужен мне для коллекции, – ответил Ним. – Принесите его мне, и я отправлю вас туда, куда сами скажете, без лишних вопросов.
– Сколько там пиратов? – спросил Финн.
Ним неопределённо зашевелил губами.
– Трое или четверо – плёвое дело.
Даск могла предугадать следующий вопрос, но поняла, что Финн не случайно не спрашивает, почему Ним сам не добудет эту карту. Ответ был очевиден: задание смертельно опасно.
Финн слабо кивнул.
– Ладно, берёмся. Но это будет в последний раз, Ним, – добавил он зловещим тоном.
Пират улыбнулся ещё шире, откинул голову на неотделанную стену и закрыл глаза:
– Не первый раз уже слышу от тебя. Уверен, это тоже будет не в последний раз. Идите на север через плато и спускайтесь в каньон. Мимо лагеря не промахнётесь. Достаньте мне карту.
Финн кивнул и встал. Даск решила, что Ним с ними закончил, и тоже встала. Они, было, пошли обратно к выходу, но пират остановил их.
– Выйдите через заднюю дверь, – велел он, ткнув большим пальцем в проход, который ранее заметила Даск. – И можете воспользоваться всем тем, что там найдёте. Оно вам понадобится.
Он опять переключился на танцовщицу, которая не переставала танцевать. Даск подошла к двери, но Финн прошёл вперёд. Уверенная, что пират их не слышит, она прошептала:
– Почему ты меня всё время прикрываешь?
– Потому что ты мне нужна, – Финн не скрывал удивления её вопросом. Он почти не замечал того, что делал. Она уже и не знала, чего от него ожидать: или что она сама чувствует рядом с ним.
Они прошли по тускло освещённому коридору и оказались на оружейном складе. На одной стене висела богатая коллекция винтовок, бластеров и патронташных лент, на другой находились ножи и мечи, на третьей – ловушки и капканы, на четвёртой – скромный набор одежды и брони. Даск сразу же устремилась к этой стене.
Ощупав разные бронежилеты и маскировочные костюмы, она отодвинула в сторону нагрудную пластину, показавшуюся ей слишком тяжёлой. На жаре ей хотелось бы выбрать что-нибудь полегче, и она остановила свой взгляд на бледном тканом комбинезоне. Даск начала, было, снимать с себя порванную одежду и штаны, как почувствовала, что на неё смотрят. Обернувшись, она увидела, что Финн стоял рядом с бластерами. Однако он смотрел совсем не на оружие, а косился на неё. Выдержав его взгляд, она раздражённо отвернулась. <Опять он на меня пялится>, – подумала она.
Даск быстро переоделась во всё новое, за исключением кожаных сапог. Затем она выбрала себе пару тонких кожаных перчаток для рук и коричневые очки для глаз. У стены с ножами она взяла лёгкий одноручный меч и сделала несколько пробных выпадов, проверяя его вес. Оружие было превосходным. И откуда только Ним его стащил? Наконец, она пристегнула к сапогу небольшой нож и, удовлетворившись экипировкой, обернулась к Финну.
Тот некоторое время назад оторвался от разглядывания Даск и выбрал себе карабин, сменил тёмный плащ на лёгкую накидку и такие же штаны. На груди уже висели крест-накрест две патронташные ленты, а на руках были кожаные перчатки.
– Да, хорошая штука на случай шипастых змей или того хуже, – заметила Даск. Она порылась в одежде, нашла козырёк и бросила Финну. – Спасёт тебе глаза, а заодно поможет засечь местную живность до того, как она тебя угробит.
Финн подбросил козырёк и глянул на Даск.
– Понятно – юмор биологов, – вспомнил он её прежние слова, но козырёк надел. – Пошли.
Они вышли на палящий зной полуденного Лока.
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– Как ты? – окликнул Финн Даск.
Они бежали уже долго. Солнце давно миновало зенит и клонилось к закату, но температура не снижалась. Земля под сапогами Даск была горячей и сухой, а мышцы всё сильнее наливались свинцом. Но вместо того чтобы страдать, Даск наоборот радовалась тому, что испытывает себя в суровых и опасных природных условиях.
Большей частью оба молчали, чтобы не обнаружить своего присутствия. Даск замечала невероятные виды змей и птиц, не говоря уже о пустынных растениях, которых ещё ни разу не видела. Жаль, что никто не мог разделить с ней радость открытий и отыскать красоту в веточке кустарника и сморщенной травинке. <Такое мог понять только Тендо>, – подумала она. Едва она вспомнила мягкого иторианца, к горлу подступил комок, а на глаза навернулись слёзы. Что бы он ни сделал, он не заслужил, чтобы его пристрелили, как бешеную дворнягу, прямо на улице. Империя унизила его самим способом казни. Даск видела, с какой гордостью и непоколебимостью он принял смерть. <Я заставлю их заплатить за содеянное>, – поклялась она.
Они всё дальше уходили в каньон. Каменные стены смыкались над ними со всех сторон. Небо окрасилось в грязно-розовое, а солнце Лока напоминало горящий и плавящийся шар, медленно спускающийся за горизонт. Наконец, горячий воздух посвежел. Вскоре на тёмную сторону планеты падёт мороз. Дневные животные будут искать убежища, а ночные хищники выйдут на охоту.
Увидев пирамиду из камней, Даск вдруг кое-что придумала. Она отстала от Финна и свернула к пирамиде. Остановившись в нескольких метрах от неё, она вынула из рюкзака проволочный силок. Держа его в левой руке, Даск опустилась на землю, пока не оказалась прямо перед пирамидой. Осторожно, будто в руке был взведённый термодетонатор, она отодвинула несколько маленьких камней и нашла то, что искала.
Свернувшись в клубок вокруг тёплых камней, в пирамиде спала шипастая гадюка. На прохладном ночном воздухе обмен веществ у неё уже замедлился, и ощущения притупились. Змея даже не заметила, что Даск сняла несколько защищавших её камней. Девушка уже готова была протянуть внутрь руку, как услышала сзади Финна. Не отрываясь от змеи, Даск предупреждающе подняла свободную руку. Финн остановился. Краем глаза девушка заметила, что он потянулся к бластеру.
Даск подобрала камушек и бросила его в логово змеи, рядом с её головой. Заторможенная от холода, змея кинулась на камушек медленнее, чем при других обстоятельствах днём. Даск понимала, что у неё только одна попытка. Когда змея бросилась вперёд, девушка схватила её за шею, стараясь не касаться ядовитых шипов на спине. Вынув рептилию из убежища, Даск засунула её в силок так быстро, что Финн не успел ничего сделать. Убедившись, что змея обездвижена, Даск убрала силок обратно в рюкзак. Потом она села, слегка вспотев, несмотря на холодный бриз.
Финн опустился рядом с ней, не подходя близко к шебуршащемуся рюкзаку.
– Зачем тебе это? – спросил он. – Мы же не образцы собираем, а добываем для Нима карту.
Даск, уверенная, что змея надёжно удерживается силком, закинула рюкзак за спину. Она встала и пошла в первоначальном направлении, бросив через плечо:
– Никогда не знаешь, что может пригодиться.
Финн кивнул. Она видела, что он не убеждён до конца, но всё же согласился с её словами, и порадовалась, что он доверяет ей, несмотря на то, что не понимает.
Когда они покинули каньон, ночь окутала землю невидимым саваном. Вдали над краем восточной стены каньона выглядывала большая луна. В её белом свете виднелось два объекта: огромная палатка, устремившаяся вершиной в небо, и ещё одна постройка, похожая на палатку, но меньше. Они стояли рядом на самом верху плато – отличное место, откуда открывался вид во всех направлениях. Подойти скрытно будет почти невозможно.
Финн и Даск пригнулись к стене каньона.
– Пираты, – прошептал Финн.
Даск кивнула.
– Куда теперь? – спросила она и тут же поняла, что полностью доверилась его способностям.
Финн порылся в своём рюкзаке, вынул электробинокль и настроил окуляр. Прикрывая линзы руками, он оглядел лагерь пиратов. Наконец, подобравшись поближе к Даск, Финн передал ей бинокль.
– Видишь там? – он повернул её руку. – Кажется, их двое, и оба пьянствуют.
В бинокль Даск увидела две фигуры у костра. Один сидел на корточках – видимо, грелся у огня, другой опёрся о кол палатки и хлебал из бутылки. Даск могла разглядеть лишь того, который стоял. Это был найкто, ростом с Финна. Жёлтая кожа и отсутствие бровей и рогов навело её на мысль, что он принадлежит к расе м'шенто'су'найкто, населяющей южные районы Кинтана. Вместо плавников у них были длинные и бросающиеся в глаза дыхательные трубки вдоль затылка. Так как на лице почти не было мышц, из-за пустого и глупого выражения представителей этой расы часто принимали за тупиц и олухов, но это не соответствовало действительности. Простодушные найкто могли быть смертельно опасными противниками.
– Вроде, Ним говорил, их будет трое или четверо, – ответила она, возвращая Финну электробинокль.
– Ага, – он засунул его обратно в походную сумку. – Я тут понаблюдал за ними и больше никого не видел. А ты?
– Тоже нет. Но всё же надо быть осторожнее. Южные найкто своими дыхательными трубками чувствуют вибрацию. Они услышат нас раньше, чем увидят.
– Хм, может быть, это нам и поможет.
Финн вынул электробинокль и осмотрел каньон. В каких-то двадцати метрах от северного подножия плато стояло небольшое стадо очень больших снорболов. Даск проследила за взглядом Финна и кивнула, увидев этих огромных травоядных, ищущих пищу раздвоенными хоботами.
– Думаю, ты прав, – согласилась она, – если нам удастся направить их в нужном направлении.
– Ещё одно. С пиратами не разговаривай, понятно? Нужно пробраться в лагерь и всех их обезвредить. Сомнение – это смерть.
– Поняла, – неуверенно сказала она. – Но откуда тебе известно, что это они?
– Ну, мы с Нимом иногда: не сходимся взглядами по некоторым вопросом, но он точно не отправил бы нас на охоту за дикой бантой. Он указал нам дорогу прямо к этому лагерю, значит, это они – без вариантов.
– Похоже на то: Ну, я с тобой.
– По-другому и быть не может.
Финн побежал вперёд, пригибаясь к земле, Даск – сбоку от него. Оказавшись в десяти метрах от пасущегося стада, они разделились и стали обходить животных с разных сторон. Один снорбол поднял голову – времени больше не оставалось. Даск махнула Финну и приблизилась к животным, даже не скрываясь. Она видела, что Финн делал то же самое с другого края. Один за другим животные подняли уши, а потом шумно потопали вверх по склону плато.
Даск и Финн медленно погоняли их вверх, к лагерю пиратов, держась позади стада и скрываясь за их тяжёлой поступью. Уже в пятнадцати метрах от лагеря Финн подал Даск сигнал. Они вместе рванулись к животным, так резко, что те перешли на бег. Воспользовавшись топотом, Даск и Финн проникли за периметр лагеря.
Лёжа на животе, они видели, что животные произвели на пиратов-отшельников нужное действие. Заметив бегущих по плато животных, оба найкто вскочили. Когда снорболы уже спускались по другому склону, пират, поддерживавший огонь в костре, выхватил бластер. Даск почувствовала, как сердце возбуждённо застучало, а во рту пересохло. Она напряглась в ожидании выстрелов, но пират навёл прицел на удаляющихся животных и открыл огонь по ним.
Подбив одного снорбола, пираты захохотали. Найкто с бластером прицелился и опять выстрелил. Второй тоже вынул оружие, чтобы посоревноваться со своим подельником в меткости. Даск поняла, что у них с Финном всего несколько секунд. Она махнула в сторону пиратов. Финн удивился, но Даск показала на свой рюкзак. Финн криво усмехнулся, коротко кивнул и поднял бластер. Даск дважды встряхнула рюкзак и бросила его в стреляющих пиратов.
Разъярённая змея вылетела из раскрывшегося силка и обвилась вокруг щеки пирата, стоявшего ближе к палатке. Тот заорал от боли и попробовал отодрать её от лица, но гадюка обхватила его кольцами вокруг талии и сопротивлялась всем его потугам. Крики пирата привлекли внимание его подельника, который до этого был поглощён отстрелом снорболов. Он опустил бластер и повернулся к товарищу с весьма озадаченным выражением на гладком лице. Финн воспользовался моментом и открыл огонь.
Второй пират не успел поднять оружия, сражённый метким выстрелом Финна прямо в грудь. Силой удара найкто закружило, и он умер ещё до того, как коснулся земли. Финн хотел уже прикончить и первого, но увидел, что тот тяжело ранен. Найкто осел на колени и упал ничком. Он умер быстро, но мучительно – змеиный яд парализовал все жизненные функции. Подбежавшая Даск видела, как жизнь покидает пирата. Змея соскользнула и исчезла в темноте в поисках тёплой норы.
Пока Даск осматривала убитого ей пирата, Финн подобрался к небольшой постройке рядом с палаткой. В свете костра это оказался запертый контейнер.
– Наверное, они сторожили товар, пока его кто-то не заберёт. Карта должна быть там, – сказал он ей. – Сейчас я вскрою замок.
Даск кивнула. Пока Финн возился с электронным кодом, Даск смотрела, как у укушенного пирата медленно спадало дыхание и останавливалось сердце. Её одолевали смешанные чувства. Будь у пиратов шанс, они бы её убили, но она пришла сюда по собственной воле. Она хотела утолить жажду мести стремлением забрать жизни тех, кто не служил Империи или Сопротивлению. Но не успела она дать нравственную оценку своим действиям, как её схватили сзади и бросили на землю.
Нападавший крепко прижал её коленом к земле и с пьяным бормотанием отобрал оружие. Давление пропало, она обернулась и увидела, как он пошёл прочь, мотая головой, будто очищая мысли. Финн явно не заметил появления третьего пирата. Видимо, он уже взломал замок, так как контейнер стоял открытый. Даск видела только его ноги в сапогах – Финн рылся в контрабанде. У девушки не получалось набрать в лёгкие воздуха и крикнуть.
Трезвеющий найкто подошёл, сбил Финна с колен и выволок его из контейнера. От удивления тот не успел вытащить бластер. Пират наступил ногами на руки Финна, и стал бить его по голове. Даск, о которой разъярённый найкто забыл начисто, вскочила и подбежала к пирату Она была без оружия, но не без воображения. Без раздумий она набросилась на пирата и крепко его схватила. Найкто даже не замедлил избиения Финна, хотя теперь ему уже приходилось иметь дело с двумя. Но он не подозревал о глубине знаний Даск.
Как биоинженер, Даск была знакома с его анатомией и единственным слабым местом. Выдержав удар локтём по рёбрам, девушка обеими руками зажала его дыхательные трубки. Разъярённый найкто не сразу понял её намерения, а когда понял, ощутил острую нехватку воздуха. Он отвлёкся от Финна и переключился на Даск.
Поднявшись на ноги, пират перешагнул неподвижного Финна и ударился спиной о металлический контейнер. Даск вздрогнула от удара о холодную сталь, но не ослабила хватку. Пират развернулся и попытался ухватиться руками за её лицо и ладони. Последним рывком задыхающийся найкто поймал Даск за руки и освободил свои дыхательные трубки, перекинул её через голову и швырнул на землю. С трудом приходя в себя, Даск видела, как пират поднял руки над головой, сжав кулаки, но не успел он нанести свой смертельный удар, как удивлённо повернул голову в сторону раздавшегося хлопка. Его руки плетями упали по бокам, он повалился вправо и застыл на земле неподвижной кучей. Оглушённая его нападением, Даск плохо соображала, что происходит.
Вдруг перед ней появилось лицо Финна. Он оттащил от неё пирата, сел рядом и помог ей сесть. Пока Даск трясла головой, Финн ощупал её с головы до ног. Когда он коснулся спины, она поморщилась от боли, но пришла в себя.
– Больно? – спросил он.
– Да, есть немного, – она попыталась повести плечами и распрямить спину. Посмотрев на него сквозь растрёпанные волосы, она заметила большой, но не страшный синяк на правом глазу.
– Сильно болит? – в его голосе чувствовалось беспокойство.
– Я буду в порядке, – она с трудом встала на ноги. – А ты?
Она осторожно коснулась его раздувшейся щеки. Финн дёрнулся и поймал её пальцы рукой.
– Бывало и лучше, – он воровато усмехнулся. – Но и хуже тоже бывало.
Он глянул на неё сквозь взъерошенные волосы, и Даск заметила улыбку.
– Ты нашёл карту? – ей стало неловко за странное настроение, охватившее обоих.
– Почти, – он ткнул пальцем в мёртвого найкто. – Пришлось прервать поиски из-за этого красавчика, – они с Даск обошли вокруг поверженного пирата. – А здорово ты сообразила, если учесть, что он был в несколько раз крупнее тебя.
Он опять занялся контейнером и не увидел, как её щёки залил румянец. Даск отметила про себя слова Финна. В первый раз кто-то кроме Тендо, похвалил её. Она засуетилась и через плечо Финна заглянула в контейнер.
Куски металла и драгоценные камни сверкали в лунном свете. Она заметила бластеры и более экзотическое оружие, а также стопку документов и кредитов. Финн выкинул несколько инфопланшетов и других вещей, в основном, магазинов для оружия.
– Тут несколько кристаллов с данными. Сейчас проверю их на своём инфопланшете, – сказал он.
Через несколько секунд он сообщил:
– Есть. Только этот из всей кучи содержит карту. Наверное, это та самая.
Он вышел с кристаллом в руке. Даск улыбнулась в ответ и удивилась, когда он отдал ей карту.
– Представляю, как у Нима перекосит рожу, когда карту отдашь ему ты, – объяснил он.
Она взяла сокровище и положила его в небольшой рюкзак вместе с мечом и силком. Даск не любила оставлять после себя следы. Напоследок она засыпала костёр мёртвых пиратов землёй, а угли затоптала. Покончив, она обернулась и увидела, что Финн внимательно за ней наблюдает:
– Ну вот, достали то, что нужно Ниму. А теперь – вперёд за наградой.
Они сошли с плато. Финн шёл небыстро, чтобы не бередить её раны. Хоть Даск было больно, чем больше она двигалась, тем слабее становилась боль. Она ценила внимание Финна к себе, и радовалась, что он помогает ей преодолевать трудности и идти дальше.
За исключением криков нескольких перлеков, путь назад был ничем не примечателен. Небо было чисто, и вдали взошла ещё одна луна. Или планета?.. Тендо лучше неё ориентировался в звёздах на небе.
Вдали, подобно надгробному знаку, высилась цитадель Нима. Интересно, много ли этот фиорин за свою жизнь людей свёл в могилу? Она едва не выпрыгнула из сапог, когда на неё бросился гурк, с криками, воем и поднятыми лапами. Даск выхватила меч, но тут же опустила его: оказалось, это был детёныш. Самое страшное, что он мог сделать, это накричать. Финн уже потянулся за бластером, но Даск просигналила, что всё в порядке, и пробежала мимо. Однако она не зачехлила меч, пока не оказалась за стенами крепости.
Даже ночью повсюду чувствовалось движение. Даск показалось, что число прибывающих и отбывающих охотничьих команд побило все рекорды. Группы хорошо вооружённых и возбуждённых охотников прилетали и отправлялись на охоту, хотя их предшественники возвращались окровавленные, раненные и без добычи. Даск вспомнила свои собственные испытательные задания, вдохновение от грядущих тягот ума и тела. Наверное, подумала она, именно вызов заставляет их испытывать себя. Девушка заметила остатки группы, встреченной по прибытии на Лок. Человека, который приставал к ней, нигде не было видно. Даск вздрогнула и бегом догнала Финна.
Кантина напоминала улей. Прибыли остальные музыканты-биты. Звучала музыка, вокруг раздавался галдёж. В одном помещении царило невероятное смешение рас. Даск и Финн с трудом пробирались сквозь смеющуюся толпу. Однако девушка заметила, что праздничная атмосфера отдавала неистовством, как будто это был последний день веселья перед неотвратимостью судьбы в суровых и беспощадных условиях вулканической планеты.
Они протиснулись мимо пары шумных вуки к заветной комнатке, где до этого отыскался Ним. Как и утром, пират располагался на кушетке из природного камня с кьюсаком, свернувшимся у ног. В этот раз он был не один. Рядом с ним сидел мужчина, а напротив обоих – очень высокий вуки.
Мужчина и Ним о чём-то ожесточённо спорили, но умолкли, когда вошли Даск и Финн. Как поняла Даск, им удалось до чего-то договориться. Мужчина встал, смерил Даск оценивающим взглядом, и повернулся опять к Ниму.
Незнакомец был высоким, но сутулился, отчего Даск не смогла определить рост. Он казался немного медлительным, чем, видимо, вызывал обманчиво чувство спокойствия. У него были русые волосы и карие глаза, по людским меркам его можно было даже назвать привлекательным, только немного небрежным. На вид ему было около тридцати стандартных лет. На мужчине был свободный лётный костюм. На черных штанах летного костюма Даск, к своему удивлению, заметила красный кореллийский лампас. Такой чести удостаивались немногие.
– Финн, – начал Ним, прервав разговор с мужчиной, – ты достал карту?
Он сверкнул красными глазами. Не говоря ни слова, Даск подошла и положила карту на стол. Ним склонил голову и засунул карту себе в карман, даже не посмотрев её. Что это: полное доверие или нежелание показывать карту странному мужчине и вуки?
– Прекрасно. Теперь я выполню свои обязательства, – продолжил пират. – В моём космопорту вас ждёт небольшой корабль. Вы будете лететь с мон-каламари, но Хан и Чуви доставят вас прямо на Кореллию. Кажется, вам по пути, – лукаво добавил он.
Хан кивнул Финну и подмигнул Даск. Вуки поприветствовал их рычанием и поднялся в полный рост. Хан со всей серьёзностью обратился к Ниму:
– Слушай, Ним. Работая на Альянс, можно заработать кучу кредитов. Твоя помощь может нам пригодиться. Могу подыскать тебе какую-нибудь рисковую, но хорошо оплачиваемую работёнку.
– Мы это уже проходили, Соло, – помотал головой пират. – Моё мнение тебе известно.
– Знаю, – теперь уже Хан раздосадовано покачал головой. – Я уже говорил, что ты неправ. Думаешь, что если запрёшься в собственной крепости, здесь тебя никто не достанет? Но рано или поздно Империя доберётся и до тебя.
Даск слышала, что мужчина не шутит. Куда девалась былая небрежность?
Хан ещё раз посмотрел на пирата и направился к двери.
– Берите свои вещи. Мы стартуем, – деловито бросил он через плечо и ушёл вместе с вуки.
Даск вспомнила, что похожие слова говорил ей в своё время и Финн. С каждым разом она встречала всё больше незаурядных личностей, твёрдо веривших в Альянс Сопротивления. Как ей раньше удавалось не замечать бушующего конфликта, пока она находилась в тени своих лабораторий, подобно Ниму в его крепости? И то и другое больше походило на добровольное заточение.
– Теперь мы в расчёте, – заявил Ним Финну. – Понял? Корабль я тебе предоставил, но это моя последняя услуга тебе и Альянсу.
– Замётано, – Финн отдал честь и повернулся к выходу.
– А тебе всего хорошего, – с показной учтивостью попрощался Ним с Даск. – Надеюсь, наши дорожки ещё пересекутся.
– Никогда не загадывай на будущее, – ответила Даск, подмигнув пиратскому главарю, к удивлению обоих мужчин. – Галактика преподносит массу неожиданностей. Кстати: – она коснулась меча, – возьму себе вот это – на память о тебе.
Под раскатистый хохот фиорина они с Финном прошли к небольшому космопорту. Она плохо разбиралась в кораблях, но небольшая посудина, стоявшая спереди, показалась ей подходящей для путешествий. У трапа стоял мон-каламари.
– Надеюсь, пилотирует он не так, как выглядит, – шепнула Даск Финну, оглядывая поношенную одежду пилота и потускневшее оружие.
– Я тоже, – нахмурился Финн. – Но если его рекомендовал сам Ним, он лучший из лучших.
Увидев их, мон-каламари взмахнул рукой, приглашая на борт.
– Это вам, конечно, не круизный лайнер, но летает он прекрасно. А коли уж нас сопровождает <Сокол>, то долетим с ветерком, – пообещал он.
Внутри, среди самого разного барахла и груза Даск и Финн отыскали пассажирские сидения и пристегнулись.
– Пералли вызывает <Сокол>. Груз закреплён. К отлёту готов, – передал Хану мон-каламари.
– Принято. Конец связи, – ответ едва пробивался сквозь помехи. Интересно, подумала Даск, когда оборудование связи последний раз проходило техобслуживание?
– Держитесь там, – крикнул через плечо мон-каламари. – Сейчас немного тряхнёт.
Корабль задрожал, и Даск вцепилась в подлокотники. Когда они вылетели с Лока на Кореллию, девушка посмотрела на Финна, пытаясь угадать, что ждёт их впереди.



Глава 8


– Мы вышли в гиперпространство, – сообщил Пералли, – можно немного расслабиться. Ним прислал сообщение. Он пишет, что ты, – он указал на Даск, – можешь кое-что взять из содержимого того небольшого ящика. Ним хочет, чтобы ты оставила на память о нём что-нибудь полезное, вместо какой-то убогой колючки. Надеюсь, ты понимаешь, о чём он.
Мон-каламари пожал плечами и прошагал в кабину пилота.
– Интересно, что там для тебя припас Ним? – Финн отстегнулся и вместе с Даск подошёл к ящику.
– Давай откроем и узнаем, – предложила она.
Финн достал фомку и открыл крышку. Внутри оказалась впечатляющая коллекция новых сверкающих бластеров. Даск вспомнила оружие Тендо и скрытую угрозу, похожую на тайное предательство.
– Неплохо, – Финн порылся в содержимом, вытаскивая самые разные бластеры и проверяя их магазины. Даск приятно удивилась, с какой сноровкой он с ними обращался, разбирал и вновь собирал. – Какой выбираешь?
– Мне без разницы, – призналась она, – для меня они все одинаковы.
– Никогда не держала такие в руке?
– Только не по работе. Охотничьи ножи, преодоление препятствий и техника рукопашного боя – вот и всё, чем я владею и пользуюсь, – она опустила голову, боясь, что разочаровала его и он теперь будет считать её неумехой.
Но тут Финн опять её удивил.
– Коли выдалось время, это можно легко исправить, – без тени насмешки продолжил он. – Подойди сюда.
Даск приблизилась к ящику. Финн вытащил четыре разных бластера, два из которых передал ей, а два взял себе. Ногами он отодвинул в сторону разные железяки и другие ящики, расчистив дорожку к небольшой подставке. Он положил свои два бластера, а рядом – бластеры Даск. Выстроив из них своеобразный ряд, он взял первый слева, длинный и небольшой, и протянул его Даск дулом в сторону.
– Это спортивный бластер, – объяснил он. – У него ручной прицел вот здесь, прямо перед охлаждающими кольцами на стволе. Он не тяжёлый и его легко спрятать. Возьми.
Даск почувствовала, как рукоятка удобно ложится в ладонь. Бластер действительно был лёгкий, не тяжелее приличного охотничьего ножа. Пока она взвешивала его в руке, стараясь привыкнуть к новому ощущению, Финн сел рядом.
– У него один недостаток – малый заряд и быстрый расход боекомплекта. К тому же прицел ручной, всегда можно промахнуться. Можно сказать, это скорее оружие знати.
– Значит, он плохой? – решила Даск.
– Не стоит так быстро списывать этого малыша в утиль. Можно быстро менять магазины и, если нужно, незаметно пронести его на себе.
Финн замолчал. Встав рядом с ней, он показал небольшую кнопку рядом со спусковым крючком.
– Видишь?
Даск кивнула и тоже встала.
– Нажми на неё, и бластер развалится на три части: рукоятка с магазином, корпус и ствол. Попробуй.
В руках Даск бластер быстро развалился. Не дожидаясь дальнейших подсказок, она вновь собрала оружие воедино.
– Это может пригодиться, – согласилась она, стараясь не выдавать удовольствия от созерцания одобрения на лице Финна.
Он забрал у неё спортивный бластер и дал следующий.
– Это DH-17.
Когда она взяла оружие из его рук, Финн придвинулся к ней ещё ближе.
– Он тяжелее предыдущего, – заметила Даск.
– Ага. Дальнобойность выше, чем у спортивного, и заряда хватает дольше, – он обхватил её руку своей – тёплой, сухой и сильной. – Предохранитель – над спуском. Видишь?
– Вижу, – она осмотрела бластер. – А это – магазин? – она указала на блок над спуском рядом со стволом.
– Верно, – Финн обрадовался, что она заметила отличие. – У предыдущей модели он был прямо в рукоятке. Вынуть такой немного сложнее, но быстрее, если наловчиться.
– Какие у него достоинства и недостатки?
– Такой пробьёт броню штурмовика, но не причинит вреда обшивке корабля. Хороший выбор для боя на корабле. А если переключить его на слабую парализацию, он вырубит любого. Обычно такие бластеры производят полуавтоматическими, но этот – полностью автоматический вариант. Видишь? – он указал на отличия. – Из недостатков: быстро расходует боезапас. Если не быть осторожным, могут перегреться внешние элементы. Такой бластер запрещено носить гражданским.
– Понятно.
Даск вытянула руку с бластером, как будто прицеливаясь. Финн встал позади неё и опять обхватил её руку своей. Второй рукой он направлял её голову.
– У него оптический прицел, – тихо объяснил он, – не ручной. Чувствуешь разницу?
Даск вздрогнула, почувствовав, как он коснулся её спины. Как бы ей ни хотелось это отрицать, между ними как будто пробежала искра, что одновременно взволновало и испугало девушку.
– Да, вижу, – выдавила она.
Финн немного помолчал, а когда подошёл к другим моделям, она готова была поклясться, что он чуть дольше задержал свою руку на её руке. Он занялся отбором следующих образцов. Может быть, ему тоже нужно прийти в себя? Когда он показал ей следующий бластер, Даск точно сказала, у кого его видела:
– Тот пилот: Хан Соло – у него такой же.
– Очень хорошо, – с улыбкой похвалил её Финн. – Значит, ты его разглядела, – добавил он после секундного раздумья.
Даск готова была поспорить, что в его словах мелькнула ревность. Одновременно с раздражением ей было и приятно.
– Ну, от него трудно оторвать глаз, – невинно заявила она Финну, и тот сжал зубы.
Даск подавила смешок. Не дождавшись ответа, она засомневалась, не слишком ли далеко зашла. Она уже хотела что-то добавить, чтобы замять сказанное, но тут его лицо вновь просияло. Однако это была уже не та улыбка, что минуту назад.
– В любом случае, – Финн сделал вид, что ничего не слышал. – DL-44 – это уже тяжёлый бластер.
Он бросил ей оружие, и Даск поймала его двумя руками. Неужели Финн тоже на неё злился?
– Ты прав, но я могу держать его и одной рукой.
– И стрелять одной рукой тоже, – кивнул Финн. – Этот бластер пригодится, когда сталкиваешься с противником лицом к лицу. Боезаряды он расходует ещё быстрее, чем DH-17. Самое приятное находится здесь, – он указал на блочок в рукоятке. – Когда боезапас заканчивается, эта штука начинает вибрировать, поэтому никогда не ошибёшься с моментом смены магазина. Из недостатков: надо быть хорошим стрелком. Нельзя просто палить наудачу, иначе израсходуешь весь боезаряд. Чтобы вынуть магазин, нужно нажать на кнопку выше рукоятки, но ниже прицела.
Он забрал у неё бластер и вручил последний. Этот был длиннее всех трёх предыдущих.
– Это бластерная винтовка Е-11. Давай, возьми её!
Даск немного засомневалась, не дуется ли он ещё на неё. Видимо, Финн почувствовал её напряжение и немного смягчился:
– Давай, тут нет ничего сложного.
Даск взяла винтовку и почувствовала, что может держать её только двумя руками.
– Она бьёт в три раза дальше любого бластера.
– Такая тяжёлая: Вряд ли я удержу её в одной руке.
– У большинства это получается. Под стволом находится выдвижная опора, которая помогает целиться.
Даск завозилась с опорой, а Финн опять встал позади, обхватив её и оружие руками. Он частично выдвинул опору в виде треугольника под винтовкой.
– А теперь загляни в прицел, – предложил он.
Даск отметила, что вид в окуляр был другой, нежели у бластеров.
– Непохоже на предыдущие, – сказала она.
Тут Финн заговорил ей прямо в правое ухо. От звука его дыхания у неё опять побежали мурашки по спине.
– Прицел компьютерный. Ты можешь эффективно прицеливаться в самых неблагоприятных условиях. Ни плохое освещение, ни туман, ни дым не повлияют на меткость твоих выстрелов. Для большей устойчивости: – он потянул за опору, полностью выдвинув, и приложил её к плечу, – можно использовать опору в качестве приклада.
Он протянул свою руку вдоль её левой руки. Теперь уже они соприкасались всем телом. Даск не могла разобрать, кто из них дрожит.
– Вот тот переключатель, – продолжал Финн, – помогает регулировать мощность от парализации до чего-то: более сильного.
Он запнулся. Даск уже его не слушала. Она всем телом прислонилась к нему, наслаждаясь своеобразной опорой. Девушка не заметила, кто из них отпустил оружие, но винтовка с глухим стуком упала на пол. Его руки прошлись по её рукам и прочно обняли за плечи. Шеей она почувствовала его прерывистое дыхание, по спине пробежал холодок.
– Даск, – прошептал он.
– Что?
– Я: я:
– Что? – её охватило чувство, назвать которое она боялась.
– Я: я так не могу, – вымолвил он и отстранил её.
Даск слегка пошатнулась, восстанавливая равновесие. Как она могла только настолько довериться его силе? Девушка склонилась над подставкой и глубоко вздохнула.
Взяв себя в руки, она заметила на лице Финна внутреннюю борьбу. Может быть, ему самому неловко, что он оттолкнул её? Или он злится на себя, что позволил ей подойти к себе так близко? И тут она вспомнила его слова, что со временем Империя забирает у людей самых дорогих им.
Финн хотел было что-то сказать, но Даск приложила к губам палец.
– Всё нормально. Я всё понимаю: это из-за Империи, так?
Финн долго молчал и смотрел на неё своими чёрными глазами. Даск чуть не утонула в их глубине. Когда он заговорил, его голос был холоден, а слова вырывались с трудом:
– Да, это из-за Империи.
Интересно, какое же зверство учинила Империя над Финном или, скорее, с теми, кого он любил, что он стал таким чёрствым и полным ненависти? Даск вдруг вспомнила, что хотя он уже многое знал о ней, его прошлое продолжало оставаться для неё тайной. Она кое-что узнала на Локе, но между ними много ещё оставалось невысказанного.
– Что случилось?.. – начала, было, она, но тут вернулся мон-каламари.
– Сядьте и пристегнитесь, – приказал он, совсем не замечая того, что прервал. – Сейчас мы выйдем из гиперпространства.
– Ты слышала? – сказал Финн. Неужели ему так не хотелось отвечать на её вопрос?
Она отвернулась и взяла DH-17.
– Возьму этот, – она сменила тему.
Ей не хотелось лезть Финну в душу. Даск вынула из ящика кобуру и патронташ с магазинами. Надев на себя амуницию, она пристегнулась.
Из единственного иллюминатора грузового отсека были видны проносящиеся мимо лучи, но вдруг звёзды остановили свой безумный бег. Даск облегчённо вздохнула: значит, они почти у цели. Но облегчение было преждевременным. Челнок вдруг сильно качнуло сначала влево, а затем вправо. Если бы Даск не пристегнулась, она бы ударилась о стену вместе с грузом. Корабль встал на дыбы, и она увидела лазерные лучи по правому борту – на них напали.
– Что случилось? – заорал Финн, борясь с ремнями.
– Имперцы! – крикнул мон-каламари с неприкрытым напряжением и страхом в голосе.
– Проклятье! Их ни разу не видели в этом секторе.
Когда Финн высвободился из ремней, в корабль опять попали. Финн со всего размаху свалился на пол.
– Берегись! – успела крикнуть Даск.
Огромный ящик сорвался с канатов и рухнул прямо на Финна, но тот успел отскочить в сторону, и смертоносный предмет ударился о дальнюю стену, засыпав содержимым весь отсек.
Даск видела, что Финну удалось добраться до кабины пилота, но потом потеряла его из виду. Сначала она подумала присоединиться к ним, но потом решила, что будет только отвлекать. С устройством кораблей она была знакома ещё меньше, нежели с бластерами. Корабль швыряло, как щепку в море. Даск держалась за ремни и надеялась, что Финн действительно хороший второй пилот, как он заявлял о себе на Локе. Между взрывами она пыталась разобрать, о чём они говорят в кабине.
– Соло, ты слышишь? – кричал мон-каламари. – Нас атакуют!
– У меня тут вроде как руки заняты, – донёсся ответ с <Сокола>.
Тут в их корабль опять попали, и Даск чуть не вылетела из кресла. Они здорово влипли, поняла она. Неужели она закончит свою непримечательную жизнь в космосе, так и не отомстив за друга? <Чего я добилась в своей жизни?> – думала она, и мысль о полной бесцельности своего существования мучила Даск намного больше, чем страх возможной потери жизни.
– Дай сюда комлинк, – услышала она резкий голос Финна.
– Что? – удивился Пералли.
Даск услышала нечто, похожее на звук борьбы, но тут в их корабль опять попали. Уже не шатаясь, он резко понёсся вниз. От страха Даск вцепилась в ручки кресла, и вдруг до неё донеслись механический визг и взрыв. Странно, но источник звуков находился в кабине пилота.
– Финн! – крикнула она.
Даск вцепилась в ремни, больше испугавшись за Финна, чем за себя. Едва расправившись с замками, она с облегчением услышала его голос. Вроде, он переговаривался с Ханом и сообщал ему свои координаты. Отстегнув последний ремень, она поняла, что корабль всё быстрее и быстрее падает вниз. Однако атака прекратилась.
Держась за переборки и траверсы, она прошла к Финну. Вся кабина была заполнена едким дымом, а панель управления трещала и искрила. Войдя в дверь, Даск увидела, что Пералли завалился ничком в своём кресле, а комлинк косо сидел на его огромной рыбьей голове. Глаза пилота закатились – он был мёртв. Финн напрягал все силы, сражаясь со штурвалом.
– Что:
– Корабль уже не спасти. Слишком поздно, – процедил Финн, не поднимая глаз.
– А как же <Сокол>?
– Хан разобрался с истребителями.
Действительно, имперцев вокруг больше не было. Почему истребители не остались их прикончить? Весь купол кабины заполнила Кореллия. Сине-зелёная планета с большими вкраплениями на тёмном бархатном фоне космической пустоты казалась такой безмятежной. По мере того как она росла, Даск поняла, что они сближаются всё быстрее и быстрее.
– Пристегнись, – крикнул Финн, – и приготовься к жёсткому приземлению.
Даск вскарабкалась по ящикам и грузам к своему месту. Слишком уж много препятствий было у неё на пути, слишком много ящиков не закрепили должным образом. А корабль продолжало шатать и трясти по мере вхождения в атмосферу. Даск поскользнулась и упала. На четвереньках, едва осознавая, куда двигается, она дотянулась до кресла. Едва Даск его коснулась, как корабль тряхнуло, и её отбросило в сторону. С трудом поднявшись на ноги, она хотела прыгнуть в кресло, как услышала Финна:
– Падаем!
Корабль швырнуло, он ударился обо что-то и остановился. Даск ощутила, как поднялась в воздух и стала падать, затем сильно ударилась и погрузилась в беспамятство.
Ей казалось, что она плывёт в темноте. Было тепло и уютно, Даск чувствовала необычайную свободу. Однако в этой темноте кто-то настойчиво куда-то её тащил, и она слышала голос. Сначала Даск пыталась его не замечать, предпочитая холодную темноту своим ощущениям и звукам. Пытаясь отогнать их, она вдруг почувствовала острую боль. Цвета померкли, и всё заплясало перед глазами. Успокаивающая темнота пропала. Откуда-то раздался стон. Даск поняла, что это стонет она сама. Поморгав, она медленно открыла глаза и очень удивилась тому, что предстало её взору.
Даск лежала на куче того, что осталось от кабины. Повсюду валялись ящики и обломки. Спина была мокрая, а на губах чувствовался вкус крови. Она попробовала пошевелиться, но опять скривилась от боли. Именно удар в бок привёл её в чувство, а также голос, который продолжал отчаянно звать:
– Даск!
– Я здесь, – тихо ответила она. – Сюда!
Обломки полетели в стороны. Даск поняла, что ранена не так сильно, как ей казалось. Скорее, её просто придавило. Когда с груди сняли огромный кусок оборудования, она увидела стоящего над ней Финна. Тревога и озабоченность читались у него на лице. Кровь стекала по лбу, на Финна было страшно смотреть, но Даск была рада видеть его живым.
Не говоря ни слова, он убрал с её ног последний обломок и поднял девушку на руки. Она едва не вскрикнула от боли. Финн отнёс её в главную каюту. Оглянувшись, она поняла, почему он не проверил её раны: кабина пилота медленно наполнялась водой. Тело пилота уже наполовину скрылось под её гладью.
– Пералли, – тихо позвала она.
– Он мёртв, – мрачно констатировал Финн.
Он поднёс её к одной из слегка покосившихся полок. Уложив Даск с удивительной осторожностью, он ощупал ей руки и ноги. Когда он коснулся её талии и левого бока, она скривилась от боли.
– Кажется, перелом, – сказал Финн, имея в виду одно из ребёр.
– Не буду спорить.
– Наверное, есть ещё раны, – обеспокоенность смягчала его голос.
Даск поднялась на локте и села. Финн сначала пытался её остановить, но она лишь помотала головой и отвела руки.
– Нет времени, – сказала она и сжала зубы. – А как ты?
– Отделался несколькими царапинами.
Он стал рыться в вещах, разбросанных по каюте.
– Что ты делаешь? – Даск не спускала глаз с воды, теперь уже полностью заполнившей кабину пилота. <Мон-каламари хотя бы вернулся в воду>, – подумала она.
– Ищу аптечку, чтобы тебя подлечить, – раздражённо ответил Финн. – Отсюда надо скорее выбираться.
– Не ищи, – она поморщилась. – Срежь с кресла ремни. Они подойдут.
Финн отыскал одно из кресел и срезал ремни ножом из рукава. Взяв две штуки, он опять, спотыкаясь, подошёл к Даск. Та села прямо и подняла руки, мгновенно испытав мучительную боль. Она подумала, что сейчас похожа на Тендо в последние мгновения его жизни – с раскинутыми в стороны руками.
– Давай, – сказала она.
Финн кивнул и наложил ей на грудь первую шину. Просунув свободный конец ремня в замок, он начал его затягивать. Даск застонала.
– Сильнее, – только и смогла произнести она.
Финн тяжело вздохнул и ещё туже затянул ремень. Даск едва сдержала стон, но дышать стало легче.
– Теперь второй, – сказала она.
Когда он наложил вторую самодельную шину, Даск опёрлась о него вытянутыми руками.
– Как погиб пилот? – спросила она, чтобы отвлечься от боли.
Финн молча затянул второй ремень.
– Имперцы попали прямо в кабину, – сказал он. – Пералли просто не выжил.
Даск смутно заподозрила, что он чего-то недоговаривает. Может быть, он совершил ошибку, из-за которой пилот как раз и погиб? А если он не умеет пилотировать корабль, хотя хвастался обратным, только ли об этом он ей солгал? Даск отогнала от себя эти мысли, как только он посмотрел на неё сквозь спутавшиеся волосы. В это мгновение ей уже не было дела ни до себя, ни до кого другого. Она просто радовалась, что Финн жив.
– Я боялся, что ты тоже погибла, – дрожащим голосом сказал Финн и коснулся её лица. – Я думал:
– Я тоже, – ответила она, выдавив улыбку. Схватившись за ремни, она попробовала дышать. – Нормально.
– Уцепись за что-нибудь, – Финн помог ей подняться. Вода уже добралась до главной каюты. – Будем выбираться.
Даск слезла с полки. Ремни крепко стягивали грудь, двигаться было уже не так больно. Отыскав свой рюкзак, она закинула его за спину. Меч куда-то пропал, зато бластер торчал из-под кабелей. Она повесила его в кобуру на бёдрах и даже подобрала проплывающую мимо ног нарукавную повязку с боеприпасами. Присев под висящими проводами и искорёженными металлическими деталями, она осмотрелась, но больше ничего ценного вокруг не заметила.
Финн был уже у заднего люка. Он сидел в воде, минируя дверь. Видимо, воздушный шлюз разбился, подумала Даск. Она подошла к нему, оказавшись по пояс в воде.
– И что теперь? – спросила она.
Установив последний заряд, Финн обернулся к ней. На его лице было заметно волнение.
– Я справлюсь, – ответила она на невысказанный вопрос.
– Придётся взорвать дверь. Кабину пилота я тоже заминировал. Сначала я взорву её, а потом дверь, – объяснил Финн. – Тогда вода польётся нам в спину и вынесет из люка.
– Как только выберемся, открой глаза и выпусти немного воздуха изо рта, – продолжила она. – Пузыри укажут путь к поверхности, следуй за ними.
Финн кивнул.
– Ухватись за что-нибудь, ладно?
Даск обвила руками металлическую балку.
– Готова.
Она несколько раз глубоко вдохнула, чтобы выгнать из лёгких углекислый газ, затем набрала в грудь столько воздуха, сколько смогла. Финн поступил так же. Переглянувшись с ней, он нажал сначала одну кнопку на выключателе взрывателя, потом другую. Корабль дважды содрогнулся от взрывов, и Даск вышвырнуло в глубины кореллианского океана. Она опять погрузилась во тьму.



Глава 9


Даск швыряло из стороны в сторону, но она не открывала глаз. Холодная вода мгновенно заполнила ей ноздри. Она не хотела признаваться Финну, что до смерти боится глубины, и сейчас страх взял её в тиски. Даск отчаянно старалась не закричать, ведь от этого всё равно никакой пользы. Набравшись храбрости, она открыла глаза.
Даск кружилась в водовороте и не понимала где что. Из-за кораблекрушения вода бурлила вокруг. Даск всё больше охватывала паника. Вмиг забыв про собственный совет, она не смогла понять, куда плывут пузыри. Чудом ей удалось разглядеть остатки челнока. Задержавшись на нём испуганным взглядом, она поняла, что он уменьшается, чем больше она на него смотрит. Тут в ней проснулся учёный, и страх отступил. <Понятно, – подумала она. – Под действием силы тяжести корабль тонет. Если он – туда, то мне нужно в противоположную сторону>.
Не думая больше ни о чём, она изо всех сил рванула вверх. Хоть Даск и боялась глубины, плавать она умела отлично. Мысль о возможности утонуть придавала ей сил и невольно помогала.
Вспомнив свой совет Финну, она выпустила изо рта немного драгоценного воздуха. Стайка пузырьков проплыла мимо её глаз. Значит, направление выбрано верно. Изо всех сил работая руками, Даск отталкивалась ногами. Жжение в груди напоминало, что времени у неё в обрез.
Страх и раны подгоняли её. Тут опять Даск охватила паника. Она крикнула, и гигантский пузырь сорвался с её губ. Даск увидела плотную пену в нескольких метрах прямо над собой. Перед глазами уже летали <мухи>. Она сделала последний рывок: и вынырнула на поверхность.
Вместе с отчаянным вдохом в горло попало немного солёной воды. Даск хрипло закашлялась. Сохраняя ясность ума, она справилась с водой, а сейчас, на воздухе, страх начал отступать. До конца он не исчез, но уже больше не держал её в тисках. Прочистив, наконец, больную грудь от воды, Даск стала плавать кругами и звать Финна.
– Я здесь! – услышала она и резко обернулась в поисках источника звука, молясь, чтобы это был Финн.
Наконец, она увидела его голову над водой в десяти метрах, а позади – ещё более приятное зрелище, берег. Она неуклюже поплыла к Финну, временами останавливаясь перевести дыхание. Страх ушёл, но недалеко. Наверное, неуклюжая Даск, барахтающаяся со сломанными рёбрами, являла собой жалкое зрелище.
– Хвала Силе! – воскликнул Финн. В его устах это звучало как благословение. – Я уж думал, ты погибла.
– Н-нет, – выплюнула Даск. Плыть и говорить одновременно было трудно.
– Ты в порядке?
– Буду, на берегу, – Даск яростно работала ногами, стараясь удержаться на плаву.
Финн оглядел её и понял, что она едва держит себя в руках от страха.
– Тут близко, – ободрил её он. – Плыви за мной.
Даск последовала за Финном. Она поняла, что он специально плыл медленнее, чтобы она совсем не выбилась из сил. Лишь раз он поинтересовался, не требуется ли ей помощь. Получив отказ, он больше не утомлял её вопросами, но всё равно то и дело оборачивался, видимо, чтобы убедиться, что она не отстала. Хотя берег был сравнительно недалеко, Финн свернул к гряде больших камней, как подумала Даск, ради неё – чтобы ей не пришлось просить о помощи. Она опять чувствовала знакомую радость и раздражение от его действий.
– Заберёмся на камни и отдышимся, – крикнул он назад.
Даск лишь утвердительно хмыкнула, не раскрывая рта в воде. По мере приближения валунов вода, с силой ударявшая о кораллы, слегка забурлила. Даже Финна слегка швыряло волнами, но он больше беспокоился о Даск, чем о себе.
– Можешь ухватиться за тростник или что-нибудь ещё, – крикнул он и поплыл в сторону обнаруженной растительности.
Хотя Даск уже почти выбилась из сил, слова Финна показались ей странными: тут не должно быть никакого тростника, он же растёт на суше. Через мгновение она поняла, что именно он увидел.
Даск крикнула, когда Финн уже хватался за стебли. Он обернулся к ней и не видел, как два стебля поднялись над водой и угрожающе зависли у него над головой. Понимая, что приближаться опасно, Даск потянулась за бластером. К счастью, он всё так же находился в кобуре. Вытащив оружие, она спустила предохранитель, как Финн учил её на челноке.
– Пригнись! – крикнула она и несколько раз выстрелила в сторону паукообразной твари.
Больше по случайности выстрелы всё же попали в чудовище, и оно свалилось обратно в воду. Неизвестно, кто больше удивился её стрельбе: Финн или она сама. Продолжая сжимать в руке бластер и боясь зачехлить его, она плыла, куда её швыряло волной. Когда, наконец, Даск удалось добраться до Финна, она окончательно выбилась из сил.
– Может, сделаем здесь остановку? – прохрипела она.
– Ради тебя можем даже две, – он широко улыбнулся. – А здесь безопасно?
Даск ещё не настолько устала, чтоб не понять, что он просит её оценить обстановку, хотя она барахталась и отплёвывалась, как ребёнок.
– К-кажется, да, – прохрипела она.
Финн вылез на камни, держась подальше от убитого паука, а потом помог выбраться из воды и Даск. Она вскрикнула от боли в боку, но решила потерпеть. Даск была очень рада почувствовать нечто твёрдое под ногами. Некоторое время они просто сидели, дрожа и приходя в себя. Но едва Финн собрался что-то сказать, как чудовище ожило и ринулось к ним.
Прежде чем Даск успела выпалить второй очередью из бластера, Финн выхватил нож и метнул его прямо в спину зверю. Паук рухнул, раскинув в разные стороны все конечности, а из раны потекла чёрная жидкость. Финн потянулся за ножом, но Даск поймала его руку:
– Осторожно! Чернила ядовиты!
Финн медленно вынул нож, очистил его о порванную одежду и сунул в рукав. Видимо, там располагался какой-то выстреливающий механизм, подумала Даск.
– Наверное, он уже был мёртв, когда бросился на нас, – сказала она, переводя дыхание. – Должно быть, сработал рефлекс.
Финн с отвращением посмотрел на мёртвого паука.
– Как он вообще называется? – спросил он.
– Делирейк. Они чаще встречаются на Талусе, чем на Кореллии, но, как видишь, здесь тоже.
– А эта чёрная жижа ядовита?
Если бы у неё не болело в боку, Даск бы рассмеялась. Своим вопросом Финн напоминал ей маленького мальчика, с отвращением и возбуждением рассматривающего всяких ползучих тварей.
– Ага, – она лишь улыбнулась. – Они могут жить как на суше, так и в воде. Часто они находят укромный уголок рядом с водой и выставляют вперёд две передние лапы в качестве приманки. Какая-нибудь ничего не подозревающая рыбка подплывёт, а они прокалывают её ядовитыми когтями.
Она ещё шире улыбнулась.
– То есть, ты хочешь сказать, что меня чуть не убила тварь, охотящаяся на рыб?
– Именно так, Финн.
– Значит, я – рыба, по-твоему?
В следующее мгновение оба лежали и смеялись.
– Ай! – Даск вдруг схватилась за бок и села, приходя в себя после столь необходимой передышки.
– Давай выберемся на берег и найдём тебе врача, – сказал Финн. – Здесь недалеко.
От мысли, что придётся снова влезть в воду, у Даск упало настроение. Она осмотрела берег, стараясь понять, сколько ещё до суши. Получалось около пятнадцати метров. Она справится.
– Да, ты справишься, – Финн как будто читал её мысли.
– Ты прав, я доплыву.
Он скользнул в воду. Даск последовала за ним, стараясь не бередить рану. После камней вода казалась холоднее, но это лишь придало Даск сил. Скоро они вновь будут ходить посуху. Она бросила взгляд на берег, и ей показалось, что в лучах заходящего солнца где-то сверкнула бронза. Вроде бы Финн тоже заметил этот блеск – насторожившись, он поплыл впереди её. Нащупав землю под ногами, он пошёл вброд, остановился и махнул рукой. Блестящая бронза оказалась металлической фигурой, которая ответила на взмахи Финна, отдав честь. Тот вернулся, чтобы помочь Даск выбраться из воды.
– Ты его знаешь?
– Этот дроид работает на того же человека, что и я, – объяснил Финн, вытаскивая её на берег. Увидев, что это дроид-протоколист, Даск глубоко вздохнула.
– Здравствуйте, – поприветствовал их дроид. – Я С-3ПО, специалист по коммуникации между людьми и машинами.
Он изобразил полупоклон.
– Как ты нас нашёл? – спросил Финн, помогая Даск идти по берегу.
– Мы отследили ваш спуск. Меня прислали на всякий случай.
– На случай, если выживет один из нас или оба? – съязвил Финн и кивнул на Даск. – Её нужно доставить в медицинский центр.
– Я в порядке, – сказала Даск, которой не терпелось уйти подальше от воды.
– У нас несколько квалифицированных 2-1В, если вы можете подождать, – заверил их С-3ПО. – Так будет лучше, хотя дорога не ближняя, а иногда и крутая.
– Я дойду, – сказала Даск Финну, совершенно не обращая внимания на дроида.
– Ладно, но пойдём медленно, – согласился он и обнял её за талию. Впрочем, Даск не возражала, чтобы он её поддерживал.
Они с Финном вместе брели по берегу следом за С-3ПО.
– Вот досада! Терпеть не могу песок. От него у меня клинит суставы, – дроид обернулся и посмотрел на Финна. – Я вам рассказывал, как однажды на Татуине я:
Он всё трещал и трещал, но ни Финн, ни Даск совсем его не слушали.
Дорога была длинной и тяжёлой. Несколько раз Даск подтягивала ремни на груди, но не замедляла хода, и вскоре они добрались до места назначения.
Она уже не первый раз была на Кореллии, но здесь ещё ни разу не доводилось появляться. Насколько она могла оценить, их корабль упал недалеко от Тайрены. С-3ПО вёл их на северо-запад, к холмам и горам. Но когда она спросила у Финна, далеко ли ещё идти, его ответ её озадачил:
– Понятия не имею.
– Разве ты ещё не был в их лагере?
– Ну, я не во всех бывал, а этот тщательно охраняется, и его координаты держатся в тайне из-за того, кто там сейчас находится.
– Разве это не глупо? Вся эта секретность: Разве Империя не действует так же?
Финн внимательно на неё посмотрел. Неужели слова Даск его чем-то задели? Однако сейчас она слишком устала, поэтому лишь вдохнула спокойного местного воздуха и приготовилась ждать ответа.
– Ты права, – согласился Финн после долгого молчания. – Иногда наши тактики совпадают. В этом-то вся опасность, – продолжил он уже намного спокойнее. – Нельзя забывать о своих целях, иначе окажется, что ты сражаешься в рядах своих врагов, и будешь долго размышлять, как там оказалась.
Даск не нашла что ответить, и дальше они с Финном шли молча. Зато С-3ПО, совершенно не обращая внимания, слушает ли кто его, всё тараторил и тараторил о трудностях, с которыми сталкивался в повседневных делах, и замолчал, только когда Даск заметила среди деревьев канидов и велела ему заткнуться.
– Если ты не хочешь, чтобы вон те кабаны нас затоптали, закрой рот, – прошептала она.
Финн одарил её благодарной улыбкой, и они прошли мимо животных в кустах без происшествий. Остальную часть пути С-3ПО оскорблёно молчал. Даск, однако, совсем этому не расстраивалась.
Спустившись по склону очередного холма, Даск увидала несколько небольших каменных построек. Они были низкими, вероятно, всего один этаж над землёй. Судя по внешнему виду и предыдущим комментариям Финна, у неё создалось впечатление, что лагерь был временным. Это имело смысл, поскольку повстанцы редко знали, когда им придётся сниматься с мест. Однако она разглядела несколько укреплений и патрулирующих часовых.
Их встретил солдат, который узнал С-3ПО и пригласил всех войти. Он показался Даск совсем юным, но куда больше его возраста её удивило, что он был искренне рад видеть их живыми – тех, кого ни разу не видел, но кто верил в то же, что и он. Даск кивнула ему, он улыбнулся и отдал честь, а потом посерьёзнел и продолжил выполнять свои обязанности – наблюдать за местностью с оружием наизготовку.
Они прошли по каменной мостовой и вошли в одно из самых больших зданий в комплексе. Здесь было полно солдат-повстанцев, но немногие одаривали незнакомцев беглым взглядом. <Видимо, это потому, что нас пропустила охрана>, – подумала Даск. С-3ПО подошёл к небольшому командному центру, где к нему подкатил небольшой Р2. Сине-белый куполообразный дроид что-то возбуждённо прощебетал протоколисту. Тот оживился.
– Да, путь был крайне опасен, – взволнованно поведал он маленькому дроиду, – но я всё же доставил их сюда в целости и сохранности.
Даск усмехнулась от такой трактовки их путешествия и засмеялась, когда Р2 выдал резкий пронзительный вскрик, от которого дроид-протоколист, казалось, оскорбился. От смеха боль снова напомнила о себе.
– Трипио, где же ваш медицинский центр? – спросил Финн.
Бронзовый дроид на секунду прервал начинающийся спор с Р2 и показал, куда следует отвести Даск, а потом продолжил препираться с маленьким дроидом. Даск подозревала, что эти двое – закадычные приятели и могут часами спорить друг с другом. Солдаты-повстанцы не обращали на них почти никакого внимания, что лишь подтверждало истинность её предположения.
Финн повёл Даск по комплексу. Она изумлялась кипевшей вокруг деятельностью, в которой участвовали не только люди-солдаты, но и представители других рас, а также дроиды. Даже в её лаборатории не работали настолько слаженно. По сравнению с базой повстанцев, деятельность в лаборатории казалась ей унылой – только такое слово она могла подобрать для её описания. Они подошли к чьему-то кабинету, Финн остановился и заглянул внутрь. Единственный обитатель кабинета, молодой человек с такими же чёрными, как у Финна, волосами, и одетый в лётный костюм, пригласил их внутрь.
– Ведж! – приветствовал его Финн, широко улыбаясь.
– Финн! – Ведж встал.
– Погоди, дружище, – Финн остановил его рукой. – Передам её в руки врачам и вернусь. Надо поговорить.
Ведж кивнул и опять сел за стол, напустив на себя серьёзный вид, как и когда они только заглянули. <Как только повстанцам удаётся быть такими сосредоточенными и преданными своему делу? – удивлялась Даск. – Может быть, у каждого в жизни был свой Тендо, который придаёт им сил? Наверное, так и есть>, – подумала она.
– Ну, вот и пришли, – Финн помог ей войти в небольшую, но добротно оснащённую медицинскую комнату. Дроид 2-1В прервал настройку оборудования и подплыл к ним.
– Чем могу вам помочь? – спросил он.
– Кажется, у меня сломано несколько рёбер, – сообщила Даск. – Ты мог бы меня осмотреть?
– Конечно. Садитесь, – дроид указал на стоящую рядом койку.
– Ещё что-нибудь нужно? – поинтересовался Финн.
– Можешь бежать к своему приятелю, – отпустила его Даск. – Всё будет в порядке.
С этими словами она легла на койку. Облегчение от того, что ей здесь действительно могут помочь, слишком сильно на неё подействовало. Скрывать ощущения стало невозможно. Былой самоконтроль рассыпался, и вся боль уже читалась у неё на лице. Финн помедлил.
– Я всего на минуту, – пообещал он.
– Иди уже, – Даск махнула рукой, не открывая глаз.
Финн ушёл. Пока дроид водил сканнером над её рёбрами, Даск осматривала неутомимо гудевшую базу со своей койки. В дверях мелькали люди, дроиды С-3ПО, погрузчики и другие строительные дроиды. В центре стояла невысокая женщина. Как определила Даск, этот небольшой ураган с каштановыми волосами был на голову ниже её, но чего женщине не хватало в росте, с лихвой восполнялось её энергией. Пока 2-1В занимался рёбрами Даск, та успела заметить, что женщина не только помогала носить нужные материалы, но и отдавала приказы. Постепенно до Даск стало доходить, что эта женщина – командующая базы. Девушка удивилась. Проведя всю жизнь на службе Империи, Даск ни разу не видела, чтобы женщина занимала пост даже близкий к такому. И женщина была не намного старше Даск.
Даск обуревали самые противоречивые чувства. Среди всех этих повстанцев, начиная с молодого часового у ворот, готового умереть не из страха возможного наказания, а за мечту, и заканчивая миниатюрной женщиной в белом, пользующейся невиданным авторитетом у окружающих, Даск поняла, что их мечта стоит того, чтобы отдать за неё жизнь. Ей вновь пришли на память слова Тендо, произнесённые им, кажется, целую вечность назад на Рори: <Наступит день, и твой путь засияет перед тобой, как маяк>. Только теперь она поняла его правоту. Даск нашла свой путь.
– Ваши рёбра ушиблены, но не сломаны, – сообщил 2-1В, прерывая её раздумье. – Я наложу бакта-повязки, чтобы они быстрее зажили.
Даск вздохнула с облегчением. К её удивлению, в боку больше не болело. Что бы там ни сделал с её рёбрами этот 2-1В, боль как рукой сняло. Когда дроид закончил с процедурами, Даск встала и немного прошлась.
Вернулся мрачный Финн. Однако он тут же повеселел, когда увидел, что она ходит, не испытывая боли.
– Как ты?
– Как заново родилась. Даже лучше.
Он недоумённо на неё посмотрел. Даск не терпелось поделиться с ним своим прозрением, чтобы он окончательно понял, что она встала на их сторону. Но он не дал ей даже начать.
– Рад слышать. Пора идти за следующим заданием, – сказал он, вновь помрачнев. – Времени совсем в обрез.
Поняв, что он не шутит, Даск охладила свой пыл.
– Веди.
Она поблагодарила дроида-медика и поспешила за Финном. Вместе они прошли по лабиринту базы на второй этаж. Там, рядом с огромным голопроектором, стояла та женщина в белом. В помещении было ещё несколько человек, но они были заняты сбором данных или переговорами с войсками, находившимися не на базе. Ещё в комнате присутствовал юноша, который казался ненамного старше того молоденького часового у ворот.
Его светлые волосы местами выгорели на солнце – он явно много времени проводил на воздухе. Одет он был в простую рубаху и штаны, а на поясе у него висел странный цилиндрический предмет. Даск не была знакома с подобной технологией, и это её озадачило. Она гордилась тем, что владела любым современным оборудованием. Подняв взгляд, она заметила, что юноша внимательно смотрит на неё небесно-голубыми глазами. В этих глазах читалось что-то древнее, и у Даск по спине пробежал холодок, хотя было тепло. Слова женщины, адресованные Финну, заставили Даск отвести взгляд от молодого человека.
– Я рада, что вы оба добрались сюда в целости, – искренне поведала женщина. От взгляда её глаз Даск стало тепло и спокойно. – Когда Хан сообщил, что вас сбили, мы опасались худшего.
– Как он? – спросил Финн, и Даск расслышала грубоватые нотки в его голосе. Впрочем, от женщины тоже ничего не укрылось.
– Не волнуйся, Финн, – она успокаивающе коснулась его руки. – Хан в порядке. Не знаю как, но они с Чуви оторвались от имперских истребителей. И как у него такое получается? – добавила она со смешком. – Однако та старая развалюха, которую он называет своим кораблём, опять его выручила.
Она замолчала, видимо, испытывая нечто больше товарищеского чувства к лихому пилоту, как решила Даск.
– Невозможно выразить, как я рада, что с тобой всё в порядке, – обратилась женщина к Даск.
– Спасибо, – ответила та после секундного замешательства. – Но кто вы?
– Ты ей не сказал? – женщина переглянулась с Финном.
– Не было смысла. Мы ведь могли вообще сюда так и не добраться.
– Финн и я знакомы уже много лет. Меня зовут Лея Органа, – представилась женщина. – Жаль, что у нас мало времени.
– Я понимаю, – ответила Даск, пытаясь вспомнить, где она могла слышать это имя. – Могу я чем-то вам помочь? После казни моего друга я больше не могу работать на них. Вся моя прежняя жизнь потеряла смысл.
– Мы слышали, что случилось с Тендо, – кивнула Лея. – Мне очень жаль.
Даск была тронута её сочувствием. Будучи военачальником, Лея не растеряла своего умения сострадать и всегда помнила, что гибнут живые люди, а не просто уменьшаются цифры в инфопланшете.
– Мы не смогли выяснить, почему был отдан приказ казнить его, но, к счастью, на тебя подобных приказов пока нет, – продолжала Лея.
– Значит, она ещё не раскрыта? – спросил Финн.
– Нет, – Лея повернулась к Даск. – Благодаря твоим прежним заслугам в ксенобиологии и должности имперского биоинженера, никто не будет спрашивать, почему ты занялась исследованием сравнительно малонаселённой планеты. Ты можешь свободно передвигаться, не вызывая подозрений. Вот зачем нам нужна ты с твоими исключительными способностями. А с учётом всего того, что тебе довелось испытать, я надеялась, что ты нам поможешь.
Даск вдруг взяла оторопь от реальности всего происходящего. Финн говорил ей практически то же самое при первой встрече, но тогда она его не поняла, так как с трудом могла отвлечься от мыслей о собственной уязвимости. Но теперь, видя, сколько людей у Леи в подчинении, Даск всё поняла. Если бы принцессе был нужен просто кто-нибудь со средними способностями, она бы без труда выбрала подходящую кандидатуру из персонала секретной базы. Но Лея просила о помощи именно её. Даск на мгновение потеряла дар речи.
– Судя по тому, чего вам стоило добраться сюда, я не так уж ошибаюсь в своих выводах, – добавила Лея.
Теперь уже выбор лежал перед Даск, от её ответа зависело многое. Это был шанс, способный перевернуть всю её жизнь. Назад возврата уже не будет. Первый раз в жизни Даск не чувствовала страха.
– Я согласна помочь, – ответила она.
Лея оценивающе взглянула на неё и кивнула.
– Прекрасно, – сказала она без лишней помпы. – Твоё начальство ведь не в курсе, где ты сейчас находишься?
– Я не докладывала им, так как сама не хотела, чтобы они об этом знали. Особенно если бы я захотела что-нибудь изменить.
– Правильная мысль, – одобрила Лея.
– И не беспокойтесь, – добавила Даск, польщённая похвалой. – Я совсем недолго отсутствую на экранах их радаров, чтобы они подняли тревогу.
– Это тоже хорошо, – кивнула Лея и продолжила уже по-деловому: – Нужный нам список находится на Дантуине.
Даск услышала, как Финн глубоко вздохнул. И почему он всё это время ничего ей не рассказывал? <Наверное, боялся, что я откажусь>, – подумала Даск.
– У нас там некоторое время находилась база, – продолжала Лея, – пока нас не предали. К счастью, для эвакуации потребовалось меньше дня. Однако в спешке пришлось оставить или уничтожить кое-какие данные и материалы. Список контактов и сочувствующих был записан на голохрон агентами, многих из которых уже нет в живых. Никто не знал всех имён – это делалось для защиты контактов. Только голохрон содержит все имена. Нескольким повстанцам удалось спрятать голохрон в развалинах древнего джедайского храма всего за несколько дней до уничтожения Альдераана.
Она замолчала. Её лицо помрачнело.
– То были тёмные для нас времена.
Даск вдруг вспомнила, где слышала раньше о Лее. Если память ей не изменяет, она была сенатором и принцессой именно планеты Альдераан. Даск задумчиво посмотрела на неё. Перед ней стояла женщина, которая потеряла всё, столкнулась с нечеловеческой трагедией и нашла в себе силы жить дальше и сражаться.
– Нужно забрать этот список, пока он не попал в руки Империи, – закончила Лея после недолгого молчания. – Мы знаем, что Империи известно о существовании списка, и она направила на его поиски своих агентов. Скорость – ключ к успеху. Я хочу, чтобы вы двое нашли голохрон и принесли его мне. Если вы не сможете вернуться с ним, приказываю его уничтожить. Ни в коем случае не пытайтесь передать нам записанную на него информацию. Лучше уж люди из списка останутся неизвестны, но живы, чем попадут в руки Империи.
Даск посмотрела сначала на Финна, а потом на Лею.
– Мы справимся и не подведём, – пообещала она этой невысокой, но энергичной женщине.
– На другом конце базы вас ждёт исследовательский челнок. Времени больше нет, – сказала Лея. – Отправляйтесь прямо сейчас.
Когда Финн и Даск вышли, Лея тихо прошептала:
– Да пребудет с вами Сила.
Она глубоко вздохнула, надеясь, что задание будет успешным. Голохрон занимал важное место в борьбе по свержению Императора и восстановлению свободы в галактике. Больше всего на свете люди, числящиеся в том списке, заслуживали того, чтобы жить в безопасности. Но столь же ясно Лея понимала, что могла только что отправить ещё двоих человек на смерть. Она обернулась и посмотрела на Люка.
– Почему ты всё время молчал? – спросила она.
Казалось, он глубоко погрузился в свои мысли. Она подошла и мягко взяла его за руку.
– Что случилось? Ты что-то почувствовал?
Она сама задрожала от ожидания. Его растущие способности одновременно пугали и завораживали её. Казалось, взгляд Люка устремлён куда-то вдаль. Когда он заговорил, его голос звучал как бы из ниоткуда:
– Пока неуверен, но у меня дурное предчувствие.
С этим словами он замолчал. <На что же согласились новый агент и мой давний союзник?> – подумала Лея.



Глава 10


Челнок ждал их в дальнем конце базы. Всю дорогу Финн не проронил ни слова. <Чего он так беспокоится?> – недоумевала Даск.
– Что случилось? – спросила она, когда они сели в челнок.
Финн молча смотрел на неё, и это молчание сводило Даск с ума. Она не могла понять, почему он так себя ведёт.
– Пожалуйста, расскажи, о чём ты думаешь, – умоляла она.
То ли тон её голоса, то ли её взгляд возымел на Финна действие, но он немного смягчился.
– Я всё думал над тем, что ты сказала принцессе Лее. Ты и вправду всё решила? Я имею в виду насчёт вступления в Альянс? И это уже не только из-за молотоглава? Ты действительно этого хочешь?
Поморщившись про себя при упоминании Тендо, Даск простила Финну его слова. Похоже, что вынужденному каждый день смотреть в лицо смерти, ему пришлось до какой-то степени очерстветь. Она решила повторить ему свои слова и заверить, что всё время будет с ним рядом.
– Когда ты только меня во всё это втянул, я действительно хотела лишь отомстить за Тендо, – сказала она. – Тут ты прав. Но после всего, что я видела и сделала, я поняла, что Альянс идёт верным путём. И я хочу пойти тем же, – она положила руку на сердце. – Поверь мне.
Казалось, у Финна разгорелась внутренняя борьба.
– Или ты мне не веришь? – спросила Даск.
– Теперь верю, – он сглотнул. – Думал, ты просто хочешь отомстить за своего коллегу. Признаюсь, я хотел дать выход твоему гневу и заработать твоё содействие. Но я сомневался, чтобы ты во всё это верила, и подумал, что это будет задание на один раз. А сейчас:
Он замолчал и занялся проверкой снаряжения. Даск улыбнулась про себя, понимая раздирающие его противоречивые чувства. Теперь она тоже знала что делать, и у неё на то были свои причины, как и у него. Наверное, эта мысль его пугала. Поэтому она пошла проверять, всё ли оборудование у них есть, и оставила Финна в покое.
Повстанческие войска щедро оснастили небольшой корабль всем самым необходимым: новой одеждой, подходящей для исследователей и разведчиков, инфопланшетами, походным снаряжением, электробиноклями, аптечкой на все случаи жизни, походными стимпакетами и множеством небольших контейнеров для образцов. Здесь было практически всё, что Даск попросила бы сама, если бы отправлялась на сбор генетического материала.
Финн отошёл от панели управления, сел на пол и стал ощупывать места стыков напольных панелей. Ухватившись пальцами за выступ, он поднял крышку и подозвал Даск к тайнику. Подойдя, та присвистнула.
Здесь была смертоносная коллекция бластеров и винтовок для ближнего боя, а также ножи и другое оружие. Даск обнаружила электронную отмычку для замков, комлинки, датчики-маячки и даже несколько термических детонаторов. Она переглянулась с Финном, и оба поняли, в какое опасное мероприятие отправляются.
– Если что-то случится, – ответил Финн на её невысказанный вопрос, – взрываем список и всё остальное. Ничего не останется.
Даск не нашлась что сказать, поэтому лишь кивнула в ответ.
Засвистел комлинк, и оба одновременно повернулись. Финн сел на место пилота и надел наушники. Даск закрепила снаряжение и приготовилась ко взлёту.
– Валяйте, – сказал Финн в микрофон, но слов на другом конце слышно не было.
– Да, – ответил он. – Мы готовы. Пока мы не вернёмся с той штуковиной, связи не будет. Конец связи.
Он яростно сдёрнул наушники. Даск заметила, что он столь же напряжён, как и она. Или это неуверенность? После крушения на корабле мон-каламари Даск мучили неуютные сомнения в его способностях пилота. Может быть, такие же сомнения не давали покоя теперь и Финну? Может ли она ему помочь? Она заглянула в кабину пилота.
– Знаешь, не надо больше ничего от меня скрывать. Я прекрасно понимаю, на что иду, поэтому не стоит всё время меня оберегать.
– Вокруг и так сплошные тайны, – ответил Финн. – И теперь ты тоже во всём этом участвуешь. Боюсь, тебе с этим придётся смириться. Пора взлетать, поэтому лучше пристегнись.
С этими словами он повернулся к многочисленным переключателям и индикаторам, составляющим систему управления. Даск побрела к креслу.
– Готова? – спросил Финн через минуту.
– Уже пристёгиваюсь, – она накинула прочные ремни на плечи и грудь и крепко их затянула.
– Как только преодолеем силу притяжения, можешь заглянуть ко мне.
Челнок вздрогнул и взмыл в атмосферу. Путешествия в космосе уже начали приедаться Даск так же, как и С-3ПО, судя по жалобным рассказам дроида, которого ей тогда всё не удавалось заставить умолкнуть. Она тихо хихикнула:
– Круто! Я начинаю думать, как дроид-протоколист.
– Что?
– Ничего, – она смутилась, что разговаривает сама с собой.
Выглянув в иллюминатор, Даск смотрела, как Кореллия превратилась в прекрасную сине-зелёную точку, а затем пропала среди других звёзд в чёрном бархате космоса. Даск смотрела, как эти огоньки мигают и переливаются всеми цветами, и опять удивилась тому, что на многих таких точках кипит жизнь. Её всегда завораживало многообразие форм жизни в галактике, иначе она бы не выбрала стезю биоинженера. Но сейчас она больше, чем когда-либо, ценила эту жизнь, все жизни, каждая из которых была по-своему единственной и бесценной. Раньше она лишь наблюдала, а теперь – стала настоящим участником, будто врикс, который приобрёл цветное зрение взамен чёрно-белого.
– Зайдёшь? – Финн прервал её мысли. Даск отстегнула ремни и прошла к нему в кабину.
– У нас совсем немного времени до прибытия на Дантуин, – начал он.
Даск подумала, он хочет с ней о чём-то договориться на случай, если с кем-то из них что-то произойдёт. В конце концов, такая возможность тоже не исключалась.
– Ну и?
– Хочу показать тебе приборы управления, чтобы ты смогла пилотировать корабль, если:
Он запнулся. Не совсем то, что она ожидала услышать, однако Даск полностью разделяла его опасения.
– Ладно.
Около часа он рассказывал ей об устройстве корабля, как пользоваться щитами, как в случае необходимости сбрасывать груз. Даск пыталась усвоить как можно больше, но задача оказалась для неё непосильной. Наконец, почувствовав её раздражение, Финн встал.
– Пойду, переоденусь. Оставлю тебя ненадолго. Осмотрись тут. Мы совершили прыжок в гиперпростаранство, но можешь подержаться за приборы управления. Будут вопросы – зови, – и он пошёл на корму.
Даск вздохнула и стала вспоминать, чему он её только что учил. Она прониклась уважением к пилотам. Даже самая передовая техника не могла облегчить им работу. Даск подумала, что, если бы ей пришлось, она бы ещё подняла эту посудину в воздух, но вряд ли смогла бы ей управлять в полёте, а о посадке вообще думать не хотелось. Девушка стала рассматривать приборы, но чем больше на них смотрела, тем больше они казались ей похожими один на другой. Даск уже раздражённо тёрла глаза, как вздрогнула от прозвучавшего сигнала. Глянув на панель, она к вящей радости быстро вспомнила значение сигнала: пора выходить из гиперпространства.
Прибежал Финн в стандартном всепогодном костюме.
– Скоро выйдем на орбиту, – объявил он, садясь. – Почему бы тебе тоже не переодеться? Через мгновение придётся снова пристегиваться для посадки.
Даск поспешила на корму. У неё пересохло в горле. Приближался момент истины, и от предстоявшего задания сердце гулко стучало в груди. Пальцы слегка дрожали, когда она застёгивала костюм и вешала на пояс спортивный бластер, единственный разрешённый для гражданских. Убеждая себя расслабиться, она кинула несколько магазинов в рюкзак и сунула за пояс охотничий нож. Затем она решила спрятать бластер под одеждой. Верхний плащ был сшит из плотного фибропласта, поэтому она заключила, что под ним оружие будет спрятано надёжно.
Что-то мигнуло на вспомогательной панели управления, и Даск обернулась. Это было пятно на экране радара? Решив удостовериться, девушка стала ждать, не отвлекаясь от экрана. Вскоре мигнуло опять. Как будто кто-то летел за ними, стараясь не показываться на глаза. Даск бросилась в кабину пилота.
– За нами следят! – выпалила она Финну.
– Ты о чём?
– Глянь на радар! – она ткнула пальцем в экран, усаживаясь в кресло второго пилота.
Несколько мгновений, показавшиеся ей вечностью, оба не отрывались от экрана. Наконец, Финн вздохнул и покачал головой:
– Пусто.
– Но там мигало, – настаивала Даск.
– Слушай, – он положил руку ей на плечо, – мы оба на взводе. Наверное, это мимо пролетал метеорит или астероид. Пилоты-новички часто принимают их за корабли.
Даск обиженно скрестила руки на груди. Она была уверена, что видела что-то на экране. Вместо того чтобы ввязываться в спор (ведь без доказательств выиграть его невозможно), она молча смотрела на экран, полная решимости засечь таинственный сигнал. Однако экран оставался пуст, и Даск действительно начала думать, что это было природное астрономическое явление.
– Приближаемся к имперской базе, – объявил Финн. – Приготовься к посадке. Никаких признаков слежки, – добавил он без издёвки.
– Наверное, мне действительно показалось, – призналась Даск, чувствуя себя полной дурой.
Ей так хотелось показать ему свои способности, а теперь, оказывалось, она заботится лишь о том, что он о ней подумает.
После посадки на связь вышел командный центр базы.
– Приготовьтесь к досмотру, – объявил голос в динамике.
Даск и Финн нервно переглянулись.
– Люк открыт. Можете подняться на борт, – сказал Финн в микрофон.
Вереница людей в тяжёлых доспехах напомнила Даск космопорт в Моэнии, когда штурмовики пришли за Тендо. Кровь застучала в ушах. Девушка с трудом сохраняла спокойствие. Финн держался невозмутимо, но подмигнул ей, как только один штурмовик зашёл в кабину пилота. Всё напряжение как рукой сняло. Даск глубоко вздохнула и обратилась к солдату, беря инициативу на себя:
– Всё в порядке?
– Мы ещё не проверили груз, – послышался ответ из передатчика.
Опять Даск поразилась, насколько безличной и нечеловеческой представала перед другими Империя. Даже голос из-под шлема был холодным и механическим.
– Ваши коды доступа, – потребовал штурмовик.
Даск передала ему своё удостоверение и поддельное Финна. Штурмовик ненадолго смутился, узнав, что она старшая в их группе. Судя по его реакции, подумала Даск, он ещё ни разу не сталкивался с тем, чтобы важный пост занимала женщина. Солдат продолжал на них смотреть, и Даск забеспокоилась, хорошо ли повстанцы подделали документы Финна.
– Кажется, всё: – начал, было, штурмовик, но его перебили.
– Иди сюда и взгляни на это, – подозвал его другой офицер.
Сердце у Даск подпрыгнуло в груди. Лихорадочно соображая, она переглянулась с Финном, опасаясь, что тот забыл закрепить крышку тайника с оружием. Когда её позвал первый штурмовик, у Даск закружилась голова.
– Вернитесь сюда! – это было даже не требование, а приказ.
Финн хотел, было, последовать за ней, но Даск незаметно остановила его рукой.
– Если понадобится, я убегу, а ты улетишь, – шепнула она.
Даск надеялась, что ему понятен её замысел. Если их раскрыли, он сможет улететь на корабле, а она отвлечёт штурмовиков, выбежав в люк. Так хотя бы один из них останется в живых. На мгновение она удивилась собственным мыслям: ещё ни разу Даск не бросалась в объятия смерти, тем более ради чего-то призрачного и неосязаемого.
– Да? – спросила Даск, с гордостью осознавая, что в её голосе не слышно страха.
Она зашла в главную каюту, где плотной группой стояло несколько штурмовиков. Она не могла понять, на что они смотрят.
– Что это такое? – спросил штурмовик, и Даск заподозрила худшее.
Она слегка прикусила губу и на взгляд оценила расстояние до открытого люка, прикидывая, успеет ли выскользнуть наружу до того, как солдаты всё поймут и расстреляют её. Однако прежде чем она пришла к окончательному решению, штурмовик обернулся и что-то ей протянул.
Даск медленно перевела дыхание. Вместо оружия солдат держал в бронированной руке один из её инструментов.
– Выглядит зловеще, – спокойно ответила Даск. – Это спусковой рычаг, а это – точечный диспенсер. Вы держите устройство для жидкостной подвески.
Штурмовик склонил голову и опять уставился на аппарат.
– Ещё раз – что это? – переспросил он.
– Дайте сюда, – она забрала устройство из его рук. – Извините, но нельзя, чтобы это попало на вас. Оно слишком вязкое.
– Зачем оно вам нужно?
– Используется для хранения образцов, а также в качестве компонента в стимпакете. Никогда не видели раньше такую штуку? – она заговорила властным голосом.
– Нет, ни разу.
Даск сочувственно кивнула.
– Для меня это тоже не самое увлекательное задание. Наверное, из-за того, что я женщина, – проворчала она.
Штурмовик кивнул и приказал солдатам покинуть корабль.
– Кажется, здесь всё чисто, – сказал он ей. – Не хочу больше усложнять вам жизнь.
– Спасибо, – она одарила его благодарной улыбкой.
Штурмовик ушёл вместе со всеми, и Даск вернулась в кабину. Финн был очень доволен.
– Прекрасно, – похвалил он. – Просто замечательно.
– Это было не сложно, – вздохнула Даск и засмеялась. – Поторопимся.
– После вас, бесстрашный лидер, – Финн поклонился.
Даск закинула за спину свой рюкзак и вместе с Финном последний раз оглядела снаряжение. Убедившись, что всё необходимое при них, они вышли наружу и заперли корабль.
Даск опять поразилась пустоте, царившей на имперской базе. Небольшие пыльные облачка носились по площадке над грязно-красной землёй. Она заметила несколько низких построек, однако это место быль лишь жалким подобием базы повстанцев. Вокруг почти никого не было. Сначала Даск заметила лишь нескольких солдат и одинокого ботана, который, видимо, занимался геологоразведкой – собирал бесформенные камни. Казалось, это была самая одинокая имперская база во всей галактике.
При прохождении военного кордона к ним подбежал солдат. Даск почувствовала, как сердце подбирается к горлу. Финн просунул руку под плащ. Девушка тоже коснулась бластера.
– Подождите! – крикнул офицер. – Мы с вами ещё не закончили.
Даск обернулась. В метре позади неё остановился Финн.
– Не понимаю, – резко ответила она, храбрясь для вида. – Что у вас опять? Вы и так нас долго мурыжили.
Офицер посмотрел на неё с нескрываемым удивлением.
– Я – имперский биоинженер. Когда закончу задание, обязательно напишу в рапорте Императору о вашем отношении. Если вы думаете, что тут до вас никто не доберётся, то жестоко ошибаетесь, – презрительно закончила она.
– Мы забыли внести ваши данные, – пристыжено ответил офицер. – У нас здесь не так много посетителей бывает, а штурмовик, который вас пропустил, забыл вас записать. А с нас требуют.
– Ладно, – Даск сделала вид, что смягчилась. – Надеюсь, это не займёт много времени.
Офицер вынул инфопланшет со стилусом и записал данные её и Финна.
– Всё, с этим покончено, – облегчённо выдохнул он, а потом глянул в записи и нахмурился. – Ещё одно, – он откашлялся.
Даск обернулась, изображая крайнее раздражение.
– Что ещё?
– Нужно указать цель поездки. Зачем: э-э: вы сюда прилетели? Вы об этом ни разу не обмолвились.
– Я работаю в группе, занимающейся исследованием этой планеты и других необитаемых миров во Внешнем Кольце, – сообщила Даск.
– А какова цель исследований? – офицеру, видимо, было просто любопытно.
– Будущая колонизация.
– А-а:
– Больше играйте в сабакк, офицер, и станете начальником гарнизона будущей крупной имперской базы, – многозначительно закончила Даск.
Как она и предполагала, офицер заметно оживился, услышав, что будет командовать уже не всеми забытой базой на заштатной планете. Даже не глянув в инфопланшет, он вытянулся по струнке и отдал Даск честь.
– Всё в порядке. Удачи вам. Всегда рады помочь биоинженерам Императора, – затем он понизил голос: – Мы тут слышали, что на севере орудуют контрабандисты. Наверное, стоит отправить с вами небольшой отряд.
– Благодарю за предложение, офицер:
– Фьюс, командир Фьюс.
– Так вот. Благодарю за предложение, но вряд ли ваши люди умеют отбирать образцы и владеют навыками геологоразведки. А без этого они будут нам лишь мешать. Но я всё равно благодарю вас за предложение и предостережение. Не забуду указать в своём рапорте начальству о вашей осведомлённости и готовности оказать поддержку. Спасибо.
Офицер снова отдал ей честь, развернулся на каблуках и строевым шагом направился обратно к базе. Даск и Финн выбрались с территории без дальнейших приключений. Даск краем глаза заметила, что за исключением нескольких проходимцев, ошивающихся у полупустой кантины, вокруг нет ни души. Об этой планете позабыли как друзья, так и враги.
Когда они оказались за стенами базы, всякое напоминание о цивилизации мгновенно пропало. Их взорам предстали холмы и луга. Лавандового цвета трава, произрастающая по всей планете, окрасила пейзаж в мягко-пурпурные тона, докуда хватало глаз. Пока Даск осматривала горизонты, серые облака пролились дождём. С неба посыпались крупные тяжёлые капли. Даск вытянула руку и улыбнулась своей удаче.
– Прекрасно, – сказала она Финну. – Дождь поможет спрятать наш запах от многих диких животных.
– Да, просто замечательно, – согласился Финн, странно на неё поглядев. – Ты так лихо разобралась на базе со штурмовиками, что даже меня удивила.
Даск невольно покраснела от его похвалы и опустила голову.
– Я здорово испугалась, – призналась она. – Первый раз в жизни. Причём больше не за себя, а за тех людей в списке, за персонал повстанческой базы, за каждую неназванную душу в галактике. Но больше всего я испугалась за тебя.
Его тёплая и сухая рука подняла её подбородок.
– В голове не укладывается: встретил такую девушку, а чем приходится заниматься: – он грустно покачал головой.
– Знаю. Сейчас времени нет. Но если всё закончится благополучно: – она не закончила, так как не хотела загадывать на будущее.
Он обнял и страстно поцеловал её. На мгновение галактическая гражданская война ушла из-под кривых ветвей дерева биба. Там осталось только двое.
– У нас есть только здесь и сейчас, – сказал Финн, когда оторвался от неё. – Бессмысленно задумываться о будущем, которое может и не наступить.
Теперь уже Даск с удивлением на него посмотрела.
– Нельзя терять веру в будущее, – настаивала она. – Иначе не будет смысла в настоящем.
Финн разомкнул объятия и задумался.
– Ты права, – согласился он. – Извини, я сказал, не подумав.
– Не нужно извиняться.
– Нет, нужно.
Однако он не стал ничего объяснять. Вместо этого он вынул сканнер, считал показания и махнул рукой налево.
– Северо-северо-восток, – объявил он. – Времени мало.
Озадаченная, Даск пошла за ним по дикой местности Дантуина.



Глава 11


Имперская база осталась далеко позади. Даск и Финн шли осторожно, но быстро. В пурпурных полях росли самые разные цветы, и Даск поймала себя на мысли, что Дантуин, похожий на дикий заросший сад – одна из самых прекрасных планет, какие она видела. За лавандовыми холмами небо обрамлялось оливковыми степями. Даже продолжающийся дождь и зловещие раскаты грома не портили ей впечатление.
Пока они бежали вдоль небольшого оврага, Даск гадала, о чём думает Финн. Понятно, что она ему не безразлична; Даск тоже больше не пыталась отрицать, что испытывает чувства к этому долговязому черноволосому мужчине. Если бы не он, думала она, её бы убили вместе с Тендо. Его случайное появление уберегло её от этой неотвратимой участи, и с Финном Даск обрела цель в жизни, давшую выход её ярости и разочарованию. Именно Финн наставил её на путь правды. Уже хотя бы поэтому он ей дорог. Но не всё так просто.
Прежде чем она смола разобраться в своих мыслях и чувствах, вдали послышался топот. Они с Финном замедлили шаг, взобрались на холм и залегли на самой его вершине. Справа от них находилось стадо очень крупных животных. Даск отругала себя за то, что по её невнимательности они чуть не столкнулись со зверями.
Вдруг она поняла, что именно поэтому Финн и казался таким странным и отстранённым. Видимо, он не позволял чему-либо влиять на свои суждения и на исход задания вообще. Даск велела себе брать с него пример и сохранять сосредоточенность.
Звери были в три раза выше любого человека, но их рост объяснялся длинной шеей и головой. У них было толстое приземистое туловище с четырьмя короткими ногами. Шкура светлела к брюху и темнела на спине. Широкие полоски служили для маскировки. Когда животным надоедало пастись, они ложились на землю, сливаясь со степью. Удлинённые головы были утыканы шипами.
– Длиннорогий пайкет, – шепнула Даск Финну.
Земля задрожала, когда один из зверей решил залечь поспать и неуклюже завалился на бок, словно умер.
– Они никуда отсюда не уйдут, – добавила Даск.
– Они агрессивны?
– Обычно нет. Иногда среди них находится какой-нибудь драчун, но большей частью они просто мирно пасущаяся скотина.
– И притом большая скотина, – добавил Финн со своим своеобразным юмором.
– Да, они очень большие. Но если они здесь останутся, нам придётся их обойти. И лучше не встречаться с другими зверями, которые намного опаснее. Не поверишь, но эти – добыча, не хищники.
– Замечательно, – Финн вскинул и опустил брови. – Не хотел бы я встретиться с теми, кто ими питается.
Когда они тихо спускались с холма, загрохотало уже ближе. Звуки заглушали шум их шагов. Перебравшись на противоположную сторону оврага, Даск и Финн заметили другое стадо пайкетов впереди. Слева располагалось длинное узкое озерцо, уходящее вдаль. Поняв, что выбора у них нет, они закрепили свои вещи и нырнули в озеро.
Немного оторвавшись от пайкетов, Финн притянул Даск за руку. Та испуганно обернулась, барахтаясь в воде. Их взгляды встретились.
– Давай переберёмся на тот берег, – предложил он, показывая в другую сторону от пайкетов.
– Но если будем пробираться вдоль берега, можно обойти их и не терять столько времени, – отплёвываясь, возразила Даск.
– Знаю, но чем скорее выберемся, тем будет разумнее.
– Только не говори, что это всё из-за меня, – заартачилась Даск, неуклюже двигая в воде ногами.
– Просто так мы потеряем меньше времени, – убеждал Финн.
Не дожидаясь ответа, он поплыл к другому берегу. Даск недовольно потрясла головой и поплыла следом, раздражённая, что так быстро поддалась на его уговоры, а он так легко её переспорил.
– Извини, – пробормотала она, когда он вытащил её из воды.
– Спасла нас от встречи с кучей особо крупных зверей, а теперь извиняешься, – усмехнулся Финн. – Продолжим наше путешествие по живописным местам?
Они опять тронулись в путь, хотя и пришлось обойти озеро с запада. Дождь постепенно стихал, но небо оставалось зловеще серым, контрастом к лавандовым холмам. Некоторое время им не встречались живые существа, а единственным звуком, нарушавшим тишину, было хлюпанье их сапог по влажной земле. Однако вскоре на туманных холмах показались животные.
Даск сразу узнала пасущихся зверей – пятёрку тюнов. Каждый достигал размерами небольшого челнока, с крупной головой и ногами, серой шкурой, морщинистой и толстой. Один поднял голову и посмотрел прямо на людей. Даск услышала, как Финн резко набрал в лёгкие воздуху. В самой середине морды у тюнов располагался похожий на нос отросток. Тонкие широкие уши окружали голову подобно нимбу или воротнику.
Даск тронула Финна за руку.
– Можно пройти среди них, – шепнула она. – Главное – не делать резких движений.
Финн опасливо посмотрел на зверей, обратив особое внимание на их крупные лапы.
– Уверена?
– Да. Всё будет хорошо, если они нас не затопчут.
– Прелестно, – пробормотал Финн.
Они стали осторожно пробираться между зверьми. Даск не могла сдержать улыбки. Ещё ни разу ей не выдавалось возможности понаблюдать за этими великолепными созданиями так близко. Она с трудом боролась с искушением прикоснуться к кому-нибудь из них. Не выдержав, она протянула руку и провела пальцами по толстой шкуре. Казалось, животное ничего не заметило.
Вдруг другой тюн захлопал ушами. Финн шагнул к Даск и схватил её за руку. Она чувствовала, как он напрягся.
– Всё нормально, – заверила она. – Это не угрожающий знак. Он просто обмахивается.
– Обмахивается? – не поверил Финн.
– Типа того. Их уши пронизаны тысячами кровеносных сосудов. Видишь, кожа в тех местах истончается. Хлопая ушами, они охлаждают кровь в этом участке, и эта кровь разносится по всему телу, понижая внутреннюю температуру.
– Вот как? – казалось, Финн убеждён лишь частично. Даск тихо рассмеялась:
– Да ладно тебе. Всё нормально. Видишь? – она указала на самую крупную особь. – Предводительница уводит их от нас.
Вместе они прошли сквозь стадо и двинулись дальше, стараясь наверстать упущенное. Вдруг Финн схватил Даск за руку.
– Ложись! – прошептал он и столкнул её в кусты.
Даск удивлённо взглянула на него, но он поднёс к губам палец, призывая к молчанию, затем достал бластер и пополз по земле. Когда он жестом велел ей следовать за ним, она тоже вынула тяжёлый бластер, и поползла вослед. Наградой ей был ошеломлённый взгляд.
– Откуда он у тебя? А где же маленький бластер?
– У каждой женщины должна быть своя тайна.
Даже несмотря на опасность, Финн слегка улыбнулся. Но вскоре он переключил своё внимание на то, что находилось под холмом. Даск взглянула тоже – внизу, в небольшой долине двигались похожие на людей существа.
Их было семеро, из них шестеро – мужчины. Крупные, больше похожие на зверей, чем на людей, они были покрыты плотной тёмной шерстью и носили на себе шкуры и мех животных. В руках они держали примитивные дубины и каменные топоры – странные люди охотились.
– Боюсь, здесь будет уже сложнее, – предупредил Финн.
– Почему?
– Мы и так потеряли массу времени на обход. Больше нельзя. Слишком много поставлено на карту, – он начал целиться.
– Не стоит, – Даск оттолкнула ствол. – Это дантари. Судя по немногим существующим отчётам, это простые и мирные существа.
Финн уставился на неё.
– Неужели они, по-твоему, стоят всех тех жизней, которые поставлены на кон? – спросил он её с убийственной серьёзностью.
Даск немного подумала и ответила:
– Наверное, если мы причиним вред этим людям, то окажемся ничуть не лучше тех, кто служит Империи. Люди из списка хотят помочь Альянсу Сопротивления. Они готовы пожертвовать своей жизнью ради тех, кого совсем не знают, независимо от их расы. Перед нами именно те, ради кого они готовы пойти на риск.
Финн медленно опустил бластер.
– Кажется, ты права, – он вдруг смутился. – Я просто хочу поскорее найти эту штуковину и скрыться отсюда.
– Знаю, я тоже. Но не такой же ценой.
Финн кивнул, но казался разочарованным. Он отвернулся и пополз обратно, Даск молча последовала за ним. Никто не проронил ни слова, пока оба не убедились, что находятся с подветренной стороны от дантари.
– Придётся ещё дальше уйти на север, а потом срезать на восток, – прошептал, наконец, Финн.
– Нужно будет и дальше избегать встреч с этими людьми, – добавила Даск. – Обычно они селятся по берегу океана.
Она попыталась вспомнить, что значилось о дантари в исследованиях.
– Если они так далеко охотятся, то наверняка принадлежат какой-нибудь более многочисленной группе.
Финн кивнул, но не ответил. То ли он злился на Даск за то, что она им командует, то ли на себя за то, что не задумывался над такими вещами раньше. Они стали молча обходить дантари, стараясь не терять времени. Дождь стих, но небо оставалось пасмурным. Даск не знала, как заделать образовавшуюся между ними трещину, поэтому молчала, но, увидев вдали нечто очень странное, она тут же спросила:
– Что это?
Казалось, на холме лежит нечто плоское. Когда они подошли поближе, то увидели, как в тумане появляется сборная постройка, подобно тому, как сказочное существо восстаёт из пепла.
– Да чтоб мне: – начал Финн.
– Что это? – повторила Даск и занервничала. За первым объектом виднелось ещё несколько похожих построек.
– Это старая база повстанцев, – ответил Финн. Видя, что не успокоил её ответом, он добавил: – Её бросили два года назад. Пошли.
– У нас, вроде, мало времени:
– Я только удостоверюсь, что там не осталось ничего ценного, – объяснил он и побежал вверх по холму к базе.
– Но Лея же сказала, что имперцы уже здесь были. Тебе не кажется, что если бы здесь что и оставалось, они бы давно это нашли? – Даск побежала за ним.
– Они не всегда знают, где искать.
– А что здесь произошло? – спросила она, когда они подошли к внешнему периметру. Размеры базы впечатляли.
– Я узнал всё из вторых рук, но тебе расскажу.
Тут Финн остановился и повернулся вправо. За его спиной Даск увидела животное, похожее на собаку, которое ходило взад-вперёд. Или оно их ещё не учуяло, или ему было всё равно.
– Кто это? – спросил Финн.
Даск прищурилась, стараясь получше разглядеть существо.
– Кажется, это гууртон, хищник-одиночка. Лучше отойдём от него подальше, – посоветовала она. – Они могут быть очень опасны.
– Разумно, – ответил Финн и прошёл через пролом в стене.
Оказавшись внутри, Даск убедилась, что база была очень внушительной. У близлежащих построек окна были выбиты, а двери распахнуты. На крышах уже выросли деревья, всё казалось заброшенным и угрюмым. <Интересно, на что была похожа база, когда здесь были люди?> – подумала Даск.
– Так что же здесь произошло? – напомнила она Финну.
– Как я понял, многие годы это была весьма успешная база, – начал он, пока они медленно шли по территории. – Наверное, из-за того что она достаточно далеко располагалась. Не знаю, как такое случилось, или как солдат-повстанец вообще его нашёл, но около полутора лет назад кто-то подложил в груз имперский маячок. По счастливой случайности его обнаружили и отдали приказ об эвакуации. Эти постройки, – он остановился и коснулся стены слева, – изготовлены из сборных модулей. Их специально разрабатывали, чтобы в любой момент можно было перевезти в другое место.
– Получается, если они оставили всё здесь, то повстанцы очень спешили, – подумала вслух Даск.
– Как я понимаю, они снялись за один день.
Даск глубоко вздохнула и попыталась представить себе, как сотни, если не тысячи солдат устремляются вон из этих зданий.
– Надеюсь, они успели.
– Вроде как имперцы нашли эту базу только после того, как им рассказала Лея, – продолжал Финн.
– Что? – Даск ошеломлённо на него уставилась. – Лея никогда никого не предаст!
Она, конечно, понимала, что нельзя быть уверенной в тех, кого едва знаешь, но в преданности и личном мужестве принцессы Леи Даск не сомневалась.
– Она была пленницей на <Звезде смерти> Императора, – мрачно ответил Финн. – Как она сама рассказывала, её пытали с использованием мозговых датчиков, но она не выдала местоположение базы повстанцев. Тогда они решили действовать по-другому: стали угрожать, что уничтожат её родную планету. Поэтому она выдала им координаты этой базы на Дантуине, – он обвёл рукой окружавшие их развалины.
– Наверное, её можно понять. Но то, что она выдала других, кажется мне: бесчеловечным.
– Нет-нет, ты просто не поняла. Она уже знала, что эта база эвакуирована и прибытие сюда имперцев – уже вопрос времени.
Теперь события обретали смысл.
– Она думала, что выиграет время.
– Да, но они всё равно уничтожили Альдераан.
Даск понимающе кивнула. Оглядываясь назад, она вспомнила разговоры, что учёные из другого отдела работали над каким-то важным проектом как раз за год до уничтожения Альдераана. Многие из этих учёных потом пропали. Ходили слухи, что их перебросили на другой особый проект. Интересно:
– А что бы ты о ней подумала, если бы она предала Альянс ради спасения тех, кого любила? – тихо спросил Финн, перерывая её мысли.
– Не знаю, – призналась Даск. – Не представляю, как бы я поступила в подобной ситуации. Но, наверное, мы поступаем так, как считаем правильным. И я думаю, нужно поставить наше дело превыше личных привязанностей. Мечтатели могут и умереть, а мечты будут жить дальше.
Финн не ответил. Даск пришло в голову, что он задал вопрос не о выборе Леи, а о её собственном. Наверное, он спрашивал, может ли она ради него предать Альянс Сопротивления. Даск опять показалось, что её испытывают, а она так боялась не выдержать проверку.
– Давай зайдём ненадолго в командный центр, – предложил Финн, – а потом продолжим путь.
– Хорошо, но будем сохранять осторожность. Если здесь бродит один гууртон, то есть и другие.
– Правильно, – он посмотрел на неё. – Работать с тобой даже лучше, чем я думал. Даже не предполагал, насколько ты разбираешься в животных.
– Я же биоинженер, – она постаралась не улыбаться слишком широко. Однако он заметил её радость, так как тоже усмехнулся и двинулся дальше.
Они прошли ряд из небольших строений, а потом поднялись по лестнице в командный центр. Заглядывая в открытые двери, они поняли, что небольшие постройки – казармы, и имперские солдаты, обыскивавшие базу, перевернули здесь всё вверх дном. Состояние казарм не сулило ничего хорошего в командном центре, но туда всё равно стоило заглянуть, объяснил Финн.
На втором этаже они увидели самку-гууртона с детёнышами. Финн остановился и посмотрел на Даск.
– Если не будем к ним приближаться, они нас не тронут, – заверила девушка. – Самка просто уведёт свой выводок подальше от нас.
– Понял.
Обойдя гууртонов кругом, они вошли в самое сердце бывшей базы. Даск поразилась степенью разрушений. Из любопытства она подошла к панелям управления, раскуроченным, но не уничтоженным.
– Финн, – позвала она, – взгляни на это.
Он подбежал к ней и рассмотрел остатки оборудования.
– Разве имперцы учинили бы такое? – спросила Даск.
– Нет, – медленно ответил Финн. – Зачем им мародёрствовать? Не до такой же степени.
– Тогда кто это сделал?
Финн на мгновение задумался, а потом ответил:
– Помнишь, офицер сказал, что у них тут проблемы с контрабандистами?
– Ты прав. Кажется, он называл их <Серый коготь>. Думаешь, это они?
– Или они, или кто-то с тем же родом занятий. Здесь всё на это указывает, – он ткнул пальцем в небольшое помещение.
Даск заглянула туда – видимо, это была комната высокопоставленного офицера. Длинный стол был перевёрнут и разбит, обломки усыпали то, что осталось от тканого напольного покрытия. Стены были голыми, лишь одна картина косо висела в углу. У Даск холодок пробежал по спине, хотя вокруг было тепло.
– Что с тобой? – Финн подошёл к ней. – Тебе холодно?
– Нет, просто хочу побыстрее отсюда уйти.
Она чувствовала себя, как в осквернённой могиле, хотя, насколько ей было известно, никто не умер. Финн понимающе кивнул:
– Забегу ещё в одно место, и уходим, ладно?
– Хорошо, но я подожду снаружи. Если что – вызывай по комлинку.
Уходя, она включила небольшое устройство связи, висевшее на поясе. Снаружи Даск прошла к наблюдательной площадке. Оттуда она увидела, что в заброшенной базе обосновалось несколько стаек гууртонов. От этого зрелища Даск стало почему-то спокойнее на душе. Как будто страшные хищники сторожат развалины от разграбления.
Дождь полностью прекратился, но стало смеркаться – наступала ночь. Даск подумала, что Финн прав: длинный путь был ошибкой. Теперь они доберутся до развалин джедайского храма самое раннее глубокой ночью. Это не только усложнит им поиски, но также означает, что все ночные хищники проснутся и выйдут на охоту.
Финн вышел из командного центра.
– Ничего интересного, – сказал он в ответ на её вопросительный взгляд. – Можем идти дальше.
– Ага. Но посмотри, что видно отсюда, – она указала на нижние этажи. – Видишь? В северном и восточном участках базы сидят гууртоны. Придётся обходить те места. К тому же начинает темнеть, – она констатировала очевидное.
– Да, ты права. Но хоть дождь перестал.
– Мне просто жаль, что из-за меня мы не успели всё сделать за день.
Финн помолчал.
– Не надо, – сказал он. – К тому же, это я предложил осмотреть базу. Поэтому мы оба в ответе за задержку, и не будем друг друга винить, ладно?
От его улыбки на душе у Даск стало намного легче. Она прошла за Финном по пустырю к другой дыре в стене. Спустившись по склону холма, Даск остановилась, чтобы последний раз взглянуть на базу. В дымке постройки были похожи на одиноких часовых, которые ждали смены.
Они прошли на восток, следуя по координатам, которые Лея дала им ещё на Кореллии. Холмистая местность постепенно переходила в гористую. Деревья биба встречались всё реже, их сменили хвойные и вечнозелёные растения. Склоны холмов были усеяны небольшими папоротниками, а лавандовая трава истончилась.
Они остановились лишь однажды, чтобы попить из ручейка. Пока они отдыхали, Даск нашла с помощью своего галогенного фонаря несколько ягод и даже дыню. Они молча разделили найденное, думая о том, что будет, когда достигнут места назначения. Она всё размышляла, пока они собирались в дорогу, поэтому была застигнута врасплох, когда крупный ящер-воритор выскочил из подлеска и бросился прямо на неё.
Не успела Даск вытащить оружие, как выстрелы Финна осветили всё вокруг, подобно молниям. Ящер злобно заворчал, но этого хватило, чтобы Даск успела выхватить свой бластер и открыть огонь. Даже атакованный с двух сторон, двухметровый ящер не собирался сдаваться. Он взрывал когтями лап землю, готовый броситься на Даск. Она присела на одно колено, чтобы лучше прицелиться. У животного было два выступающих спинных плавника, поэтому ей было трудно попасть в уязвимую область.
Руки тряслись. Даск так сильно вцепилась в рукоятку бластера, что мышцы едва не сводило. Но потом она догадалась, что это вибрирует само оружие, сигнализируя об исчерпании боезаряда. Мысленно поблагодарив Финна за его уроки, она последний раз выстрелила в зверя, откатилась вправо, ловко вытащила использованный магазин и заправила новый.
Зверь обернулся, стараясь не потерять Даск из виду. Размахивая внушительным хвостом, он подсёк ноги Финну – тот свалился навзничь. Ящер уже хотел переключиться на мужчину, и Даск поняла, что с одними бластерами они не одолеют зверя. Продолжая стрелять одной рукой, другой она полезла в свой рюкзак.
– Беги! – крикнула она Финну, нащупав нужный предмет.
Ни секунды не медля, агент вскочил на ноги и побежал. Как и предполагала Даск, ящер переключил всё внимание на улепётывающую цель. Воспользовавшись этой возможностью, Даск включила найденное устройство и кинулась вдогонку за обоими.
– Беги и не останавливайся! – кричала она.
Даск тщательно прицелилась и выстрелила в воритора. Разъярённый, тот угрожающе повернул к ней голову и щёлкнул челюстями. У Даск было время всего на один выстрел. Когда ящер бросился на неё, она кинула термический детонатор прямо ему в пасть, упала на землю и прикрыла голову руками. Если она промахнулась, то в следующее мгновение рептилия раздерёт её зубами. Но вместо этого её накрыло жаром взрыва маленькой бомбы.
Сверху посыпались куски туши воритора. Сквозь звон в ушах девушка услышала, как её зовёт Финн. Откатившись и смахнув с себя останки рептилии, она увидела ковыляющего к ней Финна. Даск встала и потрясла головой, стараясь избавиться от звона в ушах. Финн с готовностью пришёл на выручку – схватил её за плечи и стал трясти.
– Идиотка! – услышала она. – Из-за тебя мы чуть не погибли.
– Что? А я думала, нас прикончит ящер.
– Это же был термический детонатор класса <А>. У них радиус взрыва двадцать метров. Видимо, треснула барадиевая оболочка.
– Что? – переспросила она, частично потому, что разобрала лишь половину его слов, а частично потому, что не понимала, из-за чего он так сердится, если оба живы.
Финн немного взял себя в руки.
– Ты здорово рисковала, – сказал он уже спокойнее.
– Я не видела другого выхода. Наши бластеры не причиняли воритору никакого вреда. Эти ящеры известны своей невероятно крепкой шкурой. Никто даже не знает точно, сколько они живут. Может быть, сотни, а то и тысячи лет.
Финн смягчился в лице и улыбнулся Даск, у которой уже не так звенело в ушах.
– Оставляю за тобой право читать мне лекции по сроку жизни хищного зверя после того, как ты чуть не разнесла нас вместе с ним, – сказал он и засмеялся.
– Ну, – рассеянно начала она, – я просто не могла придумать ещё, как от него избавиться.
Он подковылял к ней и обнял.
– Кто я такой, чтобы жаловаться после того, как оба остались живы?
– Ты пострадал, – заметила она.
– Несильно: наверное, отделался синяком от удара его хвоста. Со мной всё будет в порядке.
– У меня есть аптечка, – его слова её не убедили.
– Не беспокойся. Мне просто надо двигаться, чтобы не опухнуть. Я буду в порядке.
– Ладно. Далеко нам ещё идти?
– Если координаты точны, нужно перебраться через тот кряж.
Пока они взбирались на холм, Даск заметила нескольких мелких падальщиков, явившихся подчистить останки мёртвого ящера. На этой суровой планете ничего не пропадает впустую. Кто-то всегда ждёт в тени, чтобы воспользоваться ситуацией. Наверное, такова жизнь везде, подумала Даск. Ей стало грустно оттого, что, похоже, цивилизованные существа подчиняются тем же законам, как, например, Империя и Альянс Сопротивления. Единственное, Даск была больше чем убеждена, что если остаётся надежда, то она на стороне повстанцев.
В ушах заревело. Даск помотала головой. Ей показалось, что слух очистился, но рёв не слабел, а только становился громче. Забравшись вслед за Финном на вершину холма, она поняла, что рёв не из-за травмы слуха, а шум огромного водопада, располагающегося на расстоянии шестидесяти метров от них. Он стекал с крутого и голого кряжа. Однако именно от вида того, что лежало между ними и водопадом, у Даск перехватило дыхание. Едва луна выглянула из-за туч, в тусклом свете девушка разглядела невдалеке огромный свод, а также другие полуразрушенные постройки – развалины храма джедаев.



Глава 12


– Вот и пришли, – прошептал Финн.
Они осторожно спустились с холма и зашли в развалины. Сама не зная почему, девушка оказалась просто заворожена их видом. Осталось немного: один лишь фундамент того, что когда-то было величественным зданием.
– Что здесь было? – спросила она Финна.
– Не знаю. Говорят, несколько тысяч лет назад какой-то мастер-джедай устроил здесь учебный центр, но похоже, что эти развалины стояли уже тогда, – неуверенно сказал Финн.
Взгляд Даск приковала к себе большая лестница, ведущая в руины башни. Девушка стала взбираться и не заметила трещину в каменных ступеньках. Участок лестницы обрушился, и она поймала равновесие в последний момент, яростно махая руками. Даск стояла и смотрела на брешь в лестнице, соображая, как ей лучше прыгнуть к зияющей темноте вверху. Похоже, от башни остался один фундамент, но Даск хотелось осмотреть его.
– Даск! – услыхала она голос Финна.
Немного поколебавшись, она обернулась и осторожно спустилась по древним каменным ступенькам. Внизу Финн отыскал ещё один фундамент, в четыре раза меньше того, который осматривала Даск. Вынув сканнер, он поворачивался по кругу.
– Что ты делаешь? – с любопытством спросила Даск.
– Они должны были поставить на голохрон маячок. Надеюсь засечь сигнал, – он продолжал вертеться, потом вдруг замер. – Кажется, нашёл, – прошептал он.
Она заметила, что он борется с волнением.
– Где он?
Финн отложил прибор и встал лицом к могучему водопаду. Даск догадалась, что он сейчас скажет, не успел он и рта открыть:
– За водопадом.
– Опять мокнуть.
– Это будет последний раз, – пообещал он.
Пока они шли по дворику, Даск глянула на огромный свод, возвышающийся в сорока метрах от них. Ей показалось, что в ночи мелькнуло нечто сине-зелёное.
– Ты видел? – спросила она у Финна, ткнув туда пальцем. – Похоже на костёр, только очень странный.
Он посмотрел туда, но только пожал плечами.
– Ничего не вижу, – сказал он.
Даск вспомнила, как то же самое он сказал и на челноке. Как будто прочитав её мысли, Финн добавил:
– Это совсем не значит, что там ничего нет. Осмотрим свод после того как заберём голохрон, ладно?
– Хорошо, – она смягчилась. Финн хотя бы не поднял её на смех.
На пустом дворе их шаги отдавались странным эхом. Даск задумалась, сколько людей прошло по этим камням за многие поколения. Она поймала себя на том, что не перестаёт оглядываться. Казалось, в этом пустынном месте обитает некий дух.
Когда они обошли огромный фундамент, Финн обернулся.
– Ты ничего не чувствуешь? – спросил он.
– Ещё когда мы зашли в эти развалины, – кивнула Даск. – Как будто кто-то за нами следит. И ещё что-то: я такое чувствовала во сне, – у неё холодок пробежал по спине.
– А мне просто как-то не по себе, – признался Финн.
Ничего не объясняя, он странно на неё посмотрел. Затем, ни слова не говоря, он отвернулся и вошёл в воду. Собравшись с духом, Даск последовала за ним.
Ледяная вода подействовала отрезвляюще. Девушка отвлеклась от возможной слежки и сосредоточилась на задании. Она поплыла за Финном и здорово испугалась, что придётся забираться под грохочущую воду. Даск стала просить подождать, но он исчез в темноте под водой. Девушка поняла, что ей придётся себя пересилить.
Зажмурив глаза и глубоко вздохнув, она нырнула. Звук водопада оглушил её, а сила падающей воды толкала вниз. Девушка открыла глаза, только когда почувствовала, что голова уже находится над водой и увидела уступ, ведущий в извилистые пещерные ходы. Финн стоял в нескольких метрах и смотрел на неё. Не зная, гордиться ли ей, что справилась без его помощи, или злиться, она вылезла из воды на уступ. Убедившись, что рюкзак на месте и не пострадал, она отжала мокрые волосы. Закинув их за спину, она подошла к Финну.
– Далеко ещё? – спросила она.
– Не знаю. Кажется, сканнер закоротило.
Даск заметила, что прибор действительно не подавал признаков жизни. <Может быть, виновата вода>, – подумала она, хотя такие сканнеры отличались завидной надёжностью и были приспособлены для работы в самых тяжёлых условиях.
– Можно я взгляну? – она уже не раз пользовалась подобными приборами.
Финн передал ей сканнер. Даск сняла заднюю панель и осмотрела разводку в свете фонаря. Как будто отошёл контакт. Она попробовала подсоединить его и вновь включила прибор, но тот только вспыхнул и заискрил.
– Ты прав, – сказала она Финну. – Похоже, контакты сгорели, – она положила сканнер на землю. – Зачем нам лишняя поклажа?
– Из-за того что его закоротило я уже не помню, когда последний раз считывал данные. Но кажется, что голохрон находится в нескольких сотнях метрах вниз, – сообщил он.
Даск оглядела лежащие перед ними туннели.
– Вроде, они не слишком круто спускаются. То, что может показаться кратчайшим путём, часто оказывается намного длиннее, если склон идёт плавно.
– Тогда лучше не мешкать.
– Подожди. Дай кое-что проверю.
Финн нетерпеливо ждал, пока Даск рылась в своём рюкзаке. Под стимпакетами и магазинами должно было находиться то, что она очень надеялась найти. Даск торжествующе улыбнулась, когда нащупала пальцами два аэрозольных баллончика. Она вынула их и передала один Финну.
– Это ещё что такое? – спросил он, разглядывая баллончик.
– Нашла на челноке. Не помнила точно, взяла или нет. Я была немного взвинчена после того, как на борт зашли штурмовики. Нанеси на себя содержимое, это отобьёт твой запах, – сказала она.
Даск стала брызгать на себя. Недоверчиво понаблюдав за ней, Финн последовал её примеру. Закончив, он понюхал свои руки.
– Ничем не пахнет, – озадаченно заметил он.
– В том-то и смысл. Надеюсь, другие тоже ничего не учуют.
Даск положила плащ в кучу рядом со сломанным сканнером, боясь, что гладкая ткань зацепится за грубые стены туннеля, повернулась к Финну и подала знак, что готова. По её примеру он тоже снял верхнюю одежду и поправил оружие, чтобы всё было под рукой. По его знаку Даск вошла в туннель, удивлённая, что в этот раз он пропустил её вперёд.
Как они и подозревали, дорожка спускалась очень плавно. Оба осматривали стены и ответвления туннеля, так как не знали, ни где именно спрятан голохрон, ни каким образом он укрыт. Шли медленно, чтобы не шуметь. По мере того как грохот водопада удалялся, Даск всё больше убеждалась, что впереди тоже вода. Она даже слышала пресловутую капель о каменный пол. <Конечно же, там будет вода>, – подумала она. Как ещё мог образоваться такой туннель? Однако окружающие камни были грубыми, как будто их кто-то обтесал, а не гладкими, как если бы их размыла вода.
Даск настроила галогенный фонарь так, чтобы как можно больше видеть по сторонам. Вдруг капель раздалась из необычного места. Оказалось, они с Финном идут по узкому мосту, так как целые участки пещеры были размыты. От видов по обе стороны у неё закружилась голова. Так как каменные стены со всех сторон были одинакового цвета, Даск перестала различать верх и низ и потеряла равновесие.
Закрыв глаза, она несколько раз глубоко вдохнула и крепко обхватила себя руками. Это помогло, и когда она открыла глаза, то восстановила ориентацию в пространстве.
– Голова кружится, да? – прошептал Финн.
– Ага, – призналась Даск, радуясь, что не одна испытывает подобные неудобства. Она подошла к краю естественного моста и глянула вниз. Пещера была пронизана туннелями, и Даск показалось, что глубоко внизу что-то мелькнуло. Они пошли дальше, пока туннель не раздвоился.
– Какие мысли? – тихо спросил Финн.
Даск прикусила губу и задумчиво поглядела в оба прохода.
– Наверное, надо разделиться, – решила она.
– Что?
– Ты всё говорил, что у нас мало времени. Надо его сэкономить, – заявила она. – Это наш последний шанс.
– Ты уверена? – она его явно не убедила.
– Да. Если будут неприятности или если отыщем этот голохрон, воспользуемся комлинками.
– Давай их проверим, – предложил Финн. – Если уж сканнер закоротило, то:
– Неплохая мысль.
Они проверили переговорные устройства – оба работали.
– Я пойду налево, – сказала Даск. – И берегись. Кажется, внизу кто-то ходит.
– Ты тоже берегись. Не рискуй понапрасну, ладно?
– Следовало сказать мне это на Кореллии, – она подмигнула ему.
Финн улыбнулся в ответ, и Даск удивилась блеску его зубов в темноте. Он скалился, как хищник.
Она медленно пошла по туннелю и похолодела. Легко было сказать: <Надо разделиться>, – когда Финн стоит рядом. А теперь, в темноте пещеры, она почувствовала себя одинокой и беззащитной. На мгновение она пожалела о своём решении, но глубоко в душе понимала, что поступила правильно. И тут же поняла: это Финн дал ей возможность сделать выбор. Действительно, уж слишком часто после посещения брошенной базы повстанцев он передавал ей бразды. Даск не могла точно сказать, что её больше удивляло: то, как он это делал, или та ответственность, с какой она принимала необходимость выбора.
Многое изменилось, думала она. Казалось, прошла целая жизнь, а на деле – всего-то несколько дней. Она удивлённо покачала головой и тут же замерла, что-то услышав. Сначала она пыталась убедить себя, что это просто вода, но то была не ритмичная и предсказуемая капель, звук которой мягко разносился по туннелю. Сглотнув, Даск вынула бластер. Холодный металл в руке успокаивал лишь отчасти. Однако она всё равно ничего не видела.
Даск всё дальше углублялась в туннель. Ей казалось, что дорога опять раздваивается, но оказалось, что туннель расширяется, образуя естественный карман. Осветив его фонарём, она заметила блеск. Даск возбуждённо подумала, что нашла голохрон. <Здесь его можно надёжно спрятать, – подумала она, – в стороне от основного пути>. Она пошла посмотреть поближе.
Возбуждение сменилось разочарованием и удивлением, когда оказалось, что сверкающий предмет был человеческим черепом. Осмотревшись, она увидела почти целый скелет, протёртый и чистый. Хотя она надеялась найти нечто другое, это лишь подтверждало, что в пещере кроме них ещё кто-то есть. Она схватила комлинк и вызвала Финна.
– Нашла? – голос из крохотного динамика казался механическим.
– Нет, но тут останки какого-то гуманоида. Смотри в оба!
– Понял.
Даск вернула комлинк на пояс и продолжила спуск. Выяснив, что в пещерах обитают хищники, она ловила каждый звук. Вдруг Даск опять услышала торопливые шаги, в этот раз – над собой. Из незамеченного прохода прямо на неё прыгнул огромный грызун. Не успела она вытащить бластер, как чудовище оказалось в метре от неё. У Даск перехватило дыхание, она замерла.
Зверь был крупнее псовых и покрыт пластинчатой бронёй. У него был длинный нос, и это означало, что животное во многом полагается на нюх. Прыгая на больших задних лапах, зверь чуть не наступил Даск на сапоги. Встав на задние лапы, он с любопытством понюхал воздух. Даск боялась пошевелиться и молилась, чтобы комлинк не включился.
Она заметила, что какая-то слизь стала выделяться у зверя из пасти. Когда эта слизь шлёпнулась на пол, послышалось шипение. Это была желчь, мощный алкалоид, позволяющий животному расщеплять и усваивать жиры. Теперь ясно, почему скелет в проходе оказался такой чистый – всё остальное было переварено. Даск поняла, что перед ней стоит жёлчный квенкер. Немногие оставались в живых после встречи с ним. Ей меньше всего хотелось стать его следующей добычей, но живущий в её душе учёный надеялся унести на сапогах образец его генетического материала.
Казалось, прошла целая вечность. Квенкер опустился на передние лапы и запрыгал вверх по туннелю. Даск перевела дыхание, но облегчение длилось недолго. Её ждёт минимум ещё одна встреча с квенкером на пути обратно из пещер. Даск не знала, хватит ли действия маскирующего аэрозоля, и забеспокоилась. Ей хотелось предупредить Финна, но она боялась, что он сейчас в такой же ситуации. Звук комлинка несомненно привлечёт внимание зверя и обнаружит присутствие повстанца. Даск пришлось смириться с тем, что он будет действовать самостоятельно, и это будет её решение, её выбор. Ей стало открываться то, с чем каждый день живёт принцесса Лея. Как только у этой женщины хватает сил выдерживать вес ответственности за свои решения?
Глубоко вздохнув, она пошла дальше по туннелю. Пришлось согласиться, что тут идеальное место, чтобы спрятать нечто ценное. Трудно представить, чтобы кому-нибудь вздумалось спуститься сюда, а квенкеры (она была уверена, что их тут больше одного) были превосходными стражами. Были ли жертвы среди повстанцев, когда они прятали голохрон? Разделят ли они с Финном их участь? <Если я здесь погибну, то моя смерть будет, хотя бы, не бессмысленна, – подумала она. – Меня будут недолго, но помнить>. От этой мысли ей стало легче, появилась храбрость идти дальше.
Туннель резко свернул налево и вышел в большую камеру. Опять пришлось выбирать из двух дорог, обе из которых были обильно усыпаны костями. Невдалеке впереди Даск опять услыхала торопливые шаги и непонятные звуки. Решив не выяснять, кто там шумит, она выбрала туннель, который уходил в сторону.
Она ушла вправо, и звук капели вдали пропал. Подозревая, что выбранный ей туннель скоро упрётся в тупик, Даск вскоре убедилась в свой правоте и неправоте одновременно. Туннель действительно завершился тупиком, но не пустым.
Она увидела свод, образованный тремя каменными плитами, стоящими друг рядом с другом в нише. Каждая из плит была немногим выше среднего человеческого роста. Этот свод не мог быть природного происхождения. Камни не походили на окружающие стены, а были явно принесены сюда извне. Обойдя вокруг свода, Даск зачехлила бластер и прошла внутрь.
По ту сторону свода она увидела круг небольших камней, которые даже она могла бы принести сюда. В середине располагалось кострище, а над ним – остатки вертела. Может быть, здесь была стоянка дантари, но Даск отказалась от такой мысли, как нелогичной. Дантари были простыми, но практичными. Квенкеры не стоили того, чтобы на них охотиться: соотношение риска к ценности добычи было несоизмеримо. Здесь был кто-то другой, но поскольку кострище уже давно остыло (Даск провела рукой над золой), теперь было трудно сказать кто.
Даск присела у кострища, повинуясь неясной мысли. Сунув обе руки в золу, она стала рыться. Поднялась пыль, но девушка старалась не кашлять. Она уже хотела прекратить это глупое занятие, как вдруг нащупала что-то в золе и вытащила предмет.
Подняв его на уровень глаз, она сдула пепел: и у неё перехватило дыхание. Правильный куб, чуть больше её ладони, сверкнул в свете галогенного фонаря. Даск заворожено открыла рот и осмотрела предмет.
Грани куба были покрыты металлом, а кристаллическая матрица светилась и пульсировала в центре. Даск так и села, как будто кто-то двинул ей в живот. Она знала, насколько важен голохрон, но никогда не подозревала, что он окажется таким красивым. Несколько долгих мгновений Даск забыла обо всём на свете и смотрела на хрупкий предмет. Она и понятия не имела, сколько глядела на него, будто загипнотизированная, как вдруг её комлинк ожил. Вернувшись к действительности, она схватила переговорное устройство.
– Он у меня, – прошептала она, прежде чем Финн смог что-то сказать.
– Что?
– Я нашла его, – повторила Даск, не отводя взгляда от голохрона.
– Ты просто золото, – ответил Финн, явно воодушевлённый. – Давай отсюда выбираться. Решил вызвать тебя, так как тут совершенно ничего нет.
Даск уже хотела закончить связь, как вспомнила о крысах.
– Финн, – сказала она уже серьёзно, – будь осторожен. В туннелях полно квенкеров.
– Да, звуки мне не понравились.
– Кажется, аэрозоль работает, но я не знаю, надолго ли его хватит.
– Ладно. Встретимся на той развилке. Ты тоже береги себя.
– Поняла. Конец связи.
Ещё немного полюбовавшись на голохрон, Даск осторожно положила его в рюкзак. Бросив последний взгляд на каменный лагерь, она задумалась: если кто-то тут был, знал ли он о голохроне? Не случайно же он лежал в самой середине кострища. Ей не нравилось, что нельзя найти ответа на загадку. Вздохнув, она отогнала эти мысли и тихо покинула странную нишу.
На обратной дороге вверх по туннелю Даск опасалась встретиться с квенкерами, но те не показывались. Вместо того чтобы обрадоваться, она забеспокоилась. Если зверей нет рядом, они, наверное, кого-то выслеживают. Она надеялась, что этой добычей было животное, которое странно шумело глубже в пещерах. Вдруг она услышала звук бластерных выстрелов.
– Финн, – возбуждённо прошептала она и бросилась бежать.
Когда она свернула за угол, бластерный огонь был уже просто оглушающим. Эхо выстрелов отражалось от стен. В двадцати метрах впереди она увидела Финна с бластером наизготовку. Вокруг него стояло три квенкера. Каждый исходил кислотной желчью. Хотя Финну удавалось держать их на расстоянии, звери смыкали кольцо. Присев на колено, Даск тщательно прицелилась и выстрелила в ближайшего к ней квенкера.
– Даск! – крикнул Финн.
Та продолжила огонь. Она удивилась, что животные совершенно не обращали внимания на её выстрелы. Что же в химическом составе шкур делало их столь невосприимчивыми к огню бластеров? С другой стороны, сейчас не было времени для научных размышлений, надо скорее вывести зверей из игры.
Она заметила, что квенкеры переключились на неё – не только тот, в которого она стреляла, но и тот, который стоял ближе всего к Финну. Агент выиграл время и успел перезарядить бластер.
Через кажущуюся вечность первый квенкер зашатался и задрожал. Сосредоточив огонь на нём, Даск начала приближаться, оставаясь на оптимальном для своего оружия расстоянии. Вытянув руку, она стреляла, пока не закончился боезапас. К счастью, прежде чем это случилось, квенкер рухнул на бок, дёрнулся и застыл.
Даск сменила магазин и стала поливать из бластера того, о котором забыл Финн. Зверь уже пострадал от обоих, и, когда она продолжила огонь, упрыгал вниз по туннелю. Краем глаза Даск заметила, что квенкер убежал недалеко и погиб так же, как и первый. Оставался только один, но Даск не пришлось особо над ним трудиться. Финн уже почти прикончил зверя, который из упрямства продолжал сопротивляться.
– Сдохни же, – цедил Финн сквозь зубы.
Квенкер как будто понял и тут же свалился.
Финн и Даск тяжело дышали. Даск дрожала от усталости, но радовалась успеху. Улыбаясь Финну, она прислонилась к стене туннеля, чтобы отдышаться. У Финна грудь тоже тяжело вздымалась. Несмотря на усталость, он пнул мёртвого грызуна.
– Осторожно, – предупредила Даск. – Его слюна содержит кислоту.
Не удержавшись, она присела и взяла образец желчи в специальный герметичный контейнер.
– На этой планете обитает хоть кто-нибудь миролюбивый? – иронично спросил Финн.
– Ну, мы ещё не видели маленького фабула, – серьёзно ответила Даск. – Он прыгает, как шарик – совсем безобидный.
– Шучу! – засмеялся Финн.
– Да, видимо, я всё время остаюсь учёным. Мы те, кто мы есть.
Финн замолчал и перестал улыбаться.
– Наверное, ты права.
– Надо выбираться отсюда, пока запах крови не привлёк других.
– А можно сначала посмотреть на голохрон? – тихо попросил Финн.
– Конечно.
Даск тоже захотелось взглянуть на находку, будучи не в силах поверить, что действительно нашла голохрон. Девушка вытащила кристалл из рюкзака и положила на раскрытую ладонь. Он блестел в тусклом свете галогенного фонаря. Даск отметила, что Финн столь же заворожён его видом, как и она.
– И где он был? – спросил он.
– В туннеле есть ответвление, похожее на первобытную стоянку. Он был там, однако я понятия не имею, кто в том месте обитал.
– То есть, он просто там лежал?
– Нет, в кострище, под кучей золы, – она заметила, что её рассказ звучит немного странно.
– А как ты догадалась там искать? – удивился Финн.
– Не знаю, – она недоумённо пожала плечами. – Всё произошло как бы само собой. Вряд ли тут можно подобрать разумное объяснение.
– Наверное, ты права. Пора отсюда выбираться.
Даск хотела передать голохрон Финну, но тот отвёл её руку:
– Пусть он будет у тебя.
Она убрала голохрон, и они стали подниматься по туннелю. Видимо они были переполнены эмоциями от успеха, поэтому обратный путь не показался Даск таким же долгим, как спуск. <Или это оттого, что я не одна?> – подумала она, глянув на Финна. Тот, однако, был опять мрачен. Видимо, он ждал момента, когда они вновь увидят небо над головой. Она поймала себя на мысли, что если голохрон у них, это совсем не означает, что он уже в руках Альянса Сопротивления. Обратный путь ещё весь впереди.
Вскоре послышался шум водопада – они уже почти выбрались. Даск облегчённо вздохнула, коль скоро квенкеры им больше не встречались. Она просто не знала, на сколько зверей ещё хватит их оружия.
Даск увидела заднюю стену водопада. Она встала рядом с кромкой воды, чувствуя щеками водяной пар. То ли от ощущения успеха, то ли от счастья, что они остались в живых, она наслаждалась прохладой воды. У них всё получилось, и они были вместе. С улыбкой она захотела поделиться своей радостью с Финном.
Тот стоял в нескольких метрах позади ней с каменным выражением на лице. Забеспокоившись, она шагнула к нему.
– Что случилось? – озадаченно спросила Даск.
– Извини, – рассеянно ответил он, пряча руки. – Мне так жаль.
Что-то в его словах её испугало. За что он извиняется? На ум приходила только окружающая вода, но раньше Финн так не волновался. И тут она услышала звук вставленного магазина.
– Если ты не отдашь мне свой рюкзак, тебя тоже будет жалко, – произнёс голос из-за спины Даск. Они с Финном обернулись – из водопада вышло несколько человеческих фигур. Все были вооружены, а их оружие смотрело прямо на них.



Глава 13


Угрожавший им мужчина стоял перед тремя другими. Он был одного с Даск роста и одет в изношенную куртку и штаны. На каждом бедре у незнакомца красовалось по длинной кобуре, из-под рваной шапки выбивались светлые локоны. Рубашка была наполовину расстёгнута и обнажала серебряную цепь с кулоном в виде птичьей лапы. Оба бластера незнакомца были направлены на Даск.
– Ты оглохла? – загремел он. – Всё, что вы там нашли, принадлежит <Серому когтю>. А теперь давай это сюда.
Один из бандитов пошёл к Финну, который беспомощно глянул на Даск.
– Ты слышала, – крикнул бандит, стоящий рядом с Финном. – Эта планета со всеми потрохами принадлежит нам.
– Повторяю ещё раз, а потом возьму всё сам, – рявкнул главарь. – Отдай сокровище. Я не позволю, чтобы кто-то меня грабил.
– Ладно, – ответила Даск, не скрывая дрожи в голосе. – Только не стреляйте.
Она запустила руку в рюкзак.
– Поторапливайся – и умрёшь быстро, – прикрикнул главарь. Казалось, он наслаждался её ужасом. – В противном случае будешь мучиться несколько дней. Мне это понравится, а вот тебе – нет. Такие милашки, как ты, не должны страдать.
Даск судорожно рылась в рюкзаке, и пальцы сомкнулись на том, что она искала. Бандит из <Серого когтя> с двумя бластерами наставил один на Финна.
– Если не отдашь, прикажу ему убить твоего напарника прямо перед твоими ясными очами.
Вытащив из рюкзака контейнер, Даск большим пальцем открыла крышку.
– Лови! – крикнула она и выплеснула фиал с желчью квенкера прямо в лицо пирату. Завопив от боли и ярости, тот уронил оба бластера и схватился за глаза. Видя, что пират скрючился в агонии, Даск схватила его за куртку, притянула к себе и вытащила спортивный бластер. Прикрываясь главарём, она выстрелила в двух бандитов, стоявших ближе к водопаду. Один упал после первого выстрела. Во второго она промахнулась – тот бросился на неё и столкнул в воду.
Финн воспользовался замешательством, вскинул руку и вытащил нож. Одним движением руки он вонзил его пирату под рёбра. Тот умер ещё до того, как Финн вынул смертельный клинок. Финн обернулся и увидел, что последний пират накрыл собой неподвижную Даск, голова которой находилась под водой.
– Отпусти её! – крикнул он, бросившись пирату на спину.
Взяв бандита за шею в стальной захват, он оторвал его от Даск. Оба свалились в воду. Раздался выстрел, и стало тихо.
Даск не сразу поняла, что может встать. Где-то далеко она услышала визг бластера, но в ушах настолько шумело, что она с трудом могла что-либо различить. Промокшая, она с трудом поднялась на ноги, отплёвываясь. Девушка не понимала, что происходит вокруг. Медленно придя в себя, она увидела, что у входа в пещеру полно трупов. На ногах стояла только она. Где же Финн?
Обернувшись, она увидела, что он ничком плавает в воде рядом с одним из бандитов <Серого когтя>. Такая картина вывела Даск из ступора и придала сил. Шатаясь, она подошла к Финну и вытащила его из воды. Даск заметила сильный ожог на его левой ноге, но помимо этого он не пострадал. Едва справляясь с его весом, она вытащила его на каменистый уступ рядом со входом в пещеру и вынула из рюкзака аптечку.
Осмотрев его обожжённую ногу, она обрадовалась, что ожог не сильный. Промыв рану антисептиком, она наложила бакта-повязку на самый обгоревший участок кожи. Когда она почти закончила, Финн пришёл в себя.
– Ч-что? – смущённо спросил он и попытался встать, но Даск его удержала.
– Не шевелись хотя бы немного, – мягко попросила она.
Он поморщился, когда она прижала к его ране повязку.
– Голохрон ещё у тебя?
Даск вспомнила, что даже не проверила сохранность кристалла. Запустив руку в рюкзак, она нащупала знакомые острые грани.
– Да, он в целости и сохранности, – успокоила она.
– Беги отсюда, – приказал он с болью в голосе.
– Нет, – она схватила аптечку. – Через минуту ты сможешь двигаться, – Даск сделала ему укол в предплечье.
– Неизвестно, сколько ещё здесь бродит этих парней, – его голос окреп, стимулятор начал действовать. – Тебе нужно отсюда быстрее скрыться. Возьми голохрон и беги.
– Ни за что. И не надо изображать мученика, – пошутила она в надежде отвлечь его от боли.
– Я не об этом, – он посмотрел на неё затуманенными глазами.
Даск засмеялась, но он молчал.
– Если уж ты решила заняться мной, то уколи ещё раз, – сказал он, наконец.
Она выполнила его просьбу.
– Больше колоть не буду, – сказала она. – Иначе тебе потом станет плохо.
– Если не уколешь и не уйдёшь, то о <потом> можно будет не беспокоиться, – сказал он, поднимаясь.
Даск поняла, что спорить бесполезно. Она помогла подняться, обхватив его правой рукой за пояс. Она знала, что ему всё ещё больно, но он не отказывался от её помощи.
– Ладно, – сказала она. – Двигаемся шагом.
Они проковыляли к воде и вошли в неё вместе, как два существа, связанные по поясу. Финн взвыл, когда холодная вода коснулась его раненой ноги.
– Остановимся? – спросила Даск.
– Нет. Мне даже приятно – вода холодит ожог.
Она подумала, что он пытается её развеселить. Стараясь не останавливаться через каждые несколько метров, Даск осторожно вела его сквозь воду, боясь, что он поскользнется и свалится.
– Не забудь оружие, – напомнил Финн.
– Точно, – она мысленно отругала себя, что отвлеклась на Финна от возможной опасности.
Даск вынула тяжёлый бластер левой рукой, а Финн – правой. С каждым шагом он наполнялся сил благодаря действию стимпакета. Когда водопад был позади, он уже мог ковылять самостоятельно. Стоя спина к спине, они огляделись.
– Кажется, чисто, – осторожно произнесла Даск.
– Пока чисто, – уточнил Финн.
Они медленно прошли по древнему двору. Их шаги были единственным звуком, слышимым в ночи. Небо полностью очистилось от облаков, и Даск увидела на горизонте луну. Она попробовала вспомнить, сколько у Дантуина лун, но не смогла. Звёзды сверкали, не пытаясь соперничать с огнями цивилизации. Даск позволила себя поднять взгляд и полюбоваться на небо.
Когда она опустила голову, Финн тоже смотрел на звёзды, но с очень серьёзным выражением на лице. Казалось, он пытается сосредоточиться. Наконец, он повернулся к ней.
– Сюда, – он кивнул головой влево.
Даск немного смутилась, что столько времени смотрела на небо, пока он, раненый, пытался определить, где они находятся. Сможет ли она не обмануть доверия Финна и Леи?
Они пошли медленно, чтобы не бередить рану Финна. Но чем дальше они шли, тем увереннее и быстрее они двигался. Даск тщательно прислушивалась, стараясь не пропустить звуков животных и людей. Ничего не услышав, она воспользовалась возможностью завязать разговор.
– Прости, – сказала она.
– За что? – Финн явно удивился.
– За прошлое, – ей не хотелось говорить больше, чем нужно.
– Не понимаю. За что ты извиняешься?
– За то, что произошло за водопадом. Ты пытался меня предупредить, а я не поняла.
Он продолжал озадаченно смотреть на неё.
– Ты говорил, что тебе жаль, – пояснила она. – Когда ты пытался предупредить меня о <Сером когте>, я не поняла и подвела тебя. За это и извиняюсь.
Финн не ответил. Даск очень хотелось знать, о чём он думает. Хочется ли ему упрекнуть её или он скажет, что это уже не важно? Она была уверена, что он недоволен. Когда он заговорил, это не прибавило ей духа:
– Не будем сейчас об этом. У нас впереди целая дорога, и я не хочу об этом вспоминать. Лучше забудем.
Даск очень хотелось, чтобы он объяснил её ошибку, чтобы она её не повторила, но, видимо, сейчас было не самое подходящее время. <Придётся подождать>, – нехотя согласилась она про себя. Она спросит его позже, когда времени будет больше, а опасность останется далеко позади.
Пока они шли, погода не менялась. Несколько облаков с пурпурными полосами закрывало сверкающие звёзды, и ни Даск, ни Финну не требовалось включать галогенные фонари. Вскоре крутые холмы сменились пологими. Папоротники и горные цветы, хвойные и вечнозелёные леса растворились в бескрайних полях лавандовой травы, в которой стали появляться колючие деревья биба. Даск поняла, что имперская военная база уже близко.
Их удивил громкий и надрывный звук. Уставшие и неготовые к ещё одной схватке, Даск и Финн кинулись в поисках укрытия. Нашли только небольшую гряду камней. Опустившись на землю позади неё, они вынули оружие и замерли в ожидании.
Рёв усилился. Огромный ящер, длиной в несколько человеческих ростов, выскочил из кустов. Крикнув, он помотал чем-то, зажатым в зубах. Даск узнала ящера – это был стадный бол. Он выглядел истощённым и больным. Сначала Даск решила, что они в безопасности, так как он явно кого-то поймал, но тут разглядела, что он держит челюстями бола-детёныша.
Ещё несколько раз тряхнув головой, ящер бросил детёныша на землю – тот слабо вскрикнул и попытался уползти. Ящер бросился на него и поддел одним из двух кривых рогов. Подняв мёртвого детёныша в воздух, ящер дёрнул головой и кинул труп в кучу растений.
– Они каннибалы? – шёпотом спросил Финн у Даск, пока взрослый бол стоял и пыхтел.
– Нет, они не пожирают своих даже при самом лютом голоде, – ответила она. – Эта самка не собиралась есть своего детёныша. Она использует его в качестве приманки. Смотри сам.
Бол опять запыхтел, и отошёл за холм. В воздухе явственно пахло кровью. Вскоре из кустов вышел другой зверь, привлечённый запахом. Это был одинокий гууртон. Приближаясь поначалу осторожно и медленно, затем он рванул к свежему мясу и стал отрывать куски острыми клыками. Бол резко вылетел из укрытия, схватил гууртона за спину и тряхнул его так же, как до этого своего детёныша. Острые резцы бола прорезали толстую, мохнатую шкуру за долю секунды, гууртон обмяк и повис в мощных челюстях бола. Ящер сбросил безжизненное тело на землю и стал его пожирать.
Финн и Даск молча смотрели на этот пир.
– Зачем всё это? – спросил, наконец, Финн.
– Потому что она умирала, как и её детёныш.
– И поэтому она убила детёныша? – спросил он с отвращением.
– Видимо, пищи в округе стало мало. Взрослый бол был худ, и детёныш тоже истощён. Она не могла найти для него пропитания, это точно. Вместо того чтобы обрекать его на голодную смерть, она убила его сама.
– И намеренно использовала его в качестве приманки?!
– Инстинкт выживания оказался сильнее желания спасти детёныша от страданий. Это имеет смысл для сохранения вида. Она сделала то, что должна, – принесла жертву, чтобы спастись самой.
Даск замолчала, вспомнив о повстанцах, которых встречала. У них тоже было задание, которое необходимо выполнить.
– Пошли, – сказала она. – Пока она будет есть, мы проскользнём мимо.
Они незаметно обошли бола. Даск отметила, что Финн молчал, пока они не отошли на достаточное расстояние.
– Тебе всё ещё что-то непонятно? – она решила прервать нависшее молчание.
– Она убила своего собственного детёныша, – ответил он. – Не могу представить себе более чудовищного предательства.
– Тут ты не прав, – мягко заметила она. – Это было делом выживания. Если бы речь шла о предательстве, была бы замешана злоба. Злоба и умысел.
Казалось, от её слов Финн помрачнел ещё больше. Что же его так беспокоит? Ей хотелось помочь, но, видимо, он предпочитал побыть наедине со своими мыслями, и некоторое время они шли молча. Вскоре вдали, ближе к горизонту, показались огни. Они почти дошли до имперской базы.
Финн замедлил шаг и обратился к Даск:
– Приготовь оружие, – кратко бросил он.
– Зачем? Когда мы оказались на базе, сложностей не возникло. Почему сейчас должно быть по-другому?
– У водопада мы тоже думали, что одни.
Даск замолчала. Вероятно, неудача у водопада заставила его изменить мнение о её способностях. Эта мысль была невыносима. Его мнение оказывалось для неё даже важнее, чем безопасность.
– Я лишь хочу сказать, что там прошло время, прежде чем мы вышли, – объяснил он немного мягче. – Всегда нужно помнить, что ничего не остаётся неизменным. Едва привыкнешь к чему-нибудь, и оно сразу же изменится. А в нашем деле это верный путь на тот свет. Ничему не верь.
Не говоря больше ни слова, он занялся своим оружием. Даск задумалась над его словами, проверяя заряд тяжёлого бластера. Они всего в двух шагах от успеха. Что это – механизм защиты? Тогда она не поняла его намёка на <Серый коготь> – она этого не отрицала. Но как ему удалось так быстро их рассмотреть? Она тоже умела находить следы и прислушиваться, но главаря <Серого когтя> не было видно у водопада, когда он неожиданно напал на повстанцев. Как же Финн догадался, кто это был?
Она помотала головой. Сейчас это уже не важно. Финн обучен лучше неё. Если он выжил до сих пор, он своё дело знает хорошо. Финн был прав, когда говорил, что второго шанса не будет. Размышляя об этом, она поняла, что последний этап задания будет самым опасным хотя бы потому, что обоих одолевает радость близкой победы – а радость ведет к небрежности, ошибкам, промахам и смерти. Наверное, поэтому он с ней так строг – чтобы она осталась в живых.
Заправив в бластер новый магазин, она скрыла его под одеждой. Плащи вместе с закоротившим сканнером они с Финном оставили у водопада. Засунув бластер за пояс штанов, она надела поверх куртку, чтобы он не слишком выпирал. Финн спрятал оружие в голенище сапога и заткнул сверху штаны.
– Я готова, – сказала Даск.
Тут ей пришла в голову другая мысль. Едва они нашли голохрон, к Финну постепенно стали возвращаться лидерские качества. А она легко уступила, потому что он сделал ей несколько замечаний, немного развеявших её уверенность в своих силах.
Он серьёзно ранен, напомнила она себе. Как у любого раненого животного, сейчас его чувства и ощущения обострены до предела. А то, что он, превозмогая боль, беспокоится о её безопасности и успехе их задания, утешало её. Она решила, что может вынести его обострённое состояние до того, пока всё не станет хорошо, а потом уже устроит ему выволочку.
– Пора, – сказал Финн, и повёл их мимо внешних стен базы к постройке.
Из-за позднего часа перед командным зданием стоял только один часовой. Тёмные имперские флаги трепетали на ветерке. Больше никого вокруг Даск не заметила.
– Кажется, всё тихо, – осторожно сказала она.
– Да, похоже, – согласился Финн, но убеждённости в голосе не было.
– Ты видишь отсюда наш корабль?
Финн вытянул шею.
– Нет, не вижу.
Даск вгляделась в темноту сама. Даже в тусклом освещении базы, она заметила другой прибывший корабль. Его силуэт и рисунок крыльев трудно было с чем-то спутать – это был имперский посадочный челнок. Она медленно и тихо вздохнула.
– Они здесь, – шепнула она.
– Да.
– Наверное, у них смена караула или ещё что-то, – с надеждой предположила Даск.
Финн кисло на неё взглянул. Даже она сама заметила, что не уверена в собственных словах. Даск испугалась, что могла допустить смертельную ошибку и выдала Альянс. Возможно, Империя уже подписала ордер на её расстрел за дружбу с Тендо. Или она, возможно, сказала или не сказала что-то командиру Фьюсу, и это их выдало. В любом случае, ей не хотелось, чтобы Финн или Альянс расплачивались за её ошибки. Она передала Финну свой рюкзак и шагнула к кораблю.
Финн схватил её за руку и дёрнул обратно в тень.
– Ты что делаешь? – он сунул рюкзак ей обратно.
– Я делаю то, что считаю правильным.
– О чём ты говоришь?
Она посмотрела ему прямо в глаза и призналась:
– Наверное, я где-то допустила ошибку. Или это из-за того, кто я, но они пришли за нами. Если я сдамся, это даст тебе время для бегства. Я не могу подвести ни тебя, ни Альянс. От нашего задания слишком многое зависит.
– Я улечу отсюда только вместе с тобой, – ответил Финн.
Он развязал свой рюкзак, сел на корточки и усадил её. Скинув на землю несколько вещей, он вынул три круглых предмета – термические детонаторы.
– Ты что задумал? – спросила она.
– Несколько тщательно расставленных взрывов помогут скрыться нам обоим, – он злорадно усмехнулся. – Я вручную запрограммирую время взрыва, мы получим несколько минут, а взрывы будут раздаваться не все сразу. Это не даст им расслабиться.
Под пристальным взглядом Даск он быстро поменял время на взрывателях. На базе всё ещё было тихо.
– Всё, – объявил Финн. – Возьми этот и нажми на выключатель, когда будешь рядом с кантиной. Я заложу один у терминала рядом с медицинским центром, и ещё один – у имперского корабля. А теперь – вперёд!
Даск пригнулась и побежала к кантине. Прежде чем нажать на спуск она украдкой заглянула внутрь: в кантине было так же безлюдно, как и на остальной базе. Она кинула детонатор внутрь и вернулась туда, где они стояли с Финном. Он тоже прибежал от имперского корабля и присел рядом с ней.
– А сейчас – подождём фейерверка, – удовлетворённо произнёс он.
Через несколько мучительных мгновений сработал детонатор в медицинском центре. Где-то зазвучала тревога, и вдруг из здания, которое казалось Даск пустым, высыпали солдаты. Она уныло заметила, что сейчас на базе было значительно больше войск, чем когда они только прилетели. Её подозрения подтверждались: их выследили.
Ещё через мгновение взорвался детонатор в кантине, обломки полетели в воздух. Финн обхватил Даск руками, чтобы закрыть её от сыпавшихся обломков. Увидев, что штурмовики разделились для осмотра места второго взрыва, он вскочил и поднял на ноги Даск.
– Пора! – крикнул он. Она едва расслышала его за сиренами и последовавшими взрывами медицинского оборудования.
Финн выхватил бластер, а другой рукой взял её руку. Он бежал, насколько быстро позволяла ему раненая нога, не отпуская Даск. Она тоже вынула бластер и бешено озиралась по сторонам, испуганная и взвинченная. Они почти добрались до челнока, когда штурмовик, осматривающий место взрыва рядом с медицинским центром, их заметил.
– Вот они! – даже Даск услышала, что он сказал в рацию.
Оба открыли огонь – штурмовики оборачивались на звук лазерных выстрелов. Даск поблагодарила судьбу за прицел бластера, который позволял ей целиться сквозь дым и туман. Она стреляла во всё, что движется, хотя Финн толкнул её в укрытие за имперский корабль.
Каким-то образом в дыму и суматохе одному штурмовику удалось зайти с другого края корабля. Ни Финн, ни Даск его не заметили. Челнок был запечатан, Финн занялся замком, пока Даск прикрывала его огнём. Штурмовик застал её врасплох.
– Бросай оружие! – крикнул он.
Обернувшись, Даск увидела, что он уже держит её на мушке. Она не успеет повести рукой и подстрелить его. Но можно было и закрыть от него Финна, чтобы хотя бы Финн успел закончить.
– Ладно, – крикнула она, выпустив из рук бластер. Даск медленно подняла руки, выигрывая для Финна несколько драгоценных секунд.
– Подойди сюда, – приказал штурмовик, но прежде чем Даск успела повиноваться, произошло две вещи.
Финн крикнул: <Готово!> – и взорвался детонатор под имперским кораблём. Даск сбило с ног, а штурмовик сгорел. Оглушённая Даск почувствовала, как Финн тащит её за сорочку к кораблю.
– Я в порядке, – пробормотала она. – Поднимай эту штуку.
После вопросительного взгляда он бросился внутрь. Пока челнок оживал, Даск подползла к лестнице и забралась на борт. С трудом поднявшись на ноги, она хлопнула по панели управления двери. Лестница поднялась, и люк закрылся.
– Взлетай, взлетай, взлетай! – крикнула она Финну.
Он нажал на кнопки панели управления, и челнок взмыл в воздух под страшным углом. В иллюминаторе Даск видела, что всё вокруг в огне. Картина уменьшалась и уменьшалась по мере того, как они поднимались в атмосферу Дантуина. Но, что важнее, погони не было видно. Они в безопасности.
Даск прошла в кабину пилота и плюхнулась на свободное кресло. Глянув на Финна, она чуть не рассмеялась.
– Получилось, – сказала она. – Прорвались.
Она положила рюкзак с голохроном на приборы управления, чтобы Финн видел.
Тот обернулся:
– Ты права. Прорвались.
И почему в его голосе чувствовалась горечь?



Глава 14


Пока Финн пилотировал корабль, Даск глядела в безмолвный космос. Им удалось сбежать с планеты не только с голохроном, но и живыми. Она откинулась в кресле и закрыла глаза. На лице появилась довольная улыбка.
– Ты в порядке? – спросил её Финн.
Она повернулась к нему и открыла глаза.
– Да, – ответила она. – Я в порядке.
Даск думала, что он тоже улыбнётся в ответ, но не дождалась. Она слегка нахмурилась. И почему он такой серьёзный? Тут её взгляд упал на его раненую ногу – она кровоточила.
– Пойдём, я обработаю тебе ногу, – предложила она.
– Не волнуйся, – отказался он. – Я в норме.
– Будет ещё лучше после того, как я её обработаю. Пока мы в гиперпространстве, можно немного расслабиться. Погони не будет.
Финн посмотрел на неё и, к её облегчению, согласился:
– Ладно, но сначала я кое-что проверю. Иди на корму, я туда тоже подойду. Хорошо?
– Не задерживайся, – попросила Даск.
И почему мужчины так часто отказываются от единственно правильного выбора? Она встала и ушла в главную каюту. Из-за резкого старта несколько предметов упало на пол, но ничто не пострадало. Она подняла несколько контейнеров, положила их на место и стала искать аптечку с полным комплектом медикаментов, которая, по её мнению, должна быть на борту. Она нашла её в шкафу.
Положив аптечку на стол, Даск села рядом на скамью, которая шла вдоль борта корабля на три метра в длину. И почему дизайнеры предусмотрели на таком маленьком корабле такие длинные предметы обстановки? Возможно, они понимали всю неестественность путешествий в космосе, поэтому добавили несколько штрихов к интерьеру, чтобы пассажиры чувствовали себя уютнее. В любом случае, сейчас это очень пригодилось.
Открыв аптечку, Даск стала вынимать и раскладывать медикаменты. Она хотела уже позвать Финна, как услышала его шаги. По звуку можно было догадаться, что раненая нога немеет. Если её быстро не обработать, останутся шрамы. Даск встала, хотела помочь Финну дойти, но тот лишь махнул рукой.
– Я ещё не совсем обессилел, – заметил он с лёгкой усмешкой. – Во всяком случае, – он глянул на медикаменты, потом на Даск, – пока ещё. Ты же ещё не начала.
Даск игриво шлёпнула его, довольная, что опять разговаривает с тем мужчиной, которого она знала раньше. Она была уверена, что при своевременном лечении к Финну вернётся хорошее настроение.
– Садись.
Он медленно опустился на скамью и вытянул раненую ногу. Даск вынула один пустой контейнер и положила его рядом с Финном. Используя контейнер в качестве подставки, она срезала штанину над раной. Финн поморщился.
– Извини, – она отбросила кусок ткани и осмотрела рану.
Рана оказалась намного серьёзнее, чем предполагала Даск. Бакта-повязка предохраняла рану от заражения, но не более того.
– Не стоило давать тебе ходить, – заметила Даск, осмотрев рану ещё ближе.
– А разве у меня был выбор?
Покачав головой, она взяла склянку с антисептиком. Даск промывала рану и вокруг, а Финн морщился. Наконец он просто откинулся в кресле, как Даск в кабине, и закрыл глаза. Однако улыбка не проступала на плотно сжатых губах.
– Вот так всё и заканчивается, – проворчал он.
Даск была настолько занята раной, что слушала только в пол-уха.
– Это тот выбор, который мы сами делаем в жизни. А после этого остаётся только встретиться лицом к лицу с последствиями наших решений, – мягко продолжил Финн.
Даск подняла голову – он смотрел на неё своими чёрными глазами. Она помедлила, поднеся стерилизатор к горелке, и, наконец, промолвила:
– Не всегда так. Иногда решение можно изменить. Результат меняется, когда вмешивается кто-то другой.
Она опять сосредоточилась на его ноге.
– Вот, например, сейчас. Тебя ранили, но с помощью медикаментов можно изменить результат. Рана не оставит следов. Мы можем повлиять на последствия.
Она воспользовалась антибиотиком, однако её беспокоило, что мазь не проникала глубоко. Порывшись в аптечке, Даск вытащила небольшой флакон и стала капать содержимым на рану.
– Это что такое? – спросил он.
– Хромостринг. Позволяет глубоко проникнуть нанесённому лекарству, не повреждая нервов.
– Смотрю, ты хорошо в этом разбираешься.
Она подняла голову и улыбнулась.
– Ну, хочешь верь, а хочешь нет, сбор образцов тоже иногда может быть опасным занятием.
Финн наградил её улыбкой. Пока Даск рылась в аптечке, она продолжила высказывать свою мысль:
– Ты прав, что мы делаем выбор и должны отдавать себе отчёт в последствиях. Но иногда нам предоставляется возможность передумать. Возьми, к примеру, меня. Я думала, что у меня жизнь в порядке:
– И тут я устроил тебе переполох, – закончил за неё Финн.
– Ты дал мне возможность выбора, – поправила она.
– Неужели?
Даск могла поклясться, что уловила горечь в его голосе, но отвлеклась на аптечку:
– Проклятье!
– Что такое?
– Нет восстановителя тканей, – с досадой сказала она. – Придётся обойтись широкими бакта-повязками. Когда вернёмся на Кореллию, придётся сразу же заняться твоей ногой.
Она решила ещё раз проверить содержимое аптечки – вдруг она пропустила этот восстановитель?
– Была уверена, что он там, – пожаловалась она, накладывая последнюю повязку. – Готово. Конечно, новая лучше, но скоро твоя нога такой будет.
Она улыбнулась. Финн взял её за подбородок.
– Не всегда получается предусмотреть всё на свете, – сказал он почти шёпотом.
Хотя температура в каюте поддерживалась автоматикой, Даск поёжилась. Она взяла его лицо в ладони. Пальцы ощутили грубую кожу, пробивающуюся щетину. Даск мягко откинула прядь его непослушных волос, чтобы лучше видеть глаза. За тёмной радужной оболочкой невозможно было рассмотреть зрачки, глаза казались бездонными. Ещё ни разу она не встречала в своей жизни такого мужчину. Утонув в его глазах, Даск уже не понимала, кто кого поцеловал.
Прошла вечность прежде чем Финн отстранил её.
– Финн: – начала Даск.
Её прервал звонок из кабины.
– Я: э-э: пора выходить из гиперпространства, – казалось, Финн ощутил безграничное облегчение.
Даск не сразу нашлась, что сказать от удивления.
– Я побуду здесь. Позови, если что.
– Ладно, – Финн грустно улыбнулся.
Даск долго сидела в одиночестве. Что произошло между ними? Вспомнив слова Финна о выборе и последствиях, она поняла, что он прав. В этом-то всё и дело: нужно решать, кто ты и кем будешь, а потом быть верным своему выбору.
Она вспомнила последние несколько дней и поняла, что в её жизни многое изменилось. Раньше она думала, что многое оставила позади, но оказалось, что ушла от пустой скорлупы. Не от настоящей жизни, а от её тени. Сидя в кресле и покачиваясь из стороны в сторону, она заметила, что больше не чувствует усталости, а наоборот – прилив сил и гордость за себя. Единственное, она беспокоилась за Финна.
Она долго держала других людей на расстоянии: родственников, коллег в стерильных рабочих условиях. Единственный, кто пробил брешь в её защите, был Тендо. Видимо, когда он погиб, Финну удалось проникнуть в эту брешь. Даск не могла отрицать, что питает к нему сильные чувства, ранее неведомые.
Ей нужно было поговорить с ним, объясниться. Почувствовав, что корабль вышел из гиперпространства, Даск подумала, что настало подходящее время для разговора. Она встала и прошла в кабину.
Но едва она вошла, как остолбенела от увиденного.
– Финн? – прошептала она.
Он стоял спиной к ней, склонившись над панелью управления. Подойдя поближе, она увидела голохрон. Он располагался в гнезде на панели управления, рядом на экране менялась шкала выполнения. В ужасе Даск поняла, что Финн считывает данные с голохрона и передаёт их.
– Ты что делаешь? – крикнула она, бросаясь к нему.
Прежде чем он успел среагировать, она выбила голохрон из компьютерного порта. Краем глаза она заметила, что Финн нажал на выключатель, и мгновенно поняла, что он сделал. Она хлопнула рукой по панели управления в отчаянной попытке остановить передачу.
– О чём ты думал? – крикнула она. – Или ты не помнишь, что сказала Лея? Ни в коем случае нельзя передавать данные с голохрона. Если с нами что случится, мы должны его уничтожить!
Он странно посмотрел на неё. Она подбежала к голохрону и подобрала его. Осмотревшись, она увидела небольшую нишу в стене кабины, кинула туда голохрон и закрыла дверь. Прежде чем Финн успел её остановить, она сбросила голохрон в космос. Опершись обеими руками о панель управления, Даск сглотнула и попыталась прийти в себя.
– Почему ты так рискуешь? – она подошла к нему и коснулась его руки. – Почему, Финн?
Она заметила всполох на радаре.
– Наверное, это погоня имперцев. Они же могли перехватить передачу! Неужели ты хотел, чтобы вся наша работа пошла прахом!
– Это не имперцы, – Финн помотал головой.
– Посмотри на радар, – возразила Даск. – Сейчас нет времени на споры, если у нас на хвосте висит имперский агент.
– Это точно не имперский агент, – настаивал Финн.
– Откуда ты знаешь? – удивлённо прошептала она.
– Я точно знаю, что нас не могут преследовать агенты Империи, потому что: – он помедлил и глубоко вздохнул. – Потому что я сам имперский агент.
Сначала Даск почувствовала себя, как на мостике в пещере, будто всё вокруг перевернулось вверх дном и стало нереальным. Она опять сглотнула, почувствовав жар и головокружение.
– Что? – еле произнесла она, как будто находилась в сотнях световых лет.
Финн повернулся к ней.
– Я имперский агент, – повторил он.
– Не может быть! – воскликнула она. – Не может быть! Ты же спас меня, когда Тендо казнили, когда имперцы стреляли в нас:
– Замолчи и лучше подумай, – перебил он. – Ты же учёный, вот и используй свои аналитические способности.
Даск вздрогнула от тона его голоса.
– Тебе не показалось, что после нашей первой встречи случилось слишком много совпадений? Ты сказала, что ничего больше не отдашь Империи, и отшила меня. И тут Тендо весьма кстати арестовали. Вспомни, кто тебя оттащил, когда его убили?
Даск моргнула – на глаза навернулись слёзы.
– Так это ты его убил? – прошептала она.
– Я всё устроил, – холодно подтвердил Финн.
– Но я же видела его с какими-то ботанами на Моэнии, а когда спросила его, он всё отрицал.
– Это произошло до или после того, как я намекнул тебе, что он может быть шпионом? Мне кажется, что после.
Даск вспомнила, что после первой встречи с Финном она стала подозревать всех вокруг. И тут она поняла, что Тендо умер совершенно напрасно. Всё было подстроено специально, чтобы подобраться к ней. Она уставилась на Финна, не веря своим ушам и испугавшись его гнева. <Тут только я могу гневаться>, – думала она.
– А сейчас ты сердишься потому, что я тебя не раскусила? Не поняла, что влюбилась в маску? Что совсем тебя не знаю? Можешь купить себе медаль, – с горечью сказала она. – Ты превзошёл самого себя.
Он слегка втянул плечи под весом её обвинений.
– Разве ты не понимаешь? – умоляюще сказал он, как тот Финн, которого она знала. – Как ты думаешь, почему я спросил тебя о твоих целях? Когда я спросил тебя, во что ты веришь, я надеялся, ты ответишь, что просто хочешь отомстить. Я думал, ты так же предана Империи, как и я. Послушав тебя, я подумал, что так оно и есть.
– Не путай страх с преданностью, – процедила она. – И не обманывай себя, что ты им предан. Ты боишься их так же, как боялась и я.
Она стояла, смотрела на него и не верила тому, что слышит. Но в памяти девушки всплыли некоторые его слова и действия.
– Что-то не вяжется, – Даск помотала головой. – Если ты говоришь правду и верен Империи, почему на нас напали на Кореллии? Этого нельзя было спланировать.
– Согласен. Если бы я вёл корабль сам, я бы смог послать сигнал со своими координатами и местоположением базы повстанцев. Но я не успел.
Даск вспомнила, как корабль мон-каламари камнем пал на Кореллию, а она услышала взрыв из кабины. Такой выстрел мог сделать бластер, который, как объяснял Финн, не мог пробить обшивку корабля.
– Так это ты убил пилота: – прошептала она в ужасе.
– Я мог заставить их не нападать на нас, – кивнул Финн. – Но мы разбились до того, как я мог сделать больше.
– А когда мы добрались до базы, – закончила она, – ты ни минуты не был один.
– Я просто подумал, что лучше подождать, пока мы не найдём голохрон, а потом передать его Империи.
– Значит, ты просто использовал меня, – с горечью сказала она, – чтобы добыть то, что тебе нужно. Не понимаю только, почему ты не сдал меня прямо на имперской базе. Зачем все те разрушения, если твои начальники и так были уже там? Не понимаю.
Финн молчал.
– Зачем? – повторила она. – Я же тебе уже была не нужна.
– Я не мог, – его лицо вдруг дёрнулось от горя.
– Почему? – тихо спросила она.
– Из-за тебя, – выкрикнул он и добавил уже спокойнее: – Ты была готова умереть, чтобы спасти меня и повстанцев. Я просто не мог тебя им выдать.
Даск заметила, что он слегка дрожит. Сейчас у него не было причин врать ей.
– Ещё не поздно, – сказал он. – Мы оба можем вернуться к Императору. Я могу сказать, что тогда прибыли повстанцы, и это они учинили разгром на базе. Если мы вернёмся с информацией в компьютере, – он хлопнул по консоли, – то они нас не тронут. И мы сможем быть вместе, – умолял он. – Пожалуйста.
Даск обуревали противоречивые чувства, разрывающие её на части. Ведь она знала, что он сейчас чувствует. Она знала, что значит жить в тени Империи. Но мужчина, сидящий перед ней, помог ей выйти из тени. Если он был способен на такое ради неё, то может быть (весьма может быть), она сможет сделать подобное ради него.
– Я не могу больше вернуться, – сказала она и подошла ближе. – Уже поздно. Но и ты тоже не обязан. Помнишь наш разговор о выборе и последствиях? Ты можешь изменить свою жизнь здесь и сейчас. Я знаю, что Альянс Сопротивления: Лея и другие – простят тебя и примут обратно. Именно умение прощать отличает повстанцев от Империи.
Она приблизилась ещё больше и увидела, что он кусает губу.
– Я тоже не забыла, как ты сказал мне уходить без тебя у водопада, или как ты закрывал меня от выстрелов на базе. Можешь говорить, что хочешь, – сказала она, встав прямо перед ним, – но это был истинный ты. Я знаю, что здесь: – она коснулась рукой его груди, – ты хороший человек. Всё будет хорошо, поверь мне.
Ещё никогда он не казался столь беззащитным, как сейчас. Он притянул её к себе и страстно обнял. Она провела рукой у него по затылку и повторила:
– Всё будет хорошо.
– Прости, – прошептал он ей на ухо. – Прости.
Она немного высвободилась, чтобы видеть его лицо. Когда её серые глаза заглянули в его, она услышала что-то странное и ощутила движение. Даск в удивлении высвободилась и почувствовала, как руки Финна ослабли. Он отвернулся от неё. Даск опустила взгляд на его правую руку – в ней был зажат окровавленный нож, который Финн скрывал в рукаве. И как она только забыла?..
Ошеломлённо она бросилась к Финну.
– Финн, что ты наделал?
В этот момент её ноги подкосились. Она свалилась на колени и уставилась на тёмно-красное пятно на своей сорочке. Она коснулась его рукой, и рука вся покрылась кровью. В удивлении Даск посмотрела на Финна и осела на бок.
– Почему? – её голос был тих и слаб.
– Прости, – только и смог ответить он. – Я же говорил, что рано или поздно приходится отдавать Империи тех, кого любишь. Это неизбежно.
Он подошёл к ней. Даск подумала, что он собирается её прикончить, хотя и так считала себя мёртвой.
– Я не могу быть с тобой, – признался он. – Я слишком боюсь Империю.
Его слова странно отдавались в ушах, очень похоже на то, как было при их первой встрече. Как будто завершился полный круг в танце. Только в этот раз она уже ничего не боялась.
Финн сглотнул и посмотрел на неё. Он протянул руку – с ножом или без ножа? Прежде чем он коснулся её, челнок сильно тряхнуло.
– Нас взяли на абордаж, – услышала Даск его слова.
Она могла только лежать и смотреть, как он поднялся и побежал на корму. Она слышала, как открылся люк. Корабль вновь содрогнулся.
Веки налились свинцом. Даск попыталась встать, и в глубине души удивилась, что не может даже поднять руку. Она лежала, как убитая.
Челнок опять тряхнуло, и Даск приоткрыла веки. Хотя в глазах всё плыло, она видела, что в кабину вошло несколько человек. Ни на одном не было имперской формы. Один из них, светловолосый мужчина, показался Даск знакомым, хотя трудно было сосредоточиться и вспомнить, где она его видела.
Мужчина присел рядом с ней, а двое его товарищей ушли на корму. Он взволнованно посмотрел на неё небесно-синими глазами.
– А ведь мы знакомы? – слабым голосом спросила Даск.
– Меня зовут Люк Скайуокер. Мы виделись на Кореллии, – сказал тот молодым и мягким голосом. Он вынул какое-то устройство, которым попытался залечить рану в груди Даск.
– Спасательная капсула оторвалась, – доложили ему.
Из последних сил Даск взяла Люка за руку и попыталась встать.
– Его нужно остановить, – прошептала она, – пока он не добрался до базы. Финн:
Она обмякла в руках Люка, не успев произнести <предатель>.
– Проклятье! – воскликнул он. – Этот антикоагулянт не успевает свёртывать ей кровь.
Он приказал одному из повстанцев принести что-то с корабля.
– Неважно, – пробормотала Даск. – Его нужно остановить. Неважно:
Голос ослаб, а веки закрылись сами собой.
– Ты важнее, – услышала она шёпот молодого человека с глазами старика. Неужели это будет последнее, что она услышит в своей жизни? Наверное, неплохая получается эпитафия.
– Ты важнее, – повторил голос.



Глава 15


Густой туман покрывал <Прибежище> Императора подобно савану. Одетый во всё чёрное, Финн стоял, как одинокий часовой, и слушал крики пеко-пеко. И почему они напоминали ему женский плач? Хотя шёл моросящий дождь, он не искал убежища, как будто не стремился защититься от сил природы. Или он вообще больше ничего не чувствовал?
– Офицер Дарктрин, – позвал низкий голос.
Финн развернулся и прошёл с каменного балкона в вестибюль, устланный яркими коврами. Тёмно-красный ковёр с золотистой оторочкой должен был казаться роскошным, но сейчас он напоминал Финну кровавое пятно. И куда бы он ни повернулся, пришлось бы пройти через это пятно. В центре зала стоял Дарт Вейдер, Тёмный Повелитель ситхов. Чёрные доспехи сияли, как отполированное чёрное дерево. Казалось, что они не отражают свет, а поглощают его. Помимо дождя слышалось лишь механическое дыхание.
За время своей службы Империи Финн лишь несколько раз находился рядом с Вейдером, из которых три раза он наблюдал смерть тех, кто подвёл Тёмного Повелителя. Так как Финну поручили найти и доставить джедайский голохрон, он догадывался, что сейчас произойдёт. Странно, но он не чувствовал страха, а просто окаменел, будто, ударив ножом в сердце Даск, он попал в своё.
– Да, Лорд Вейдер? – уважительно ответил он.
– Ваша передача с повстанческого челнока была неполной, – начал Вейдер без особых предисловий.
– Знаю, повелитель. Я провалил задание Императора, – Финн опустил голову.
– Верно, – подтвердил Вейдер.
– Я приму любое наказание, – сказал Финн, подняв голову и уставившись в черепообразную дыхательную маску, навечно скрывшую истинное лицо Повелителя ситхов.
Финн стоял и ждал, но Вейдер не произносил ни слова. Слышались лишь тяжелые вдохи и выдохи Вейдера. Финн невольно заметил, что дышит в такт его дыханию. Он не отводил взгляда от немигающих глаз Вейдера.
– Хотя передача и была неполной, – неожиданно продолжил Вейдер, зашагав по залу, – несколько имён до нас всё же дошло, – он остановился и подождал, пока Финн его догонит. – Поэтому, в широком смысле, нельзя сказать, что задание полностью провалено.
– Что вы собираетесь делать? – спросил Финн.
– Мы направим нескольких агентов для устранения повстанческой угрозы, – ответил Вейдер. – Пока вас не было, в наши ряды пришло пополнение. Некоторые даже подают большие надежды, в то время как другие… – он не закончил.
– Другие, повелитель? – поинтересовался Финн, не испытывая никакого любопытства, а больше для вида. -…в то время как другие погибают на заданиях, поэтому мы не понесём особых потерь, – бесстрастно закончил Тёмный Повелитель. – Но если я оставляю вам жизнь, это совсем не значит, что вы не будете наказаны за провал.
– Понимаю, повелитель.
– Я всё не могу понять: почему вы не передали голохрон моим агентам на дантуинской базе?
– Повелитель, я не знал, что эта женщина заминировала базу. Меня застали врасплох, как и тех агентов.
– Ах, да, – выдохнул Вейдер. – Та девчонка, которую вы зарезали на челноке.
– Да, – Финн чуть не запнулся. – Она оказалась не такой, как я ожидал.
– И всё же вы устранили в её лице источник возможной угрозы для Империи. Это первая причина, благодаря которой я не отправляю вас в отставку. А вторая, – проскрежетал он, – потому что я чувствую в вас большие возможности.
Они шли молча, как вдруг Вейдер остановился и посмотрел на Финна.
– Что с повстанческой базой на Кореллии? Вы упоминаете о ней в своём рапорте, но я не заметил, чтобы вы где-либо указали её координаты.
Финн долго смотрел на Вейдера прежде чем ответить.
– Всё достаточно просто, повелитель, – сказал он. – Когда я оказался на повстанческой базе, они уже снимались и освобождали здания. Бывшая принцесса Лея Органа упоминала, что они перемещаются и пришлют свои новые координаты, когда мы свяжемся с ними после отбытия с Дантуина. Но так как женщина на корабле заподозрила, кто я, мне пришлось убрать её, прежде чем я смог выяснить, куда они переехали.
Вейдер кивнул.
– Понятно, – прошипел он. – Очень хорошо, – добавил он после некоторой паузы. – Пока это всё, офицер.
Финн отдал честь и развернулся, но любопытство взяло верх. Чувствуя, что терять уже нечего, он обернулся и прочистил горло.
– Повелитель? – спросил он.
– Что такое, офицер? – хоть Вейдер говорил в дыхательную маску, его голос заметно охладел.
– Вы сказали, что чувствуете во мне большие возможности. Что вы имели в виду?
Вейдер вернулся к Финну и посмотрел на него сверху вниз.
– Вы всегда были нашим преданным слугой, – начал он, – но такое впечатление, что за время задания вы в каком-то смысле очистились.
– Повелитель?
– Я чувствую в вас гнев там, где его раньше не было. Со временем огонь разгорится и очистит вас. Даю вам время. Пока ещё, – с этими словами он повернулся и вышел.
Финн не понимал, как расценивать заявление Повелителя ситхов. Он бесцельно бродил и оказался опять на балконе. С приближением ночи небо подёрнулось облаками. <А ведь Вейдер прав, – подумал Финн. – Я действительно разозлён. Он думает, я злюсь на повстанцев, но я-то знаю правду. Я злюсь на самого себя>.
Облака сгущались, закрывая от Финна звёзды. Он опёрся руками о холодные каменные поручни и выглянул в ночь. Он с силой зажмурился, но перед внутренним взором встало лицо Даск, которое не давала ему и шагу ступить.
Финн понял, что после его бегства на их челнок проникли повстанцы. Если они успели, Даск могла выжить. Наверное, они увезли её на Кореллию. Такую рану не залечить из аптечки. Единственное, чем он мог одарить её теперь, это безопасность. Поэтому он соврал Вейдеру и другим насчёт местоположения повстанческой базы. Чувства были последним подарком Финна.
Серые небеса напоминали ему глаза Даск. Теперь уже он никогда не узнает, жива ли она. Он коснулся мозолистой рукой сердца. Единственная пролитая под дождём слеза значила одновременно много и ничего.

***

Даск опёрлась о поручни и посмотрела в небо Кореллии. Она увидела Талус и узнала ещё несколько небесных тел. Но она смотрела не на них. Тёмное небо напоминало ей глаза Финна, в которых она едва не утонула. Хоть он был далеко, она помнила каждую черточку его лица. Чаще всего ей вспоминалось выражение на этом лице, когда он ударил её ножом в грудь. Ей не удавалось его расшифровать, и это неприятное ощущение не покидало Даск. Она рассеянно потёрла почти заживший шрам у грудной кости и не заметила, как позади открылась дверь.
– Что ты делаешь здесь, на холоде? Тебе не следует вставать.
Даск обернулась – в комнату вошла принцесса Лея. <Она ни минуты не сидит без дела, – подумала Даск. – Неужели она вообще не отдыхает?> Одетая в белое, с убранными назад длинными волосами, Лея временами казалась сказочной волшебницей, а не обычной женщиной.
Даск развернулась, но осталась стоять. Её песчаные волосы развевались на ветерке, как живые.
– Если бы не вы, – она кивнула Люку, появившемуся позади Леи, – меня бы вообще здесь не было.
Она с грустью улыбнулась ему, отметив про себя, что он покраснел в ответ.
– Я рад, что подоспел вовремя, – искренне ответил он.
– Да, вряд ли ты бы выжила без него, – согласилась Лея.
– Конечно, – Даск опять потёрла шрам. – Почему вы за нами следили? – она решила сменить тему.
– Предчувствие, – сказал Люк.
– Его предчувствия часто сбываются, – пояснила Лея. – Когда он заметил, что с одним из вас что-то не так, я сначала подумала на тебя. Я ведь совсем тебя не знала.
Даск поняла, что принцесса просит прощения.
– Всё в порядке, – просто ответила Даск. – Финн обманул и меня. Я думала, что у нас общий враг. Он всё время был со мной, как тень. Жаль, я всё поняла, только когда он взял голохрон. Интересно, где он сейчас?
– Поскольку наши разведчики ничего не видели и не слышали, могу лишь предположить, что он либо погиб в космосе, либо был казнён за провал задания, – размышляла Лея. – Иначе он бы выдал местоположение нашей базы, и мы бы сейчас здесь не разговаривали.
– Что теперь будет? – спросила Даск, не зная, как реагировать на такие предположения.
– Ну, – веско начала Лея, – мы скопировали всю информацию из памяти челнока. Как говорят наши техники, похоже, что Финн скачал все данные из голохрона, но не смог передать их полностью Империи.
– Уже известно, чьи имена он успел раскрыть? – спросила Даск.
– Нет, – серьёзно ответила Лея. – Техники смогли сказать, сколько пакетов данных послано, но не которые из них.
– И что вы будете делать? – Даск покачала головой.
– Мы пошлём агентов к каждому из указанных в списке на голохроне человек, чтобы они не только действовали, но и сохраняли осторожность. Поскольку непонятно, кого раскрыли, придётся отыскивать всех, – Лея вздохнула. – Это будет тоже нелёгкой задачей – сочувствующие живут по всей галактике.
– Жаль, что я не успела уничтожить голохрон раньше, – сокрушалась Даск.
– Не стоит, – утешала Лея. – Ты сделала всё, что было в твоих силах.
– Даск, ты поступила правильно, – убеждённо сказал Люк. – Я рад, что ты осталась жива.
– Спасибо, – отозвалась Даск.
Он повернулся к принцессе.
– Лея, поговорим об этом позже?
– Да.
Сын татуинских фермеров удалился. Лея повернулась к Даск, и взгляд карих глаз потеплел.
– Пойду, чтобы ты отдохнула, – Лея мягко положила ей руку на плечо. – Тебе это необходимо. Уверена, что наши дроиды-хирурги смогут скрыть шрам.
Даск провела рукой по длинной узловатой линии на коже.
– Нет, – вдруг сказала она. – Пусть он останется. Будет напоминать мне, где моё сердце.
Даск замолчала.
– Для тебя всегда найдётся место среди нас, – сказала ей Лея.
– Спасибо, – Даск посмотрела на принцессу и протянула ей руку. Лея горячо её пожала обеими руками.
– Нет, – поправила она. – Это тебе спасибо.
Лея направилась к выходу. Подойдя к двери, она обернулась и заговорила уже опять, как главнокомандующий:
– А сейчас – марш в кровать. Это приказ.
Даск улыбнулась и подумала, что Лее не изменяет чувство такта. Принцесса всегда находила нужные слова для каждого случая. Видимо, в своё время бывший сенатор была умелым политиком.
Даск сошла с балкона. Одно не менялось: под светом звёзд ей было намного спокойнее, чем под крышей. Она была рада, что хоть что-то в её жизни осталось неизменным.
– Эх, Финн, – произнесла она вслух, не скрывая горечи. – Смотрю на звёзды и вижу тебя.
Она помолчала, вспомнив о боли, которую он ей причинил. Хоть она никому и не признавалась, но её переполняла злость, большей частью, на Финна. Она ненавидела его за слабость, за то, что он предал её и Альянс, что не поставил любовь к ней выше своей преданности Императору. Но больше всего она ненавидела себя за то, что всё ещё любила его.
– Лишь благодаря тебе я здесь. Спасибо хоть за это, – призналась она.
Даск вспомнила слова Леи о том, что Финна, возможно, уже нет в живых, но не смогла в это поверить. Однако какое могло быть другое объяснение? Иначе имперские войска уже бы давно обрушились им на головы. И всё же она сомневалась.
Подул ветер, но Даск не заметила холодка. Она смотрела на звёзды, а ветер играл её волосами. Помимо гнева, её наполняла уверенность.
– Ты где-то там, – прошептала она в ночь. – Когда мы вновь встретимся, то узнаем друг друга: солдат-повстанец и предатель. Может быть, Сила поможет нам обоим.
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